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I. Wprowadzenie 

W serwisie Internet Banking moŨesz kontrolowaĺ sw·j rachunek o dowolnej porze, 
z dowolnego miejsca. Bez problemu moŨesz wykonaĺ podstawowe transakcje zwiŃzane 
z rachunkiem lub sprawdziĺ stan swoich oszczňdnoŜci. Tw·j czas jest cenny, dlatego mamy 
nadziejň, Ũe moŨliwoŜci, jakie daje serwis Internet Banking, w peğni zaspokojŃ Twoje 
oczekiwania. Tu zawsze jesteŜ pierwszy w kolejce. 

Serwis Internet Banking umoŨliwia: 
 sprawdzenie stanu rachunku: saldo, historia, szczeg·ğy operacji, potwierdzenia transakcji; 
 wykonywanie przelew·w krajowych (w tym realizowane natychmiastowo oraz pğatnoŜci 
VAT Split Payment); 

 wykonywanie przelew·w dewizowych; 
 tworzenie listy przelew·w zdefiniowanych; 
 ponowne wysğanie przelewu zrealizowanego; 
 doğadowanie telefonu prepaid; 
 wykonanie przelewu podatkowego; 
 tworzenie i modyfikacjň zleceŒ stağych; 
 skğadanie zleceŒ okresowych; 
 Ŝledzenie historii operacji; 
 uzyskanie informacji o lokatach; 
 uzyskanie informacji o kredytach; 
 wydruk potwierdzenia wykonania operacji; 
 eksport i wydruk wyciŃg·w;   
 przeglŃdanie i obsğugň kart;  
 otrzymanie i opğacanie w formie elektronicznej rachunk·w i faktur od wielu usğugodawc·w; 
 zarzŃdzanie limitami transakcji; 
 zğoŨenie wniosk·w o Ŝwiadczenie Rodzina 800+ i Ŝwiadczenie Dobry Start (300+); 
 zapisanie przelewu w koszyku przelew·w do p·Ŧniejszego zatwierdzenia; 
 przeglŃd przygotowanych przelew·w; 
 zarzŃdzanie zgodami marketingowymi. 
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II. BezpieczeŒstwo 
 

W celu zachowania bezpieczeŒstwa system stosuje zaawansowane rozwiŃzania techniczne. 
PoğŃczenie z bankiem chronione jest protokoğem szyfrujŃcym SSL/TLS.  
Przy pr·bie odŜwieŨenia strony przez klienta wykonywana jest operacja bezpiecznego 
wylogowania. 
KaŨdy system operacyjny (r·wnieŨ oprogramowanie) wymaga stağych aktualizacji 
poszczeg·lnych komponent·w. Jest to konieczne ze wzglňdu na pojawiajŃce siň w r·Ũnych 
elementach systemu luki, kt·re mogŃ stanowiĺ zagroŨenie dla komputera oraz wykonywanych 
na nim czynnoŜci.  

 
Za bezpieczeŒstwo Ŝrodowiska, na kt·rym pracuje program, odpowiada klient. 
BezpieczeŒstwo / Autoryzacja:  

 logowanie za pomocŃ identyfikatora (unikalny numer nadawany kaŨdemu uŨytkownikowi 
systemu przez bank w chwili uruchomienia usğugi) i hasğa dostňpu (indywidualne hasğo 
dostňpu klienta do serwisu Internet Banking, ustalone przez niego przy pierwszym 
logowaniu).  
Hasğo powinno byĺ utworzone wg reguğy i musi zawieraĺ: 
o co najmniej 8 znak·w 
o co najmniej jednŃ wielkŃ literň 
o co najmniej jednŃ mağŃ literň 
o co najmniej jednŃ cyfrň 
o co najmniej jeden znak specjalny 
Znaki niedozwolone to: ~ ` { } < > | ; ' ' ? < > , 

 dostňp chroniony hasğem (maskowanym lub standardowym) moŨliwoŜĺ ustawienia 
wğasnego, dowolnego hasğa do logowania oraz autoryzacjŃ dyspozycji logowania: hasğem 
SMS, AplikacjŃ mobilnŃ, tokenem; 

 moŨliwoŜĺ zapisania przeglŃdarki jako zaufanej; 
 autoryzacja operacji zlecanych w bankowoŜci elektronicznej za pomocŃ autoryzacji 
mobilnej; 

 zarzŃdzanie limitami przelew·w wykonywanych w bankowoŜci elektronicznej i w Aplikacji 
mobilnej. 

 

WaŨne 

UrzŃdzenie dostňpowe i oprogramowanie 

À Nie wolno korzystaĺ z komputer·w og·lnie dostňpnych (np. w kawiarenkach 
internetowych); 

À Nie wolno korzystaĺ z niezaufanych sieci komputerowych; 
À NaleŨy zawsze uŨywaĺ aktualnego oprogramowania ochrony antywirusowej wraz  
z zaporŃ oraz aktualizowaĺ na bieŨŃco system operacyjny. Instalowanie 
i aktualizacja oprogramowania powinna odbywaĺ siň zawsze tylko ze sklep·w 
z aplikacjami i z oficjalnych stron producent·w. Prosimy nie pobieraĺ 
oprogramowania z link·w i innych nieznanych Ŧr·değ. 

Logowanie: 

À Zachowanie poufnoŜci danych do logowania. Identyfikator i hasğo logowania 
przeznaczone sŃ tylko dla jednej osoby. Nie wolno udostňpniaĺ identyfikatora 
i hasğa logowania innym osobom. Przekazanie tych danych osobom trzecim 
naraŨa na ryzyko utraty pieniňdzy zgromadzonych na rachunku; 

À Nie naleŨy trzymaĺ hasğa logowania wraz z obiektem sğuŨŃcym do autoryzacji 
(np.: token, karta kryptograficzna, Aplikacja mobilna na urzŃdzeniu mobilnym) 
w jednym miejscu; 
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À Kartň kryptograficznŃ po dokonaniu autoryzacji operacji naleŨy usunŃĺ 
z komputera; 

À Nie wolno zezwalaĺ przeglŃdarce na zapisywanie identyfikatora i hasğa; 
À NaleŨy pamiňtaĺ o regularnej zmianie hasğa, uŨywajŃc kombinacji duŨych i mağych 
liter, cyfr oraz znaku specjalnego; 

À Nie wolno logowaĺ siň za pomocŃ adresu lub linku przesğanego w wiadomoŜci 
e-mail ï adres strony logowania naleŨy wprowadzaĺ samodzielnie lub korzystajŃc 
z odpowiedniego linku wyğŃcznie na stronie banku; 

À Nie wolno po zalogowaniu do systemu transakcyjnego odchodziĺ od komputera, 
a po zakoŒczeniu pracy naleŨy wylogowaĺ siň i zamknŃĺ przeglŃdarkň; 

À Przed zalogowaniem naleŨy sprawdziĺ, czy poğŃczenie z bankiem jest szyfrowane 
ï powinna siň pojawiĺ kğ·dka na pasku przeglŃdarki; 

À NaleŨy sprawdziĺ prawidğowoŜĺ certyfikatu; 
À NaleŨy sprawdziĺ czy po wprowadzeniu i zatwierdzeniu identyfikatora zostağ 
wyŜwietlony obrazek wybrany wczeŜniej przez klienta z galerii i czy obrazek 
zawiera prawidğowy czas wyŜwietlenia. 

Autoryzacja operacji: 

À W trakcie autoryzacji operacji kodem SMS naleŨy koniecznie: 
џ dokğadnie zapoznaĺ siň z treŜciŃ przesğanej wiadomoŜci SMS i upewniĺ siň, 
czy treŜĺ wiadomoŜci dotyczy wğaŜciwej operacji; 

џ dokğadnie sprawdziĺ, czy w wiadomoŜci SMS, cyfry numeru rachunku, na 
kt·ry jest wysyğany przelew, zgadzajŃ siň z tymi, kt·re widoczne sŃ na 
ekranie komputera. 

À W trakcie autoryzacji operacji autoryzacjŃ mobilnŃ naleŨy koniecznie: 
џ dokğadnie zapoznaĺ siň z treŜciŃ przesğanego zlecenia autoryzacyjnego 
i upewniĺ siň, czy treŜĺ wiadomoŜci dotyczy wğaŜciwej operacji. 

WiadomoŜci e-mail i MMS: 

À Bank nigdy nie wysyğa do klient·w pytaŒ dotyczŃcych haseğ lub innych poufnych 
danych; 

À Bank nigdy nie wysyğa wiadomoŜci z proŜbŃ o aktualizacjň danych; 
À Bank nigdy nie podaje w przesyğanych wiadomoŜciach link·w do stron 
transakcyjnych; 

À WiadomoŜci e-mail oraz MMS nieznanego pochodzenia mogŃ zawieraĺ zağŃczniki 
ze szkodliwym oprogramowaniem, dlatego nie wolno ich otwieraĺ i klikaĺ na linki 
zawarte w takich wiadomoŜciach. Linki mogŃ prowadziĺ do fağszywej strony, 
kt·ra ma wyğudziĺ dane do logowania.  

Nietypowe zachowanie na stronie powinno zawsze budziĺ u klienta czujnoŜĺ, np.:  

À dğugie oczekiwanie na zalogowanie; 
À pojawiajŃce siň niestandardowo wyglŃdajŃce pola; 
À pojawiajŃce siň dodatkowe pola formularza do wprowadzenia dodatkowych 
danych; 

À proŜba o podanie hasğa przy operacjach tego niewymagajŃcych. 
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III. Blokowanie dostňpu do Internet Bankingu przez klienta 
 

Ze wzglňd·w bezpieczeŒstwa klient moŨe zablokowaĺ dostňp do serwisu Internet Banking 
poprzez: 

 
1. Wysğanie wiadomoŜci SMS na numer SMS Bankingu w bank o treŜci: 
 BI#identyfikator, gdzie BI ï to Blokada Identyfikatora; identyfikator to login do serwisu 
Internet Banking. Program zweryfikuje, czy podany identyfikator jest powiŃzany  
z numerem telefonu (w Internet Bankingu, SMS Bankingu, danych osobowych). W 
przypadku istniejŃcego powiŃzania dostňp jest blokowany i odsyğany jest odpowiedni 
komunikat do klienta. 

 BI#identyfikator#PESEL - gdzie BI ï to Blokada Identyfikatora; identyfikator to login do 
serwisu Internet Banking. SMS blokuje dostňp z dowolnego telefonu. 
Uwaga! Dziağanie blokowania jest niezaleŨne od posiadania przez klienta usğugi SMS 
Banking i ustawionej uproszczonej skğadni zapytaŒ. 

 
Blokada dostňpu moŨliwa jest jednoczeŜnie do Internet Bankingu i Aplikacji mobilnej 
poprzez wysğanie SMS na numer SMS Bankingu w banku o treŜci: 
o BW#Identyfikator ï z numeru telefonu powiŃzanego z klientem (w Internet 
Bankingu, SMS Bankingu, danych osobowych), gdzie Identyfikator, to login do Internet 
Bankingu,  

o BW#Identyfikator#PESEL ï z dowolnego numeru telefonu ï naleŨy wysğaĺ 
komendň uzupeğnionŃ o numer PESEL.  

 
Po wysğaniu wiadomoŜci SMS z komendŃ blokady klient otrzyma wiadomoŜĺ zwrotnŃ 
potwierdzajŃcŃ blokadň dostňpu do serwisu bankowoŜci elektronicznej.  

 

2. W serwisie bankowoŜci elektronicznej w opcji: 
 USTAWIENIA Ą URZłDZENIA Ą KANAĞY DOSTŇPU, kt·ra daje moŨliwoŜĺ blokowania dostňpu 
do rachunk·w przez Internet 

 klikniňcie w dane klienta (po zalogowaniu siň do bankowoŜci elektronicznej) a nastňpnie 
Zablokuj dostňp spowoduje zablokowanie wszystkich zdalnych dostňp·w do bankowoŜci 
elektronicznej (Internet Bankingu, Aplikacji mobilnej Nasz Bank, klient teŨ nie zaloguje siň 
do mojeID, nie zmieni statusu ani limit·w karty, nie skorzysta z usğugi BLIK).  

 

 
 

3. Wykorzystanie Bankofonu (zostanie zablokowany dostňp do Internet Bankingu i Aplikacji 
mobilnej Nasz Bank) Po wykonaniu poğŃczenia z Bankofonem moŨna wybraĺ opcjň: 
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 GĞčWNE MENU Ą 3. BLOKOWANIE KANAĞčW DOSTŇPU DO BANKU Ą 2. BLOKADA INTERNET 
BANKINGU Ą PODANIE IDENTYFIKATORA OPERATORA I POTWIERDZENIE CHŇCI ZABLOKOWANIA 
ï opcja dostňpna dla wszystkich klient·w banku (takŨe nieposiadajŃcych dostňpu do usğugi 
Bankofon); 

 GĞčWNE MENU Ą 1. BANKOFON Ą 8. BLOKADA KANAĞU DOSTŇPU Ą 2. BLOKADA DOSTŇPU DO 
INTERNET BANKINGU Ą podanie identyfikatora operatora i potwierdzenie chňci 
zablokowania ï opcja dostňpna dla os·b posiadajŃcych dostňp do usğugi Bankofon (wiňcej 
na temat moŨliwoŜci blokowania w instrukcji: ĂBankofon ï klientò) 

 
4. Za pomocŃ Aplikacji mobilnej Nasz Bank w opcji: 
 USTAWIENIA Ą KANAĞY DOSTŇPU ï zostanŃ wyŜwietlone wszystkie dostňpne dla klienta 
kanağy dostňpu, r·wnieŨ te zablokowane. W celu zablokowania Internet Banking naleŨy 
przesunŃĺ suwak i potwierdziĺ blokadň dostňpu. 

 USTAWIENIA Ą ZABLOKUJ DOSTŇP DO BANKOWOśCI ELEKTRONICZNEJ LUB WYLOGUJ Ą 
ZABLOKUJ DOSTŇP ï zostanŃ zablokowane wszystkie zdalne dostňpy do bankowoŜci 
elektronicznej ï Internet Banking i Aplikacja mobilna Nasz Bank. 

ZablokowanŃ usğugň moŨe odblokowaĺ: 
 operator w banku; 
 klient: 
o zablokowanŃ przez siebie usğugň Internet Banking przy uŨyciu opcji w serwisie 
bankowoŜci elektronicznej USTAWIENIA Ą URZłDZENIA Ą KANAĞY DOSTŇPU klient moŨe 

odblokowaĺ sam przed opuszczeniem okna, uŨywajŃc przycisku Aktywuj 

wyŜwietlonego przy zablokowanej usğudze, 
o zablokowanŃ przez siebie usğugň Internet Banking przy uŨyciu opcji Aplikacji Mobilnej 
USTAWIENIA Ą KANAĞY DOSTŇPU Ą w celu odblokowania Internet Banking naleŨy 
przesunŃĺ suwak i potwierdziĺ zwolnienie blokady, 

o posiadajŃcy usğugň Bankofon. Odblokowanie dostňpu moŨliwe jest za pomocŃ opcji 
Gğ·wne menu Ą 1. Bankofon Ą 8. Blokada kanağu dostňpu Ą 3. Odblokowanie 
dostňpu do Internet Bankingu ï naleŨy podaĺ identyfikator Internet Bankingu 
i zatwierdziĺ chňĺ odblokowania operatora. 
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IV. Logowanie do systemu 
 

System zostağ przygotowany do obsğugi przez osoby niewidome ï osoby niewidome przy 
pomocy czytnik·w (np. NVDA) mogŃ skorzystaĺ z czytanych opis·w p·l do wypeğnienia np. na 
stronie logowania i przy przelewie dowolnym. 
Autoryzowany dostňp do zasob·w danego klienta banku realizowany jest poprzez procedurň 
logowania do Serwisu, w kt·rej uprawniony uŨytkownik Serwisu powinien prawidğowo podaĺ 
sw·j identyfikator oraz hasğo dostňpu. Unikalny identyfikator klienta oraz poczŃtkowe hasğo 
dostňpu sŃ przyznawane w oddziale banku w momencie rejestracji klienta w systemie 
bankowym, jako uprawnionego do korzystania z Serwisu. Zaleca siň, aby podczas pierwszego 
logowania, uŨytkownik Serwisu dokonağ zmiany przyznanego przez bank hasğa.  

 
Logowanie do systemu jest czynnoŜciŃ, dziňki kt·rej system bankowy jest w stanie rozpoznaĺ 
danego uŨytkownika. 
W celu zalogowania siň do serwisu Internet Banking, naleŨy wejŜĺ na stronň banku i kliknŃĺ 
link Logowanie do systemu. Klient zostanie przeğŃczony na stronň serwisu Internet Banking.  
Przed wprowadzeniem jakichkolwiek danych, naleŨy upewniĺ siň, Ũe poğŃczenie jest 
szyfrowane, czyli adres strony zaczyna siň od: https:// oraz czy na pasku stanu przeglŃdarki 
znajduje siň symbol zamkniňtej kğ·dki, ŜwiadczŃcy o nawiŃzaniu bezpiecznego, szyfrowanego 
poğŃczenia z bankiem. Po klikniňciu na symbol kğ·dki wyŜwietlŃ siň szczeg·ğowe informacje o 
stronie i jej zabezpieczeniach. 
AutentycznoŜĺ certyfikatu moŨna sprawdziĺ, klikajŃc w symbol kğ·dki, a nastňpnie odczytujŃc 
informacje w zakğadce Og·lne. 
W szczeg·lnoŜci naleŨy sprawdziĺ, czy certyfikat zostağ wystawiony dla prawidğowej strony 
logowania, przez kogo zostağ wystawiony oraz czy jest waŨny (WaŨny od dnia XXXX-XX-XX, 
Wygasa dnia XXXX-XX-XX ï data jego obowiŃzywania). NaleŨy sprawdziĺ takŨe Odcisk palca 
SHA /Odcisk cyfrowy SHA (ciŃg znak·w waŨny do daty zapisanej w pozycji: Wygasa dnia) 
widoczne w zakğadce PodglŃd certyfikatu. 
 

   WaŨne 

 

PoğŃczenie z Bankiem chronione protokoğem szyfrujŃcym SSL/TLS. JednakŨe, 
zalecane jest samodzielne sprawdzenie autentycznoŜci certyfikatu, kt·ry zostağ 
zastosowany podczas szyfrowania transmisji.  
 
Dane certyfikatu moŨna r·wnieŨ obejrzeĺ, klikajŃc na symbol kğ·dki w pasku stanu 
przeglŃdarki a nastňpnie w zaleŨnoŜci od przeglŃdarki kolejno: w ikonkň kğ·dki  
dotyczŃcŃ bezpiecznego poğŃczenia i ikonkň dotyczŃcŃ certyfikatu. 
Sam symbol kğ·dki nie gwarantuje autentycznoŜci poğŃczenia z Bankiem. Zawsze 
naleŨy sprawdziĺ wartoŜĺ Odcisku palca/Odcisku SHA256 w szczeg·ğach certyfikatu. 

 

 
W przypadku, kiedy kt·rykolwiek z tych warunk·w nie zostağ speğniony, klient nie powinien 
logowaĺ siň do serwisu Internet Banking.  
Logowanie do systemu Internet Banking polega na wpisaniu numeru identyfikatora w polu 
Identyfikator, hasğa dostňpu w polu Hasğo i zatwierdzeniu danych identyfikujŃcych przyciskiem 
½ŀƭƻƎǳƧ. W zaleŨnoŜci od ustawieŒ w banku klient moŨe mieĺ dwuetapowy spos·b logowania. 

W celu zwiňkszenia bezpieczeŒstwa logowania do serwisu Internet Banking naleŨy po 
pierwszym zalogowaniu wybraĺ obrazek bezpieczeŒstwa, kt·ry bňdzie widoczny na stronie 
logowania po wprowadzeniu i zatwierdzeniu identyfikatora (opis w punkcie BezpieczeŒstwo).    
Dodatkowo moŨna wpisaĺ numer klienta i hasğo przy pomocy wirtualnej klawiatury, kt·rŃ 
uruchomia siň po klikniňciu w ikonkň klawiatury. W ten spos·b moŨna uniknŃĺ przechwycenia 
przez zğoŜliwe oprogramowanie typu Ăkeyloggerò znak·w wprowadzanych za pomocŃ 
standardowej klawiatury. Aby uniemoŨliwiĺ sprawdzenie czy dany identyfikator klienta istnieje 
w banku, ograniczono liczbň pr·b wpisania Identyfikatora. Po minimum trzech nieudanych 
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pr·bach dostňp zostaje zablokowany. JeŨeli na stronie logowania zostanŃ wykryte elementy, 
kt·re zostağy dodane przez zğoŜliwe oprogramowanie, to serwis Internet Banking moŨe 
wyŜwietliĺ komunikat: Uwaga. Twoja przeglŃdarka nie jest bezpieczna! 
 
Okno logowania do systemu Internet Banking zawiera opcje: 

 zmiana jňzyka systemu na ukraiŒski lub angielski 
 

 na etapie podawania identyfikatora i hasğa jest moŨliwoŜĺ zapisania urzŃdzenia jako 
urzŃdzenie zaufane ï 5ƻŘŀƧ Řƻ ȊŀǳŦŀƴȅŎƘ 

 

 link przekierowujŃcy (po klikniňciu w niego) do zmiany sposobu autoryzacji z SMS na 
autoryzacjň mobilnŃ 

 

 link przekierowujŃcy do zmiany sposobu autoryzacji z autoryzacji mobilnej na autoryzacjň 
SMS 
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1. Pierwsze logowanie 
 

 

1.1. Zmiana hasğa przy pierwszym logowaniu 

Hasğo do logowania w serwisie Internet Banking jest w wersji maskowalnej ï naleŨy podaĺ 
numer klienta (identyfikator) i niekt·re znaki hasğa dostňpu losowo wygenerowane przez 
system. 
Po kaŨdym poprawnym zalogowaniu moŨna otrzymywaĺ powiadamiajŃcy SMS. Klient sam 

moŨe decydowaĺ o sposobie logowania i powiadomieniach SMS-em wybierajŃc odpowiednie 

polecenia klikajŃĺ w nazwň uŨytkownika Ą Ustawienia Ą BezpieczeŒstwo. 

 
Przy pierwszym logowaniu system prosi o zmianň hasğa dostňpu ustalonego przez bank na 
hasğo wğasne, znane tylko klientowi, utworzone wedğug reguğy. Hasğo musi zawieraĺ: 

 co najmniej 8 znak·w 

 co najmniej jednŃ wielkŃ literň 

 co najmniej jednŃ mağŃ literň 

 co najmniej jednŃ cyfrň 

 co najmniej jeden znak specjalny 

Znaki niedozwolone to: ~ ` { } < > | ; ' ' ? < >  
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Aby zmieniĺ hasğo, naleŨy w pierwszym polu wpisaĺ stare hasğo, w dw·ch kolejnych nowe hasğo 
i potwierdziĺ przyciskiem Wykonaj. Nastňpnie podaĺ kod SMS i kliknŃĺ ZatwierdŦ. Zmianň 

hasğa moŨna wykonaĺ w dowolnym czasie w zakğadce Ustawienia Ą BezpieczeŒstwo Ą 
Hasğo logowania. 

 

WaŨne 

 
Kilkukrotne bğňdnie wpisane hasğo powoduje zablokowanie usğugi. Ponowna 
aktywacja moŨliwa jest m.in. w banku albo za pomocŃ Aplikacji mobilnej Nasz 
Bank (USTAWIENIA Ą KANAĞY DOSTŇPU).  

 
 

1.2. Zmiana obrazka przy logowaniu 

Nastňpny krok to zmiana obrazka bezpieczeŒstwa na stronie logowania, kt·ry jest elementem 
graficznym widocznym w prawym g·rnym rogu ramki logowania z polem do wprowadzenia 
hasğa. Klient powinien z wyŜwietlonej galerii wybraĺ obrazek (z dostňpnych): 
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Wyb·r potwierdziĺ przyciskiem Dalej a nastňpnie operacjň zautoryzowaĺ wybranŃ prze siebie 

metodŃ autoryzacyjnŃ. 
Od tego momentu obrazek widoczny bňdzie w prawym g·rnym rogu ramki logowania z polem 
do wprowadzenia hasğa, po wprowadzeniu i zatwierdzeniu identyfikatora uŨytkownika. W dolnej 
czňŜci obrazka widoczny czas jego wyŜwietlenia:  

 

 

1.3. Silne uwierzytelnienie (kod uwierzytelniania) ï zgodne 
z dyrektywŃ w sprawie usğug pğatniczych (PSD2) 

Kod uwierzytelniania do autoryzacji SMS jest niezbňdny do silnego uwierzytelnienie 

dwuskğadnikowego, kt·re podnosi poziom bezpieczeŒstwa weryfikacji toŨsamoŜci klienta. 

Zgodnie z wprowadzonŃ przez Komisjň EuropejskŃ dyrektywŃ w sprawie usğug pğatniczych 
(PSD2) silne uwierzytelnienie wymagane jest, gdy klient: 

 uzyskuje dostňp do swojego rachunku w bankowoŜci internetowej lub mobilnej 
(logowanie); 

 inicjuje elektronicznŃ transakcjň pğatniczŃ (transakcja kartŃ, przelew); 
 przeprowadza czynnoŜĺ za pomocŃ kanağu zdalnego (pğatnoŜĺ przez Internet); 
 uruchamia nowŃ usğugň ï transakcje z tytuğu pğatnoŜci cyklicznych (opğaty subskrypcyjne 
lub abonamentowe, r·wnieŨ o zmiennej wartoŜci) lub dotyczŃce tzw. odbiorc·w lub 
urzŃdzeŒ zaufanych. Po zatwierdzeniu powyŨszych ustawieŒ lub dodaniu do grupy 
zaufanych odbiorc·w, silne uwierzytelnienie nie jest wymagane przy kolejnych 
transakcjach. 
 

W wyŜwietlonym oknie naleŨy: 

 wprowadziĺ czterocyfrowy kod a nastňpnie go powt·rzyĺ; 

https://www.casfera.pl/dodatkowy-sms-ktory-zmieni-cala-bankowosc/
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 operacjň zakoŒczyĺ podajŃc kod SMS i uŨywajŃc przycisku ZatwierdŦ 

 

 

1.4. Zmiana obrazka po zalogowaniu 

Obrazek wyŜwietlany po zalogowaniu przy imieniu i nazwisku klienta sğuŨy zwiňkszeniu 

bezpieczeŒstwa w bankowoŜci internetowej. Z wyŜwietlonej galerii klient wybiera 

(z dostňpnych) obrazek i potwierdza przyciskiem Dalej 

 

 
 

Nastňpnie operacjň autoryzuje kodem SMS: 
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1.5. Wyb·r zg·d przy pierwszym logowaniu 

Kolejny etap to wyraŨenie albo nie zg·d udostňpnionych przez bank. Operajň naleŨy 

potwierdziĺ przyciskiem Zapisz: 

 

 
 

Nastňpnie potwierdziĺ kodem uwierzytelniania i SMS.  
 
Po zdefiniowaniu wszystkich opcji nastňpuje wylogowanie z serwisu bankowoŜci internetowej. 
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2. Hasğo 
 

Zmianň hasğa wykonaĺ moŨna klikajŃc w nazwň uŨytkownika Ą Ustawienia Ą 
BezpieczeŒstwo Ą Hasğo do konta. Aby zmieniĺ hasğo, w pierwszym polu naleŨy wpisaĺ 
stare hasğo a nastňpnie w dw·ch kolejnych polach nowe hasğo. Operacjň zakoŒczyĺ klikajŃc 

ZatwierdŦ.  

 

Hasğo musi zawieraĺ: 
 co najmniej 8 znak·w 
 co najmniej jednŃ wielkŃ literň 
 co najmniej jednŃ mağŃ literň 
 co najmniej jednŃ cyfrň 
 co najmniej jeden znak specjalny 
Znaki niedozwolone to: ~ ` { } < > | ; ' ' ? < >  
JeŜli jest aktywny przycisk na klawiaturze Caps Lock, to uŨytkownik zostanie o tym fakcie 
poinformowany podczas wprowadzania hasğa.  
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3. Sposoby autoryzacji operacji 

 
W systemie bankowoŜci elektronicznej operacje moŨna autoryzowaĺ za pomocŃ: 

 kodu otrzymanego w wiadomoŜci SMS wysyğanej na numer telefonu podany w banku, 
 tokena DigiPass 310 OneSpan ï urzŃdzenia elektronicznego generujŃcego jednorazowe 
kody (wyniki),  

 autoryzacji mobilnej w Aplikacji mobilnej Nasz Bank ï klient otrzymuje zlecenie 
autoryzacyjne w aplikacji. W przypadku nieotrzymania powiadomienia push w aplikacji, w 
oknie autoryzacji mobilnej w systemie wyŜwietlona zostanie dodatkowa informacja 
dotyczŃca dalszego postňpowania. Komunikat pojawi siň po upğywie 30 sekund od 
wyŜwietlenia okna z oczekiwaniem na autoryzacjň mobilnŃ. Zlecenie autoryzacyjne naleŨy 
potwierdziĺ lub odrzuciĺ w aplikacji mobilnej. 
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4. Silne uwierzytelnienie klienta 

Silne uwierzytelnienie klienta, to uwierzytelnienie dwuskğadnikowe w systemie bankowoŜci 
elektronicznej, kt·re ma podnieŜĺ poziom bezpieczeŒstwa weryfikacji toŨsamoŜci klienta. 

 

 

 

4.1. Logowanie do systemu bankowoŜci elektronicznej 

ŀΦ ²ȅƳŀƎŀƴŜ ǎƛƭƴŜ ǳǿƛŜǊȊȅǘŜƭƴƛŜƴƛŜ ǇƻŘŎȊŀǎ ƭƻƎƻǿŀƴƛŀ Řƻ ǎȅǎǘŜƳǳ 
ōŀƴƪƻǿƻǏŎƛ ƛƴǘŜǊƴŜǘƻǿŜƧ 

Zmiany uzaleŨnione sŃ od posiadanego sposobu autoryzacji. 

!Φ !ǳǘƻǊȅȊŀŎƧŀ {a{ 

Logowanie jest dwuetapowe:  

 naleŨy wpisaĺ identyfikator i hasğo 

Hasğo peğne:   
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 w drugim etapie naleŨy podaĺ kod otrzymany w wiadomoŜci SMS i wybraĺ ZatwierdŦ: 

 

.Φ Dodatkowy kod uwierzytelnienia do autoryzacji SMS przy logowaniu  

Spos·b ustalania kodu uwierzytelnienia opisano w punkcie Dodatkowy kod uwierzytelnienia do 
autoryzacji SMS. 
 
Logowanie jest dwuetapowe:  

 naleŨy wpisaĺ identyfikator i hasğo: 
  

   

  
 

 

 w drugim etapie naleŨy podaĺ wczeŜniej zdefiniowany kod uwierzytelnienia oraz kod 
otrzymany w wiadomoŜci SMS i wybraĺ ZatwierdŦ: 

 

/Φ !ǳǘƻǊȅȊŀŎƧŀ Ƴƻōƛƭƴŀ 

W przypadku gdy klient posiada Aplikacjň mobilnŃ i ma wğŃczonŃ metodň autoryzacji operacji 
jako autoryzacjň mobilnŃ, w trakcie logowania do systemu Internet Banking po wpisaniu 
identyfikatora i hasğa, wyŜwietli siň komunikat: ĂZatwierdŦ w aplikacji mobilnej, a nastňpnie wr·ĺ 
tutaj, aby dokoŒczyĺ operacjňò. Co oznacza, Ũe w Aplikacji w opcji Mobilna Autoryzacja naleŨy 
potwierdziĺ bŃdŦ odrzuciĺ operacjň.  

 
Logowanie jest dwuetapowe:  

 naleŨy wpisaĺ login i hasğo; 
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 w drugim etapie naleŨy zatwierdziĺ zlecenie autoryzacyjne w Aplikacji mobilnej Nasz Bank: 
 

5Φ !ǳǘƻǊȅȊŀŎƧŀ ¢ƻƪŜƴ 5ƛƎƛǇŀǎǎ омл hƴŜ{Ǉŀƴ 

 

W trakcie logowania do systemu bankowoŜci internetowej, po wpisaniu identyfikatora i hasğa, 
naleŨy w kolejnym kroku podaĺ WYNIK z tokena i wybraĺ ZatwierdŦ.  

  
 

  

9Φ ¦ȊƴŀƴƛŜ ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŀ ȊǿŜǊȅŬƪƻǿŀƴŜƎƻ ƳŜǘƻŘŊ 5ŜǾƛŎŜ CƛƴƎŜǊǇǊƛƴǝƴƎ ό5Ctύ Ȋŀ 
ŜƭŜƳŜƴǘ ǎƛƭƴŜƎƻ ǳǿƛŜǊȊȅǘŜƭƴƛŜƴƛŀ ό{/!ύ 

 

Metoda Device Fingerprinting (zwana dalej: DFP) bada okreŜlone cechy urzŃdzenia (komputer, 
smartfon, tablet, laptop itp.). Jest to technika wdroŨona w celu identyfikacji poszczeg·lnych 
uŨytkownik·w lub maszyn. Badane cechy (identyfikatory) okreŜlane sŃ mianem odcisk·w 
przeglŃdarek lub urzŃdzeŒ. 

 
Weryfikacja urzŃdzenia metodŃ DFP pozwalajŃ potwierdziĺ, Ũe jest to urzŃdzenie, z kt·rego 
logowağ siň juŨ klient i wykonywağ operacje pğatnicze. W ten spos·b w zakresie bezpieczeŒstwa 
urzŃdzenie zapisane jest jako zaufane ï okreŜla element ĂcoŜ mamò, jako coŜ co posiada 
wyğŃcznie uŨytkownik (speğnia kryterium SCA). 

 
JeŜli DFP dla urzŃdzenia zaufanego nie zapewnia unikalnoŜci albo nie speğnione sŃ inne 
warunki traktowania tego urzŃdzenia jako ĂcoŜ co posiada wyğŃcznie uŨytkownikò urzŃdzenie 
zaufane jest elementem poprawiajŃcym bezpieczeŒstwo w przypadku stosowania przez bank 
zwolnienia z silnego uwierzytelnienia przy logowaniu do bankowoŜci elektronicznej przez okres 
90 dni. 

 
Aby metoda DFP dziağağa poprawnie nie naleŨy pracowaĺ na przeglŃdarkach w trybie 
prywatnym in private, poniewaŨ automatycznie usuwa on informacje o przeglŃdaniu, takie jak 
hasğa, pliki ciasteczek i historiň, nie pozostawiajŃc Ŝlad·w po zakoŒczeniu sesji. Nie naleŨy 
zaznaczaĺ opcji w ustawieniach/historii przeglŃdarki czyŜĺ historiň i pliki cookie podczas 
zamykania przeglŃdarki. 
 
Po zalogowaniu siň do systemu bankowoŜci elektronicznej (po podaniu identyfikatora i hasğa 
logowania) pojawi siň komunikat: 
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Wybranie Dodaj do zaufanych otworzy okno: 

 

 
 

Zapisanie przeglŃdarki i urzŃdzenia jako zaufanego jest akceptacjŃ regulaminu i umoŨliwi 
logowanie siň z tego urzŃdzenia bez stosowania metod silnego uwierzytelnienia. 
 
Dodanie urzŃdzenia jako zaufane naleŨy zautoryzowaĺ. W oknie, w zaleŨnoŜci od sposobu 
autoryzacji jaki posiada klient, pojawi siň odpowiedni komunikat, w poniŨszym przykğadzie jest 
to kod SMS: 

 

 
 
W opcji bankowoŜci elektronicznej po klikniňciu w nazwň klienta Ą USTAWIENIA Ą URZłDZENIA 
Ą URZłDZENIA ZAUFANE pojawi siň dodane urzŃdzenie zaufane: 
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Wybranie WŜŘƴƻǊŀȊƻǿȅ ŘƻǎǘťǇ pozwoli na przejŜcie do serwisu bankowoŜci elektronicznej bez 

zapisania urzŃdzenia zaufanego. Przy kolejnym logowaniu komunikat o Ănieznanym 
urzŃdzeniuéò pojawi siň ponownie, aŨ do momentu zapisania urzŃdzenia jako zaufane. 

ōΦ {ƛƭƴŜ ǳǿƛŜǊȊȅǘŜƭƴƛŜƴƛŜ bL9 ƧŜǎǘ ǿȅƳŀƎŀƴŜ ǇǊȊȅ ƭƻƎƻǿŀƴƛǳ Řƻ 
ǎȅǎǘŜƳǳ ōŀƴƪƻǿƻǏŎƛ ƛƴǘŜǊƴŜǘƻǿŜƧ 

W przypadku, gdy silne uwierzytelnienie nie jest wymagane przy logowaniu do systemu 
bankowoŜci internetowej ï naleŨy podaĺ jedynie identyfikator i hasğo do Internet Bankingu. 

 
Uwaga! W trakcie logowania do usğug zewnňtrznych, tj. mojeID, BS API w oknie logowania 
pojawi siň nazwa usğugi. 

4.2. Dodatkowy kod uwierzytelnienia do autoryzacji SMS 

W przypadku gdy do autoryzacji SMS wymagany jest dodatkowy kod uwierzytelnienia, to 
kaŨdorazowe logowanie i kaŨda operacja, kt·ra wymaga podania kodu SMS, poprzedzana jest 
kodem uwierzytelnienia. 
 
Przy pierwszym logowaniu po zmianie hasğa system wyŜwietli okno do zmiany kodu 
uwierzytelnienia do autoryzacji SMS. Kod powinien zawieraĺ 4 cyfry. Logowania do systemu i 
autoryzacja transakcji przy ustawionym kodzie bňdzie wymagağa podania tego kodu i kodu 

SMS. Ustawienia zatwierdzamy przyciskiem 5ŀƭŜƧ. Podajemy otrzymany kod SMS 

autoryzujŃcy operacjň i wybieramy tƻŘǇƛǎȊ. 

 

W momencie, gdy kod uwierzytelnienia zostanie zdefiniowany, w oknie logowania do systemu 
po wpisaniu identyfikatora i hasğa zostanie wyŜwietlone okno do wprowadzenia kodu 
uwierzytelnienia oraz kodu SMS.  

 

Wprowadzenie kodu uwierzytelnienia do autoryzacji SMS bňdzie wymagane w oknie 
autoryzacji operacji. 

 
Kod uwierzytelniania do autoryzacji SMS moŨna zmieniĺ klikajŃc w imiň i nazwisko klienta Ą 
Ustawienia Ą BezpieczeŒstwo. 
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W przypadku korzystania przez klienta z autoryzacji SMS jako sposobu autoryzacji operacji 
i logowania do systemu bankowoŜci elektronicznej, w drugim etapie logowania pojawi siň 
informacja zachňcajŃca do korzystania z Aplikacji mobilnej Nasz Bank i link przekierowujŃcy 
do jej pobrania: 

 

Klikniecie w link ŀǇƭƛƪŀŎƧť ƳƻōƛƭƴŊ bŀǎȊ .ŀƴƪ spowoduje przekierowanie do pobrania Aplikacji, 

kt·rŃ naleŨy zainstalowaĺ na urzŃdzeniu mobilnym albo na smartfonie. Taka sama informacja 
pojawi siň takŨe w momencie autoryzacji operacji w serwisie.  

4.3. WyğŃczenie ograniczeŒ wynikajŃcych z dyrektywy PSD2 

LogujŃc siň do Internet Bankingu bez silnego uwierzytelnienia ograniczone zostanŃ 
niekt·re funkcje bankowoŜci np. dostňp do historii rachunku starszej niŨ 90 dni czy przelew·w 
zdefiniowanych, dostňp do bazy odbiorc·w, rejestru zdarzeŒ oraz ustawieŒ. 

Aby wyğŃczyĺ ograniczenia naleŨy w poniŨszym oknie wybraĺ przycisk Akceptuj: 

 

W konsekwencji pojawi siň kolejny komunikat do autoryzacji operacji. Ekrany w serwisie 
Internet Bankingu r·ŨniŃ siň w zaleŨnoŜci od sposobu autoryzacji: 

 Autoryzacja SMS: Kod do autoryzacji wyğŃczenia ograniczeŒ dostňpu moŨe zawieraĺ cyfry 
i litery, tak jak w przypadku logowania, 

 Autoryzacja mobilna: NaleŨy zalogowaĺ siň do Aplikacji mobilnej i zatwierdziĺ zlecenie 
wyğŃczenia ograniczeŒ dostňpu, 

 Token Digipass 310 OneSpan. 

4.4. Logowanie z uŨyciem klucza bezpieczeŒstwa U2F 

Logowanie do bankowoŜci elektronicznej jest dwuetapowe: 

 naleŨy wpisaĺ identyfikator i hasğo, 
 naleŨy uŨyĺ klucza bezpieczeŒstwa i potwierdziĺ logowanie. 

Dodanie klucza bezpieczeŒstwa opisane jest w rozdziale: UrzŃdzenia.. 

4.5. Wylogowanie 

Aby zakoŒczyĺ pracň z systemem naleŨy kliknŃĺ w nazwň klienta Ą WYLOGUJ. Wylogowanie 
powoduje przekierowanie na stronň informujŃcŃ o zakoŒczeniu pracy z systemem oraz 
umoŨliwiajŃcŃ ponowne zalogowanie. 
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Po 5 minutach bezczynnoŜci pojawi siň dla ostatniej minuty alert PrzedğuŨ sesjň wraz 
z dŦwiňkiem powiadomienia podczas wyŜwietlania informacji o koŒczŃcej siň sesji. Sygnağ 
dŦwiňkowy pojawi siň teŨ przy wyskakujŃcych okienkach z komunikatem/ostrzeŨeniem. Sesja 
ulega przedğuŨeniu o kolejne 5 minut. Nie ma mozliwoŜci ustawienia indywidulanego czasu 
trwania sesji. 

Automatyczne wylogowanie nastŃpi takŨe: 

Á w przypadku zamkniňcia okna przeglŃdarki, opuszczenia systemu przez wyb·r 
innego adresu w przeglŃdarce, 

Á gdy uŨytkownik ponownie zaloguje siň do systemu w innym oknie przeglŃdarki lub  
z innego komputera, 

Á przy pr·bie odŜwieŨenia strony przez klienta. 
W celu zwiňkszenia bezpieczeŒstwa zablokowano dostňp do historii przeglŃdanych stron. 
BezpoŜrednio po wylogowaniu nie moŨna zastosowaĺ przycisku strzağki ĂWsteczò. Wznowienie 
pracy z systemem po wylogowaniu wymaga ponownego zalogowania: Zaloguj siň ponownie. 

4.6. Profile 

Klient posiadajŃcy kilka firm i w zwiŃzku z tym kilka identyfikator·w do logowania w bankowoŜci 
internetowej moŨe przeğŃczaĺ siň miňdzy nimi po zalogowaniu bez koniecznoŜci 
kaŨdorazowego logowania siň do poszczeg·lnych profili. W tym celu: 

Á w siedzibie banku prosi o ustawienie jednego identyfikatora jako gğ·wnego; 
Á loguje siň gğ·wnym identyfikatorem do Internet Bankingu, nastňpnie klika w nazwň 
klienta Ą PRZEĞłCZ PROFIL 

Á wyŜwietlona zostaje ramka z dostňpnymi profilami, gdzie klient wybiera profil, do 
kt·rego chce mieĺ dostňp w danej chwili i klikniňciem myszki potwierdza wyb·r. 

 

Po zalogowaniu nie ma potrzeby uŨycia dodatkowego hasğa przy przeğŃczeniu na inny profil. 
Podczas logowania zapis i prezentowanie zaufanych przeglŃdarek na profilach gğ·wnych i 
podrzňdnych jest r·wnolegle (dotyczy uznania urzŃdzenia zweryfikowanego metodŃ DFP za 
element silnego uwierzytelnienia (SCA)). 

 
Aby przeğŃczyĺ profil po zalogowaniu siň do profilu gğ·wnego naleŨy kliknŃĺ w nazwň klienta 
Ą PRZEĞłCZ PROFIL. Otworzy siň ramka z dostňpnymi profilami. 

Klient wybiera profil, do kt·rego chce mieĺ dostňp w danej chwili i klikniňciem myszki 
potwierdza wyb·r. PrzeğŃczanie profili odbywa siň obrňbie jednej sesji. 

Wymuszona zmiana hasğa powoduje wyŜwietlenie formatki zmiany hasğa oraz polecenia 

Wyloguj, niewidoczne sŃ natomiast inne profile uŨytkownika (dostňpne po zmianie hasğa). 

Po ustaleniu profilu gğ·wnego uŨytkownik nie bňdzie m·gğ logowaĺ siň do serwisu Internet 
Banking identyfikatorem zaleŨnym. 
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V. Menu gğ·wne serwisu  

1. Pulpit 
 

 

  
Okno pulpitu  

  
Po zalogowaniu widoczny jest Pulpit, gdzie dostňpne sŃ:  

 informacje o rachunkach ï w tym wykres dochod·w i wydatk·w, w kt·rym por·wnywane 

sŃ wartoŜci z miesiŃca obecnego do miesiŃca poprzedniego; klikniňcie w ikonkň oka 

znajdujŃcŃ siň przy poleceniu Dostňpne Ŝrodki powoduje ukrycie wartoŜci Ŝrodk·w;   

 informacje o historii operacji rachunku wybranego w obszarze Rachunki;  

 Powiadomienia ï ikonka dzwonka, 

 ikonka obrazka po zalogowaniu oraz nazwa klienta ï klikniňcie w niŃ rozwija dodatkowe 

informacje i opcje:  

o Udane logowanie,  

o Nieudane logowanie,  

o Ustawienia,  

o Rejestr zdarzeŒ,  

o Pomoc ï zapewnia dostňp do elektronicznej wersji instrukcji obsğugi, zawierajŃcej 

kluczowe informacje niezbňdne do efektywnego korzystania z serwisu internetowego,  

o Zablokuj dostňp,  

o Wyloguj, 

 belka z rozwijanym menu:  

o Pulpit 

o Produkty: 

Á Rachunki 

¶ Wszystkie 

Á Lokaty 

¶ Wszystkie 

Á Kredyty 

¶ Wszystkie 

Á Karty 

¶ Wszystkie 
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¶ Nowa karta 

Á Panel rodzica 

¶ Szczeg·ğy 

o PğatnoŜci 

Á Przelewy 

¶ Na konto w Polsce i UE 

¶ Na wğasne konto 

¶ Podatkowy 

¶ ZUS 

¶ Przelew dewizowy 

¶ PğatnoŜĺ podzielona 

¶ Na telefon 

¶ Sm@rt wypğata 

¶ Przelew QR 

¶ Doğadowanie telefonu 

Á PğatnoŜci zaplanowane 

¶ Koszyk pğatnoŜci 

¶ Przelewy oczekujŃce 

¶ Przelewy odrzucone 

Á PğatnoŜci cykliczne 

¶ Zlecenia stağe 

¶ Doğadowania stağe 

Á Szablony 

¶ Odbiorcy 

¶ Przelewy zdefiniowane 

¶ Doğadowania zdefiniowane 

Á Waluty 

¶ Kantor walutowy 

¶ Wymiana walut 

¶ Kursy walut 

o Usğugi 

Á świadczenia 

Á eUrzŃd 

o Oferta ï opcja widoczna, jeŨeli bank przygotowağ ofertň dla klienta  

 ikonka  znajdujŃca siň w prawym g·rnym rogu pozwalajŃca na indywidualizowanie 

element·w widocznych na pulpicie. W wyŜwietlonym oknie PERSONALIZACJA PULPITU 

klient moŨe spersonalizowaĺ widok jaki bňdzie wyŜwietlany na komputerze (Na 

komputery) oraz na urzŃdzeniach mobilnych (Na telefony i tablety): 
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W oknie PERSONALIZACJA PULPITU elementy z obszaru Dostňpne elementy moŨna 

przesunŃĺ ï ğapiŃc wybrany element lewem przyciskiem myszy do kolumn (lewej 

i Ŝrodkowej). Elementy te bňdŃ widoczne na pulpicie po wejŜciu do bankowoŜci 

internetowej klienta. 

UŨycie przycisku ¦ǎǳƵ powoduje przesuniecie elementu do obszaru Dostňpne elementy. 

Ustawienia moŨna przywr·ciĺ do domyŜlnych (Przywr·ĺ domyŜlne). 

o Rachunki ï klikniňcie w ikonkň oka pozwala na ukrycie na pulpicie informacji 

o Dostňpnych Ŝrodkach, Przychodach i Wydatkach;  

o Historia ï domyŜlnie wyŜwietlana jest historia rachunku widocznego powyŨej 

z ostatnich 14 dni ï z tego miejsca moŨna przejŜĺ do peğnej historii rachunku  

o Na skr·ty ï w tym miejscu domyŜlnie znajdujŃ siň: 

Á najczňŜciej uŨywane rodzaje przelew·w. Klient moŨe zmieniĺ wyŜwietlajŃce 

siň rodzaje przelew·w klikajŃc w ikonkň . W oknie Edycja skr·t·w po 

usuniňciu domyŜlnych moŨna dodaĺ (klikajŃc w wybrany) najczňŜciej 

uŨywane trzy przelewy: 

 

 
 

Á Karty  

Á Lokaty  

o Oferta 

  



Bank Sp·ğdzielczy w Ropczycach Internetowa Obsğuga Rachunku 

 
 

instrukcja uŨytkownika    |    strona  28 

1.1. Powiadomienia 

 
 

JeŨeli uŨytkownik ma nieprzeczytane wiadomoŜci, to po zalogowaniu widzi ikonkň dzwonka 

z informacjŃ liczbowŃ w czerwonym polu o iloŜci nieprzeczytanych wiadomoŜci. 

 

Okno POWIADOMIENIA zawiera: 

 Komunikaty ï w opcji wyŜwietlŃ siň komunikaty przysğane przez bank. BňdŃ one 
dostňpne dla uŨytkownika tylko do czasu widocznego przy komunikacie. Po upğywie 
tego czasu komunikat zostanie automatycznie usuniňty z listy. Aby przeczytaĺ 
peğnŃ treŜĺ komunikatu, naleŨy kliknŃĺ w jego temat. CzynnoŜĺ ta spowoduje 
jednoczesnŃ zmianň statusu na przeczytany (przy ikonce dzwonka zmniejsz siň 
liczba w czerwonym polu lub zniknie czerwone pole z liczbŃ nieprzeczytanych 
komunikat·w w zaleŨnoŜci od ich liczby). Usuniňcie komunikatu nastňpuje po 
klikniňciu w UsuŒ. 
WŜr·d komunikat·w pojawiajŃ siň miňdzy innymi te: 
o o upğyniňciu daty waŨnoŜci dowodu osobistego, o ile taka zostağa odnotowana 
w banku. Program generuje taki komunikat do wğaŜciciela i wsp·ğwğaŜcicieli 
rachunk·w (klienta serwisu Internet Banking), 

o o zbliŨajŃcym siň upğywie daty waŨnoŜci dowodu osobistego. Wysyğany juŨ na 
3 miesiŃce przed upğywem terminu. JeŨeli klient skasuje komunikat a data 
dowodu w danych klienta banku siň nie zmieni to zostanie wysğany drugi (taki 
sam) komunikat. Program dwa razy w miesiŃcu weryfikuje daty waŨnoŜci 
dowod·w osobistych, 

 

 WiadomoŜci ï w opcji wyŜwietlŃ siň wiadomoŜci wysğane przez uŨytkownika do 
banku; 
 

 WyŜlij wiadomoŜĺ ï w wyŜwietlonym oknie klient moŨe napisaĺ i wysğaĺ 
wiadomoŜĺ do banku. W tym celu klient: 
o wybiera typ: WiadomoŜĺ, Reklamacja (wyb·r moŨliwy, jeŨeli bank udostňpniğ 
opcjň wyboru typu); 

o wypeğnia pola: tytuğ oraz treŜĺ wiadomoŜci (400 znak·w); 

o przyciskiem WyŜlij zatwierdza i wysyğa wiadomoŜĺ. 

 
 

1.2. Ustawienia  

W momencie wyboru opcji Ustawienia menu programu rozszerzy siň o: 

 BezpieczeŒstwo 
 Moje dane 
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 Rachunki 
 Wydruki i pliki 
 UrzŃdzenia 
 Zgody 

 

ŀΦ .ŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿƻ 

 
 

Dozwolone adresy IP ï uŨywajŃc 5ƻŘŀƧ moŨna wpisaĺ adres IP, z kt·rego klient ma dostňp 

do Internetu. W·wczas obsğuga internetowego konta bankowego bňdzie moŨliwa wyğŃcznie 

z komputera/·w o podanym adresie/adresach. Dodawanie poszczeg·lnych adres·w jak i ich 

usuwanie wymaga autoryzacji. 

Uwaga! Adres musi byĺ adresem stağym; w przypadku wiňkszoŜci usğug domowego dostňpu 
do Internetu jest on zmienny (Neostrada, Netia)! 

 

Hasğo do konta ï opcja umoŨliwia zmianň hasğa dostňpu do serwisu Internet Banking. W celu 

jego zmiany naleŨy podaĺ stare hasğo a nastňpnie dwukrotnie nowe hasğo i zatwierdziĺ klikajŃc 

²ȅƪƻƴŀƧ. W przypadku Ŧle wpisanego starego hasğa, generowana jest informacja: BğŃd 

wykonania operacji. Hasğo nie zostağo zmienione, zaŜ w logu zdarzeŒ pojawia siň zapis: Zmiana 

hasğa: niepoprawne stare hasğo.  

JeŨeli hasğo zostanie zmienione przez operatora w banku, to u klienta po zalogowaniu do 
serwisu Internet Banking, dostňpna jest tylko strona z formularzem zmiany hasğa na nowe ï 
inne pozycje menu sŃ niedostňpne. 

Zatwierdzenie nastňpuje przyciskiem ½ŀǇƛǎȊ.  

Po poprawnym zalogowaniu na ekranie pojawi siň okno gğ·wne programu. Z chwilŃ 
udostňpnienia funkcji przez bank moŨna logowaĺ siň do serwisu Internet Banking wedğug wersji 
z peğnym hasğem. 
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Obrazek bezpieczeŒstwa ï element graficzny widoczny w prawym g·rnym rogu ramki 

logowania z polem do wprowadzenia hasğa. Z galerii klient wybiera (z dostňpnych) obrazek 

i zatwierdza przyciskiem 5ŀƭŜƧ. Operacjň naleŨy zautoryzowaĺ. W dolnej czňŜci obrazka 

widoczny czas jego wyŜwietlenia w momencie logowania:  

 

 

Zdjňcie profilowe po zalogowaniu ï jest to element graficzny, kt·ry widaĺ po zalogowaniu 

siň do serwisu internetowego w prawym g·rnym rogu ekranu. JeŜli nie widaĺ grafiki w oknie 

logowania, to oznacza, Ũe klient nie jest na stronie banku. Przy pierwszym logowaniu naleŨy 

wybraĺ grafikň z wyŜwietlonej galerii i wyb·r potwierdziĺ przyciskiem 5ŀƭŜƧ. 

 

SMS po logowaniu za granicŃ (wartoŜci do wyboru Nie wysyğaj powiadomienia SMS, 

Wysyğaj powiadomienie SMS) ï moŨna zdecydowaĺ, czy po logowaniu z innego kraju do 

serwisu klienta wysyğany bňdzie komunikat SMS. JeŨeli wybrana zostanie opcja Wysyğaj 

powiadomienie SMS, to w przychodzŃcym komunikacie SMS zawarte bňdŃ nastňpujŃce 

informacje: numer klienta w serwisie Internet Banking, poprawne logowanie dokğadny czas 

i data, liczba pr·b logowania, numer IP komputera, z kt·rego dokonano logowania i rodzaj 

uŨytej przeglŃdarki internetowej oraz nazwň kraju, z kt·rego nastŃpiğo logowanie. Wymagane 

jest zautoryzowanie operacji. 

Uwaga! Usğuga dostňpna, jeŨeli w banku zostağ podany przez klienta numer telefonu 

kom·rkowego. Widoczny jest on po klikniňciu w imiň i nazwisko klienta Ą USTAWIENIA Ą MOJE 

DANE Ą NUMER TELEFONU KOMčRKOWEGO.  

 

SMS po logowaniu (wartoŜci do wyboru Nie wysyğaj powiadomienia SMS, Wysyğaj 

powiadomienie SMS) ï moŨna zdecydowaĺ czy po kaŨdym poprawnym zalogowaniu siň do 

serwisu klient bňdzie otrzymywaĺ SMS. PrzychodzŃcy SMS zawiera nastňpujŃce informacje: 

numer klienta w serwisie Internet Banking, dokğadnŃ datň i czas poprawnego logowania, liczbň 

pr·b logowania, numer IP komputera, z kt·rego dokonano logowania i rodzaj uŨytej 

przeglŃdarki internetowej. Wymagane jest zautoryzowanie operacji. 

Uwaga! Parametr dostňpny w zaleŨnoŜci od decyzji banku. Usğuga dostňpna, jeŨeli w banku 

zostağ podany przez klienta numer telefonu kom·rkowego. Widoczny jest on po klikniňciu 

w imiň i nazwisko klienta Ą USTAWIENIA Ą MOJE DANE Ą NUMER TELEFONU KOMčRKOWEGO.  

 

SMS po zablokowaniu dostňpu (wartoŜci do wyboru Nie wysyğaj powiadomienia SMS, 

Wysyğaj powiadomienie SMS) ï moŨna zdecydowaĺ czy po kaŨdym zablokowaniu dostňpu 

do serwisu Internet Banking klienta wysyğany bňdzie komunikat SMS. PrzychodzŃcy SMS 

zawiera nastňpujŃce informacje: dostňp zostağ zablokowany, przekroczona liczba pr·b 

logowania, data i godzina zdarzenia. Wymagane jest zautoryzowanie operacji. 
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Uwaga! Usğuga dostňpna, jeŨeli w banku zostağ podany przez klienta numer telefonu 

kom·rkowego. Widoczny jest on po klikniňciu w imiň i nazwisko klienta Ą USTAWIENIA Ą MOJE 

DANE Ą NUMER TELEFONU KOMčRKOWEGO 

 

Metoda autoryzacji ï opcja wyŜwietla wybrany spos·b autoryzacji transakcji, z moŨliwoŜciŃ 

zmiany ½ƳƛŜƵ z autoryzacji aplikacjŃ mobilnŃ na kod SMS. 

 

Silne uwierzytelnienie podczas logowania ï opcja pozwala na okreŜlenie, kiedy bňdzie 

wymagane silne uwierzytelnienie w oknie logowania: zawsze/co 90 dni. 

 

Hasğo do zağŃcznik·w e-mail ï po wprowadzeniu adresu e-mail opcja umoŨliwia utworzenie 

hasğa (½ƳƛŜƵ ƘŀǎƱƻ) do zaszyfrowanych zağŃcznik·w wysyğanych przez bank w korespondencji 

mailowej. Warunkiem jest posiadanie adresu e-mail podanego w banku. W opcji ²ȅǏǿƛŜǘƭ ƘŀǎƱŀ 

moŨliwy jest podglŃd haseğ sğuŨŃcych do szyfrowania zağŃcznik·w w poczcie e-mail, 

w przypadku braku wyŜwietli siň komunikat: Brak zapisanych haseğ dla wybranego adresu  

e-mail. Operacja podglŃdu hasğa wymaga uwierzytelnienia. 

 

Kod uwierzytelnienia do autoryzacji SMS ï opcja jest wyŜwietlona w momencie, gdy kod 

uwierzytelnienia zostağ zdefiniowany. MoŨna zmieniĺ sw·j kod uwierzytelnienia do autoryzacji 

SMS wybierajŃc opcjň ½ƳƛŜƵ a nastňpnie 5ŀƭŜƧ. Kod jest 4-cyfrowy. KaŨdorazowo, gdy 

operacja bňdzie wymagağa podania kodu SMS naleŨy je poprzedziĺ kodem uwierzytelnienia. 
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ōΦ aƻƧŜ ŘŀƴŜ 

 
 

E-mail uŨytkownika ï jeŨeli bank umoŨliwiğ takŃ opcjň to, widoczny jest przycisk ZmieŒ, 

kt·rego uŨycie umoŨliwi zaktualizowanie swojego adresu e-mail. NaleŨy pamiňtaĺ, aby nie 

kopiowaĺ adresu e-mail, tylko wpisaĺ ponownie w miejscu powt·rzenia. Zmiana adresu e-mail 

wymaga potwierdzenia kodem z wiadomoŜci wysğanej na zaktualizowany adres, operacjň 

naleŨy zautoryzowaĺ. 

 
Dow·d osobisty ï po wybraniu przycisku ½ƳƛŜƵ moŨna zaktualizowaĺ dane z dowodu 

osobistego wydanego na czas okreŜlony i bezterminowo tj.: seria i numer, organ wydajŃcy, 
data wydania i termin waŨnoŜci. Aktualizacjň moŨna wykonaĺ za pomocŃ: 
 

 przekazania danych z mObywatela (PrzekaŨ dane z mObywatela) 

 

 
 

W tym celu naleŨy: 
o zalogowaĺ siň do aplikacji mObywatel, 
o w aplikacji w dolnej czňŜci ekranu kliknŃĺ w Kod QR, 
o w serwisie bankowoŜci internetowej kliknŃĺ Pobierz dane z aplikacji 
mObywatel ï automatycznie generowany jest kod QR, z czasem, do 
kt·rego pozostaje waŨny, 

o w aplikacji kliknŃĺ Zeskanuj kod QR i zeskanowaĺ wygenerowany 
w bankowoŜci internetowej kod QR 

o w aplikacji potwierdziĺ dane klikajŃc w Udostňpnij dane 
 

 wpisanie nowych danych. 
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W tym celu naleŨy: 
o wpisaĺ odpowiednie wartoŜci z dokumentu w poszczeg·lne pola: Seria i 
numer, Organ wydajŃcy, Data wydania, Termin waŨnoŜci, Data waŨnoŜci 

o kliknŃĺ 5ŀƭŜƧ 

o sprawdziĺ poprawnoŜĺ wpisanych danych i zautoryzowaĺ operacjň. 
 

NaleŨy pamiňtaĺ, Ũe dane sŃ przekazywane do organ·w administracji publicznej (m.in. do 
urzňdu skarbowego). 

 

Numer telefonu kom·rkowego ï zostanie wyŜwietlony w nastňpujŃcy spos·b: +48111xxx111 

w tabeli, jeŨeli zostağ podany w siedzibie banku. Na ten numer telefony bňdŃ przysğane SMS 

informujŃce lub kody SMS. 

 

ŎΦ wŀŎƘǳƴƪƛ 

 

 

Rachunek gğ·wny ï jeŨeli klient posiada do obsğugi przez Internet Banking wiňcej niŨ jeden 

rachunek rozliczeniowy, w·wczas za pomocŃ polecenia ZmieŒ moŨe ustaliĺ, kt·ry z nich 

bňdzie rachunkiem gğ·wnym.  

 

Liczba dni historii ï moŨna podaĺ domyŜlny zakres, ile dni wstecz bňdzie wyŜwietlana historia 

operacji (od 1 do 14 dni).  
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Przelew na ten sam rachunek ï wartoŜci do wyboru Tak, Nie. Wyb·r wartoŜci Tak spowoduje 

moŨliwoŜĺ wykonania przelewu wğasnego na ten sam rachunek. 

 

Adresy e-mail dla wyciŃg·w ï opcja umoŨliwia podanie adresu e-mail, na kt·ry bank bňdzie 

wysyğağ wyciŃgi z wybranych rachunk·w klienta. Jest to jednoznaczne z rezygnacjŃ 

z przesğania wyciŃg·w papierowych dla wybranych rachunk·w.  

W celu podania adresu e-mail dla wyciŃg·w naleŨy: 

 z rozwijanej listy wybieraĺ rachunek, z kt·rego klient chce otrzymywaĺ 

wyciŃgi; 

 uŨyĺ przycisku 5ƻŘŀƧ; 

 wpisaĺ adres e-mail w obydwa pola (E-mail, Powt·rz e-mail); 

 zaznaczyĺ kwadrat oŜwiadczenia: OŜwiadczam, iŨ rezygnujň z wyciŃg·w 

w formie papierowej oraz wyraŨam zgodň na przesyğanie wyciŃg·w w 

formie elektronicznej na wskazany przeze mnie adres (adresy) e-mail; 

uŨyĺ przycisk 5ŀƭŜƧ; 

 kliknŃĺ ½ŀǘǿƛŜǊŘȋ i zautoryzowaĺ dyspozycjň. System rozpoznaje 

niewğaŜciwy format adresu e-mail; 

 

Przy kaŨdym z rachunk·w istnieje moŨliwoŜĺ dopisania kolejnego adresu e-mail. Wpisany 

adres e-mail moŨna modyfikowaĺ. Wszystkie zmiany, dodawania czy usuwania adresu e-mail 

do wysyğki wyciŃg·w wykonywane w serwisie bankowoŜci internetowej sŃ zapisywane 

w Rejestr zdarzeŒ (PASEK NA GčRZE EKRANU Ą IKONKA PROFILU KLIENTA (ZNAJDUJłCA SIŇ PO PRAWEJ 

STRONIE) Ą REJESTR ZDARZEő). 
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ŘΦ ²ȅŘǊǳƪƛ ƛ Ǉƭƛƪƛ 

 
 

Jednoczesny eksport wyciŃg·w ï do wyboru: pojedynczy plik bez kompresji lub oddzielnie 
pliki skompresowane w jednym pliku ZIP.  

 

Format eksportu przelew·w ï moŨliwoŜĺ wyboru formatu eksportu pliku przelew·w (½ƳƛŜƵ).  

 
Format importu przelew·w ï moŨliwoŜĺ wyboru formatu importu pliku przelew·w (½ƳƛŜƵ).  

 
Format wyciŃg·w bankowych ï opcja i typy wydruku wyciŃg·w widoczne w zaleŨnoŜci od 
ustawieŒ w banku. Daje moŨliwoŜĺ wyboru formatu wydruku wyciŃg·w: Typ1, Typ 2, Typ 5. 
Opcja Format wyciŃg·w bankowych nie bňdzie widoczna, jeŨeli bank zdecydowağ 
o ustawieniu Typu 5 wszystkim klientom. 
 
Adnotacje na wyciŃgach ï wartoŜci: Widoczne, Niewidoczne ï daje moŨliwoŜĺ dodania lub 
usuniňcia kolumny Adnotacje na wydruku.  
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Saldo na wyciŃgach ï wartoŜci: Widoczne, Niewidoczne ï opcja Widoczne i Niewidoczne 
ï oznacza, Ũe na wydruku pojawi siň lub nie pojawi informacja o saldzie rachunku. 

 
Potwierdzenia na A4 ï umoŨliwia drukowanie jednego lub dw·ch potwierdzeŒ (domyŜlne 
ustawienie Podw·jne) na stronie A4. 

 
Numerowanie wierszy ï wartoŜĺ parametru TAK lub NIE powoduje pojawienie siň numeracji 
wierszy na wyciŃgu.  

 
Orientacja PDF ï umoŨliwia ustawienie w poziomie lub pionie wydruku zestawienia operacji 
w formacie PDF.  

 
Podsumowanie prowizji ï do wyboru: Widoczne/Niewidoczne na wydruku wyciŃgu, pod 
tabelŃ z przelewami moŨe byĺ wyŜwietlone zestawienie prowizji dla poszczeg·lnych rodzaj·w 
operacji (ME, WY, WE, K, Pozostağe), Liczba operacji (liczba wszystkich operacji danego typu 
na zadanym wyciŃgu) oraz Kwota prowizji (suma kwot prowizji pobrana od danego rodzaju 
operacji). 

 
Pola 4x35 znak·w (Nadawca, Odbiorca, Tytuğ) w plikach eksportowanych w formacie 
XLS, CSV ï do wyboru dwie wartoŜci: 

 Pozostaw rozdzielone ï oznacza, Ũe Nadawca (czyli nazwa i dane adresowe) bňdŃ 
rozbite na 4 kolumny, a kaŨda z nich bňdzie mogğa zawieraĺ po 35 znak·w. 
Odpowiednio ma to zastosowanie do Odbiorcy (nazwa i dane adresowe) oraz 
Tytuğu operacji. 

 Scalaj do pojedynczej kolumny ï oznacza, Ũe Nadawca /Odbiorca/Tytuğ kaŨde 
z nich bňdzie umieszczone w jednej kolumnie. 

 
Saldo pocz./koŒc. ï opcja widoczne i niewidoczne ï oznacza, Ũe na wyciŃgach 
i zestawieniach operacji pojawi siň lub nie informacja o saldzie poczŃtkowym i koŒcowym 
rachunku. 

 
Sortowanie wyciŃg·w ï sortowanie operacji na wyciŃgach, opcja pozwala na posortowanie 
informacji na wyciŃgach: 

 Wedğug daty, 
 Wedğug kwoty malejŃco, 
 Wedğug ustawionego sortowania ï opcja dotyczy wyciŃgu wygenerowanego 
z historii wykonanych operacji, uŨytkownik ma moŨliwoŜĺ posortowania 
wyciŃgu wedğug kryterium jednej z kolumn tabeli prezentujŃcej historiň 
wykonanych operacji, 

 Wedğug operacji na rachunkach wirtualnych. 
 
Kodowanie eksportu ï w zaleŨnoŜci od potrzeb (aby w przeglŃdarce internetowej m·c 
odczytywaĺ wszystkie zastosowane znaki diakrytyczne, np. polskie Ń, ň itd.) moŨna wybraĺ 
stronň kodowŃ plik·w z zaproponowanych. Program domyŜlnie wybiera stronň 
Ăśrodkowoeuropejski (Windows - 1250). 

 

Kodowanie importu ï w zaleŨnoŜci od potrzeb (aby w przeglŃdarce internetowej m·c 
odczytywaĺ wszystkie zastosowane znaki diakrytyczne, np. polskie Ń, ň itd.) moŨna wybraĺ 
stronň kodowŃ plik·w z zaproponowanych tak jak w poprzedniej opcji. 

 

ZağŃczniki do wyciŃg·w ï jeŜli ustawiony na Tak, w·wczas do wyciŃgu sŃ dodawane 
potwierdzenia operacji (wydruk potwierdzeŒ operacji w postaci zağŃcznika do wyciŃgu ï 
6 potwierdzeŒ na stronie A4). 
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ŜΦ ¦ǊȊŊŘȊŜƴƛŀ 

Opcje dostňpne sŃ dla klienta w przypadku wğŃczenia usğug w banku. WaŨne: w takcie 
dodawania urzŃdzenia mobilnego i klucza bezpieczeŒstwa konieczna jest akceptacja 
regulaminu. 
 

 

  

 

Kanağy dostňpu ï moŨna zablokowaĺ/ odblokowaĺ/ aktywowaĺ kanağy dostňpu do Internet 
Bankingu, Bankofonu, SMS Bankingu. ZablokowanŃ w ten spos·b usğugň Bankofon/SMS 
Banking moŨe odblokowaĺ operator w banku. W przypadku zablokowania Internet Bankingu i 
nieopuszczenia okna, moŨna usğugň odblokowaĺ uŨywajŃc Aktywuj. UŨycie opcji pozwoli 
wpisaĺ nowe hasğo i po autoryzacji dyspozycji odblokuje dostňp do serwisu Internet Banking. 
 
UrzŃdzenia mobilne ï moŨna dodaĺ/ usunŃĺ urzŃdzenie mobilne, na kt·rym sparowana jest 
Aplikacja mobilna Nasz Bank. 
 
UrzŃdzenia zaufane ï moŨna dodaĺ/ usunŃĺ urzŃdzenie zaufane, z kt·rego nastňpuje 
poğŃczenie. 
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ŦΦ bƻǘȅŬƪŀŎƧŜ 

 
 
KlikajŃc w USTAWIENIA Ą NOTYFIKACJE klient moŨne zdecydowaĺ jakie powiadomienia i w jakiej 
formie bňdŃ do niego docierağy: 
- Dyspozycje i zmiany ï zmiany dotyczŃce ustawieŒ karty (limity, zablokowanie, odblokowanie, 
itp.) 
- Produktowe ï produkcja i wysğanie karty  
- Transakcyjne ï wypğaty w bankomacie, pğatnoŜci w sklepach i Internecie,  itp. 
JeŜli klient posiada klika identyfikator·w do serwisu bankowoŜci internetowej, to moŨe wybraĺ 
z rozwijanej listy (Nazwa klienta), kt·rego identyfikatora bňdŃ dotyczyğy ustawione 
powiadomienia. Dla kaŨdego identyfikatora i dla kaŨdego powiadonienia moŨna wybraĺ 
z dostňpnych inny rodzaj dogi jakŃ dotrze powiadomienie. 
 

ƎΦ ½ƎƻŘȅ 
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Zakğadka Zgody (USTAWIENIA Ą ZGODY) wyŜwietla udostňpnione przez bank zgody okreŜlone  
w RozporzŃdzeniu o Ochronie Danych Osobowych (RODO). U klient·w, kt·rzy nie ukoŒczyli 
16 roku Ũycia lista zg·d nie jest wyŜwietlana. 

 

Klient moŨe zaznaczyĺ jednŃ z opcji: 

 WyraŨam zgodň ï w przypadku, kiedy zgoda jeszcze nie zostağa wyraŨona,   
 Nie wyraŨam zgody ï w przypadku wczeŜniejszego jej wyraŨenia. 

 

KaŨda z powyŨszych operacji wymaga autoryzacji.  

WyraŨenie lub wycofanie zgody zostaje zapisane w Rejestrze zdarzeŒ (klikniňcie w imiň i 
nazwisko klienta Ą REJESTR ZDARZEő). 

 

W sytuacji gdy istniejŃ nowe zgody zdefiniowane w banku, dla kt·rych klient nie ustaliğ statusu 

(zaakceptowağ lub odrzuciğ), po zalogowaniu zostanie wyŜwietlona strona ze zgodami. MoŨna 

zignorowaĺ tň stronň,nie zmieniaĺ statusu zg·d, ale w·wczas za kaŨdym razem po 

zalogowaniu bňdzie wyŜwietlana strona ze zgodami jako pierwsza. 

 

JeŨali jest to zgoda zostağa zdefiniowana w banku jako krytyczna, to klient bňdzie musiağ 

zaakceptowaĺ lub odrzuciĺ takŃ zgodň.  
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2. Rejestr zdarzeŒ 
 

UmoŨliwia przeglŃdanie listy (w ukğadzie data i opis) dziağaŒ wykonanych przez uŨytkownika 
Serwisu: 
Á kiedy, z jakiego adresu IP i z jakiej przeglŃdarki www wykonywano logowania do Serwisu; 

Á kiedy i jakie operacje zostağy wykonywane w Serwisie; 

Á zapis o zmianie rachunku w danych odbiorcy. 
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VI. Produkty 
 

  
 

W menu Produkty znajdujŃ siň: Rachunki, Lokaty, Kredyty, Karty, Panel rodzica. 

1. Rachunki 

PRODUKTY Ą RACHUNKI Ą WSZYSTKIE powoduje wyŜwietlenie listy rachunk·w dostňpnych do 
obsğugi przez Internet.  

 

Przy kaŨdym rachunku, opr·cz numeru i nazwy, widnieje bieŨŃce saldo, wolne Ŝrodki (bieŨŃce 

saldo plus aktualny limit w rachunku ï blokady nieoprocentowane, w tym blokady kartowe), 

waluta, w kt·rej prowadzony jest rachunek oraz podrňczne menu ï ikonka , w kt·rym moŨna 

przejŜĺ do poszczeg·lnych opcji: 

 Zrezygnuj z wyciŃg·w papierowych   

 Potwierdzenie salda ï opcja dostňpna dla klient·w prowadzŃcych dziağalnoŜĺ 
gospodarczŃ/rolniczŃ; pozwala otrzymaĺ potwierdzenie salda dla rachunk·w 
oszczňdnoŜciowych oraz rachunk·w rozliczeniowych. W tym celu naleŨy: 
o wybraĺ rachunek, z kt·rego pobrane bňdzie potwierdzenie salda ï nie ma 
koniecznoŜci cofania siň do listy rachunk·w. Rachunek moŨna wybraĺ 
z rozwijanej listy (Wybrane rachunki). MoŨe to byĺ jeden rachunek, kilka lub 
wszystkie (Zaznacz wszystko) 
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o wybraĺ datň, 
o kliknŃĺ ²ȅǎȊǳƪŀƧ: 

 
 

o kliknŃĺ tƻōƛŜǊȊ ǇƻǘǿƛŜǊŘȊŜƴƛŜ t5C: 

 
 

 Przelew ï szybki dostňp do formatki umoŨliwiajŃcej wykonanie z rachunku 

przelewu dowolnego, 

 Historia ï szybki dostňp do historii operacji, jakie byğy wykonywane na rachunku 

(opcja dostňpna takŨe w menu RACHUNKI WYBRANY RACHUNEK Ą HISTORIA Ą 

OPERACJE WYKONANE), 

 ZmieŒ limit ï otwiera okno z listŃ limit·w, w kt·rym po uŨyciu ½ƳƛŜƵ Ą ½ƳƛŜƵ ƴŀ мл 

Ƴƛƴǳǘ moŨna zmieniĺ wybrany limit. Na liŜcie widoczne sŃ:  

o Limity dla pğatnoŜci expressowych ï Maksymalna kwota pojedynczej operacji 

Express Elixir, 
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o Limity w Aplikacji mobilnej ï Dzienny limit operacji, Maksymalna kwota 

pojedynczej operacji 

o Limity w e-sklepie Maksymalna kwota pojedynczej operacji (nie moŨe byĺ 

wiňkszy od limitu pojedynczej operacji) ï Pay By Link ï Autopay, PayByNet,   

o Limity w aplikacji dostawc·w usğug zewnňtrznych (PSD2-TPP) ï Dzienny limit 

operacji, Maksymalna kwota pojedynczej operacji, 

o Limity w bankowoŜci internetowej ï Dzienny limit operacji, Maksymalna kwota 

pojedynczej operacji, Miesiňczny limit operacji 

o Limity dla pğatnoŜci BLIK (dzienny limit transakcji got·wkowych, dzienny limit 

transakcji bezgot·wkowych, dzienny limit transakcji internetowych, dzienny limit 

dla przelew·w na telefon BLIK), limit dla transakcji bezgot·wkowych BLIK 

wyznacza g·rnŃ granicň limitu dla pğatnoŜci internetowych BLIK, 

o Limit dla przelew·w na telefon BLIK ï dzienny limit przelew·w na telefon BLIK, 

o Limity w bankomacie ï dzienny limit wypğat za pomocŃ smartKARTY. 

Uwaga!  przed zmianŃ limit·w transakcji (jeŜli bank ustawiğ informacjň) system 

wyŜwietli ostrzeŨenie: 

 

  
 

Limity widoczne w serwisie Internet Banking zaleŨne sŃ od ustawieŒ w banku. 

Zmiana limitu wymaga autoryzacji. 

 

JeŨeli klient samodzielnie zmieni w serwisie bankowoŜci internetowej jeden 

z limit·w: 

 

Á Zmiana limitu pojedynczej operacji (Internet Banking) 

Á Zmiana limitu dziennej sumy operacji (Internet 

Banking) 

Á Zmiana limitu miesiňcznej sumy operacji (Internet 

Banking) 

Á Zmiana limitu pojedynczej operacji (Aplikacja mobilna) 

Á Zmiana limitu dziennej sumy operacji (Aplikacja 

mobilna) 

Á Zmiana limitu miesiňcznej sumy operacji (Aplikacja 

mobilna) 

Á Zmiana limitu pojedynczej operacji (API) 

Á Zmiana limitu dziennej sumy operacji (API) 

Á Zmiana limitu miesiňcznej sumy operacji (API) 

Á Zmiana limitu zakupu w sklepie 

Á Zmiana limitu kwotowego Express Elixir 
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Á Zmiana limitu kwotowego BlueCash 

Á Zmiana limitu dziennego smartKarta 

 

to zostanie do niego wysyğane na Aplikacjň mobilnŃ Nasz Bank powiadomienie 

push. 

 

 Blokady ï przejŜcie do listy blokad danego rachunku, jeŜli takie wystňpujŃ 

 

 
  

 Zlecenia ï szybki dostňp do okna ze zleceniami z danego rachunku, 

 Doğadowanie ï szybki dostňp do formatki umoŨliwiajŃcej wykonanie doğadowania 

jednorazowego, 

 Koszyk pğatnoŜci ï przejŜcie do koszyka pğatnoŜci wybranego rachunku. 

Polecenia widoczne sŃ w zaleŨnoŜci od przydzielonych klientowi uprawnieŒ do rachunku, 

 WyciŃgi 

 WyciŃgi JPK ï warunkiem wygenerowania wyciŃgu jest wprowadzenie numeru 

NIP w danych podmiotu. Nie moŨna wygenerowaĺ wyciŃg·w JPK dla podmiot·w 

nieposiadajŃcych numeru NIP,  

 pobraĺ zestawienie koszt·w PAD SoF dotyczŃcych rachunku ï ½ŜǎǘŀǿƛŜƴƛŜ ƻǇƱŀǘ ï 

opcja widoczna jest w Internet Bankingu o ile takie zestawienie zostağo 

wygenerowane dla rachunku w banku 

 wydrukowaĺ potwierdzenie salda w dla rachunku VAT klikajŃc w podrňczne menu 

dostňpne na liŜcie rachunk·w przy rachunku (ikonka ); jeŜli klient posiada jeden 

rachunek to opcja dostňpna po uŨyciu przycisku tƻǘǿƛŜǊŘȊŜƴƛŜ ǎŀƭŘŀ 

 zmieniĺ jego bankowŃ nazwň na wğasnŃ klikajŃc w ikonkň oğ·wka. Zawsze moŨna 

powr·ciĺ do nazwy nadanej przez bank za pomocŃ przycisku ï 

Przywr·ĺ domyŜlnŃ; 

Klikniňcie w nazwň/numer rachunku powoduje wyŜwietlenie dodatkowych informacji:  
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 WğaŜciciel ï dane wğaŜciciela: imiona, nazwisko; 

 Numer rachunku; 

 Nazwa rachunku; 

 Waluta; 

 Oprocentowanie MA; 

 Oprocentowanie WN; 

 Saldo; 

 Wolne Ŝrodki; 

 Odsetki MA; 

 Odsetki WN; 

 

Sortowanie danych w tabeli Lista rachunk·w. 

Klikniňcie na nazwň kolumny (Nazwa rachunku, Waluta, Saldo, Wolne Ŝrodki) spowoduje 

posortowanie danych w tabeli wedğug zawartoŜci tej kolumny. WyŜwietlona zostaje 

jednoczeŜnie strzağka (ŷ Ź) pokazujŃca, jak posortowano: 

 strzağka w g·rň oznacza, Ũe posortowano rosnŃco w d·ğ kolumny, 

 strzağka w d·ğ oznacza, Ũe posortowano malejŃco w d·ğ kolumny. 

Powt·rne klikniňcie na danŃ kolumnň zmienia kierunek sortowania. 

 

Po wybraniu rachunku z listy menu gğ·wne zakğadki Rachunki (po lewej stronie ekranu) 

rozszerzy siň o dodatkowe opcje: 

 Przelewy jednorazowe  

 Przelewy zdefiniowane 

 Przelewy oczekujŃce 

 Zlecenia 

 Historia 

 Doğadowania 

 Koszyk pğatnoŜci 

 Otw·rz rachunek oszczňdnoŜciowy 
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1.2. Historia 

 
 

PRODUKTY Ą RACHUNKI Ą WSZYSTKIE Ą WYBRANY RACHUNEK Ą ikonka  Ą Historia 

DomyŜlnie wyŜwietlane sŃ operacje ksiňgowe z ostatnich 14 dni, chyba, Ũe klient ustawiğ 

inaczej (klikniňcie w imiň i nazwisko klienta Ą USTAWIENIA Ą RACHUNKI Ą LICZBA DNI HISTORII).  

 

Zaznaczenie na liŜcie kwadratu z lewej strony przy przynajmniej jednej operacji powoduje 

aktywacjň przycisk·w ½ŜǎǘŀǿƛŜƴƛŜ i tƻǘǿƛŜǊŘȊŜƴƛŜ. MoŨna zaznaczyĺ/odznaczyĺ wszystkie 

operacje w tabeli jednym klikniňciem/ zaznaczeniem kwadratu w nagğ·wku tabeli. 

Plik zestawienia moŨna wyeksportowaĺ w formatach: PDF, CSV, XLS, VideoTEL, ELIXIR, Plik 

definiowany. 

 

Sortowanie danych w tabeli  

Klikniecie w nazwň kolumny spowoduje posortowanie danych w tabeli wedğug zawartoŜci tej 

kolumny. WyŜwietlona zostaje jednoczeŜnie strzağka (ŷ Ź) pokazujŃca, jak posortowano: 

 strzağka w g·rň oznacza, Ũe posortowano rosnŃco w d·ğ kolumny, 

 strzağka w d·ğ oznacza, Ũe posortowano malejŃco w d·ğ kolumny. 

Powt·rne klikniňcie na danŃ kolumnň zmienia kierunek sortowania. 

 

Pierwszym krokiem do otrzymania informacji o wykonanych operacjach jest wybranie 

przedziağu czasowego, za jaki majŃ byĺ wyŜwietlone operacje. W oknie Historia wykonanych 

operacji jest moŨliwoŜĺ okreŜlenia zakresu poprzez: 

 ograniczenie czasowe (Przedziağ czasowy): 

o podanie liczby dni, kt·rych ma dotyczyĺ historia: Ostatnie dni/miesiŃce; 

o podanie dat brzegowych (Zakres dat); maksymalny zakres wynosi 732 dni; 

 okreŜlenie rodzaju operacji (Rodzaj): Wszystkie, Wszystkie z wyjŃtkiem wpğat na 

rachunki wirtualne, ObciŃŨenia rachunku, ObciŃŨenia rachunku z wyjŃtkiem 

prowizji, Uznania rachunku, Uznania rachunku z wyjŃtkiem pğatnoŜci podzielonych, 

Wpğaty kasowe, Wpğaty bankomatowe, Prowizje, Autowypğaty, PğatnoŜci 
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podzielone, PğatnoŜci podzielone ï kwota VAT, PğatnoŜci masowe, PğatnoŜci 

masowe ï wpğaty kasowe, Przelewy dewizowe; 

 wprowadzenie szukanej frazy (fragmentu lub cağoŜci) w polu Wyszukiwana fraza. 

JeŜli odbiorca zostanie wskazany z listy zarejestrowanych odbiorc·w, kt·ra jest 

dostňpna poprzez klikniňcie w ikonkň  widocznŃ obok pola Wyszukiwana fraza, 

to system automatycznie wypeğni pole numerem rachunku odbiorcy; 

 okreŜlenie zakresu kwot (Kwota od; Kwota do); 

 Filtruj; 

Po okreŜleniu ŨŃdanych parametr·w filtracji naleŨy kliknŃĺ przycisk CƛƭǘǊǳƧ. Na ekranie zostanŃ 

wyŜwietlone operacje w postaci tabeli (o ile takie czynnoŜci miağy miejsce na wybranym 

rachunku). Ponadto, jeŜli jest powyŨej 11 operacji, to klient moŨe okreŜliĺ liczbň wyŜwietlanych 

rekord·w na stronie (10, 25, 50, 100). 

Klikniecie w nazwň wybranej operacji powoduje wyŜwietlenie szczeg·ğowych informacji: 

 numer rachunku, bank, dane nadawcy;  

 numer rachunku, bank, dane odbiorcy; 

 tytuğ, kwota, data nadania, data waluty, data ksiňgowania, data utworzenia 

dokumentu ksiňgowego (z dokğadnym czasem); numer dokumentu; saldo po 

operacji, rodzaj;  

 klikniňcie w ikonkň   znajdujŃcŃ siň przy wybranym przelewie pozwoli: 

o pobraĺ potwierdzenie wybranych operacji ï Potwierdzenie PDF (plik jest 
zapisywany w formacie PDF). MoŨna pobraĺ, jeŜli przelew zostağ juŨ wysğany 
i zrealizowany, tzn. wtedy, gdy widoczny jest w historii operacji, nie moŨna 
pobraĺ potwierdzenia dla operacji oczekujŃcych, czyli takich, kt·re zostağy 
zlecone i nie widaĺ ich w historii, np. przelew zwykğy wykonany w dzieŒ roboczy 
o godz. 21:00, bňdzie widoczny w historii operacji dopiero nastňpnego dnia 
roboczego; przelew wykonany w sobotň bňdzie widoczny w pierwszym dniu 
roboczym ï w poniedziağek.  

Do otwarcia dokumentu zapisanego w formacie PDF niezbňdny jest program 
Adobe Acrobat Reader lub inny umoŨliwiajŃcy odczyt plik·w w tym formacie. 
NaleŨy zainstalowaĺ aktualnŃ wersjň programu dostosowanŃ do uŨywanego 
systemu operacyjnego;  

o wysğaĺ potwierdzenie wykonanej operacji na wprowadzony adres e-mail ï 
Potwierdzenie e-mail. WyjŃtek stanowi wybranie rodzaju operacji Rodzaj: 
Przelewy dewizowe; w takim przypadku nie ma moŨliwoŜci wysğania 
potwierdzenia e-mail z historii.  

 

JeŜli adres e-mail jest zgodny z tym podanym w banku, to zağŃcznik zostanie 
zabezpieczony osobistym hasğem Klienta wprowadzonym juŨ w systemie. 
WprowadzajŃc inny adres email Klient moŨe ï zaznaczajŃc parametr Szyfruj 
plik ï ustaliĺ nowe hasğo do odszyfrowania pliku wygenerowane losowo przez 
system lub wprowadzone przez klienta w polu Hasğo do pliku (pole jest 
edytowalne), 

o ponownie wykonaĺ przelew ï Wykonaj ponownie (zlecenie, Sorbnet, 
BlueCash, Express Elixir), 
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Uwaga! Z historii nie moŨna ponownie wykonaĺ doğadowania telefonu 

jednorazowego, zdefiniowanego, cyklicznego; 

o utworzyĺ zlecenie po przejŜciu do formatki Zlecenie zwykğe, gdzie definiowane 
sŃ nowe zlecenia dla wybranego rachunku ï Utw·rz zlecenie; 

o zapisaĺ dane odbiorcy za pomocŃ przycisku Dodaj odbiorcň; 

o wykonaĺ zwrot Ŝrodk·w ï Przelew zwrotny, 

1.3. Blokady Ŝrodk·w 

 
 

PRODUKTY Ą RACHUNKI Ą WSZYSTKIE Ą WYBRANY RACHUNEK Ą ikonka  Ą BLOKADY.  

Opcja wyŜwietla listň blokad, o ile takie zostağy zağoŨone na wybranym rachunku. W tabeli 

wyŜwietlone sŃ blokady z danymi: Data operacji ï data zağoŨenia blokady, Data koŒca ï data 

zakoŒczenia blokady (dla blokad komorniczych jest to pole puste), Opis blokady ï kr·tki opis 

blokady i jej rodzaju (np. komornicza, kartowa lub inna), Kwota, Rodzaj ï typ blokady. MoŨna 

wydrukowaĺ wyŜwietlone informacje za pomocŃ przycisku 5ǊǳƪǳƧ όt5Cύ. 

 

JeŨeli zajňty rachunek bankowy prowadzony jest w walucie obcej, to program pomniejszy 

dostňpne Ŝrodki na rachunku o wysokoŜĺ danej blokady przeliczonej: 

 po kursie NBP kupna waluty (zgodnie z Art. 889(1) Kodeksu postňpowania 

cywilnego) jeŨeli w banku pozyskiwana jest Tabela C kurs·w NBP,  

 po kursie Ŝrednim waluty aktualnym w momencie wystawienia blokady, jeŨeli 

w banku pozyskiwana jest Tabela A kurs·w NBP. 
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1.4. WyciŃgi 

 
 

PRODUKTY Ą RACHUNKI Ą WSZYSTKIE Ą WYBRANY RACHUNEK Ą ikonka  Ą WYCIłGI  

 

W oknie WyciŃgi znajdziesz listň wyciŃg·w wybranego rachunku. G·rna czňŜĺ okna pozwala 

na: 

 zmianň rachunku z rozwijanej listy (Rachunek) - klikniňcie w ikonkň , 

 zmianň czasu za jaki zostağ sporzŃdzony wyciŃg (Przedziağ czasowy), 

 wyszukanie konkretnego wyciŃgu po numerze (Numer), 

 wyszukanie wyciŃg·w z wybranego roku (Rok) 

Zmiany naleŨy zakoŒczyĺ uŨywajŃc przycisku CƛƭǘǊǳƧ. 

 
Zaznaczyĺ/ odznaczyĺ moŨna wszystkie operacje w tabeli klikniňciem w kwadrat w nagğ·wku 

tabeli. 

 

Zaznaczenie w pierwszej kolumnie kwadrat·w wyboru przy wyciŃgu aktywuje przycisk 9ƪǎǇƻǊǘǳƧ 

ȊŀȊƴŀŎȊƻƴŜ i umoŨliwia eksport pliku w wybranym formacie: PDF, MT940, CSV, XLS, VideoTEL, 

Elixir, XML. 

Do otwarcia dokumentu zapisanego w formacie PDF niezbňdny jest program Adobe Acrobat 

Reader (darmowy program pobraĺ moŨna ze strony producenta z Internetu) lub inny 

umoŨliwiajŃcy odczyt plik·w w tym formacie. Formaty PDF, MT940, VideoTEL, Elixir, CSV, 

XLS, Plik definiowany, XML sŃ wykorzystywane do wysyğania wyciŃg·w do system·w 

ksiňgowych mağych firm.  

Kolumny w tabeli Numer wyciŃgu i Zakres dat (Od, Do) ï informujŃ o numerze wyciŃgu 

wygenerowanego w banku i okresie za jaki zostağ sporzŃdzony wyciŃg. WyciŃg moŨe nie 

zawieraĺ Ũadnych operacji, jeŜli w danym okresie nie byğy wykonywane z wybranego rachunku. 
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Dodatkowo moŨna wyszukaĺ wğaŜciwy wyciŃg po ŨŃdanym numerze i roku kalendarzowym, 

wpisujŃc w filtrze odpowiednie wartoŜci, a nastňpnie uŨywajŃc przycisku {ȊǳƪŀƧ. W efekcie 

wyŜwietli siň okno WyciŃgi z ŨŃdanym wyciŃgiem. Klikniňcie w nazwň kolumny: Numer 

wyciŃgu oraz Zakres dat, pozwala na sortowanie danych w tych kolumnach.  

 

1.5. WyciŃg w formacie JPK 

PRODUKTY Ą RACHUNKI Ą WSZYSTKIE Ą WYBRANY RACHUNEK Ą ikonka  Ą WYCIłGI JPK  
 

 

Jednolity Plik Kontrolny (JPK), to zestawienie finansowe generowane z system·w 
informatycznych przedsiňbiorstwa, tworzone przez eksport informacji z system·w 
informatycznych zawierajŃcych wiadomoŜci o operacjach gospodarczych za podany okres. 
Jednolity Plik Kontrolny ma w zağoŨeniach uproŜciĺ i skr·ciĺ proces kontroli podatkowej. 

Okno WyciŃg w formacie JPK umoŨliwia wyb·r: 
ï rachunku z rozwijanej listy (w tym rachunku VAT); 

ï nazwy Urzňdu Skarbowego odpowiedniego dla klienta. Przy pierwszym otwarciu 

zakğadki naleŨy wskazaĺ wğaŜciwy UrzŃd Skarbowy, chyba, Ũe wczeŜniej podany byğ 

dla wybranego rachunku w banku, wtedy bňdzie juŨ podstawiony; 

ï daty (Od daty - Do daty); 

ï celu zğoŨenia. 

Przycisk DŜƴŜǊǳƧ Ǉƭƛƪ WtY pozwala na automatyczne generowanie pliku JPK, jednak warunkiem 

wygenerowania wyciŃgu jest wprowadzenie numeru NIP w danych podmiotu. Nie moŨna 
wygenerowaĺ wyciŃg·w JPK dla podmiot·w nieposiadajŃcych numeru NIP.  
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2. Lokaty 
 

 
 

Opcja PRODUKTY Ą LOKATY Ą WSZYSTKIE wyŜwietla listň aktualnych i archiwalnych lokat 

w zakğadkach: Lokaty aktywne i Lokaty archiwalne.  

 

Lista z lokatami zawiera: nazwň lokaty, numer rachunku, datň zapadania (datň, w kt·rej lokata 

bňdzie przedğuŨona lub zamkniňta), oprocentowanie, saldo (gdzie widoczna jest takŨe waluta) 

oraz podrňczne menu (ikonka ), w kt·rym, w zaleŨnoŜci od rodzaju lokaty, moŨna: 

 wydrukowaĺ potwierdzenie salda (Potwierdzenie salda), 

 sprawdziĺ historiň rachunku lokaty (Historia). 

 

Klikniňcie w wybranŃ lokatň powoduje wyŜwietlenie dodatkowych informacji: nazwa lokaty, 

numer rachunku, dane wğaŜciciela (WğaŜciciel), waluta, rodzaj lokaty, oprocentowanie, data 

otwarcia lokaty (PoczŃtek), data zapadania lokaty (Koniec), okres lokaty (na jaki zostağa lokata 

zawarta), odsetki bieŨŃce, odsetki na koniec, saldo. 

 

 

 

  



Bank Sp·ğdzielczy w Ropczycach Internetowa Obsğuga Rachunku 

 
 

instrukcja uŨytkownika    |    strona  52 

2.2. Historia lokaty 

PrzeglŃdanie historii wybranej aktywnej lokaty: 

 moŨliwe jest przez wybranie PRODUKTY Ą LOKATY Ą WSZYSTKIE;  

 klikniňcie w ikonkň przy wybranej lokacie a nastňpnie polecenie Historia; 

 w oknie Historia wykonanych operacji widaĺ operacje ksiňgowe z zadanego 

okresu. Przy pomocy filtru moŨna sprecyzowaĺ zakres czasowy, wyszukaĺ 

operacje z zakresu kwot, konkretnego tekstu, rodzaju operacji, okreŜliĺ iloŜĺ 

wyŜwietlanych pozycji na stronie. 

Po wyszukaniu wykonanych operacji wedğug zadanego filtrowania moŨna zestawienie 

wybranych operacji moŨna wydrukowaĺ - przycisk tƻǘǿƛŜǊŘȊŜƴƛŀ (PDF) lub eksportowaĺ ï 

przycisk ½ŜǎǘŀǿƛŜƴƛŜ w formacie: PDF, CSV, XLS, ELIXIR, Video Tel, Plik definiowany (wedğug 

wğasnych ustawieŒ parametr·w - zakğadka USTAWIENIA Ą PARAMETRY Ą FORMAT 

EKSPORTOWANEGO PLIKU). 
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3. Kredyty 
 

 
 

Opcja PRODUKTY Ą KREDYTY Ą WSZYSTKIE wyŜwietla listň kredyt·w dostňpnych do obsğugi 
przez Internet, w formacie: nazwa rachunku, numer umowy, oprocentowanie, bieŨŃce saldo i 

waluta kredytu oraz podrňczne menu (ikonka ), w kt·rym moŨna otrzymaĺ potwierdzenie 
salda. JeŜli klient posiada jeden rachunek to opcja dostňpna po uŨyciu przycisku tƻǘǿƛŜǊŘȊŜƴƛŜ 

ǎŀƭŘŀ. 

 
Klikniňcie w nazwň kredytu otwiera okno ze szczeg·ğami (tj. WğaŜciciel, Numer rachunku, 
Nazwa rachunku, Waluta, Oprocentowanie WN, Aktualne zadğuŨenie, Numer umowy, Data 
zawarcia umowy): 

 

 
 

MoŨna obejrzeĺ i wydrukowaĺ harmonogram spğat rat i odsetek kredytu uŨywajŃc przycisku 
IŀǊƳƻƴƻƎǊŀƳ, wydrukowaĺ szczeg·ğy danego kredytu: 5ǊǳƪǳƧ t5C, zapisaĺ je w pliku pdf: 

9ƪǎǇƻǊǘǳƧ oraz zmieniĺ jego bankowŃ nazwň na wğasnŃ klikajŃc w ikonkň . Zawsze moŨna 

powr·ciĺ do nazwy nadanej przez bank za pomocŃ ponownego klikniňcia w ikonkň  Ą 
tǊȊȅǿǊƽŏ ŘƻƳȅǏƭƴŊ. 

 
Dla kredytu spğaty subwencji PFR dodatkowo wyŜwietlane sŃ dane: aktualne zadğuŨenie, 
numer umowy subwencji finansowej, zalegğoŜci i dane rachunku do spğaty oraz informacje 
dodatkowe. W kwocie zalegğoŜci prezentowanej na rachunku kredytu subwencji PFR ujňta jest 
wartoŜĺ zalegğego kapitağu subwencji. 
 
Dla Bezpiecznego kredytu 2% dodatkowo wyŜwietlane sŃ kolumny: Data, CzňŜĺ kapitağowa, 
CzňŜĺ odsetkowa, Kwota do spğaty (kwota pomniejszona o wartoŜĺ z kolumny Dopğata), 
Dopğata.  

 
Klikniňcie w IƛǎǘƻǊƛŀ spowoduje przejŜcie do okna, gdzie widaĺ operacje ksiňgowe z ostatnich 

14 dni (o ile taka wartoŜĺ zostağa ustalona w USTAWIENIA Ą RACHUNKI Ą LICZBA DNI HISTORII). 
Historiň wyszukiwania moŨna doprecyzowaĺ zmieniajŃc zakres czasowy, wysokoŜĺ kwot, 
tekst, rodzaju operacji, iloŜĺ pozycji na stronie a nastňpnie uŨywajŃc polecenia {ȊǳƪŀƧ. 
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Po wyszukaniu wykonanych operacji wedğug zadanego filtrowania moŨna zestawienie 
wybranych operacji wydrukowaĺ - przycisk tƻǘǿƛŜǊŘȊŜƴƛŀ (przycisk rozszerzy siň o polecenia: 

PDF lub Drukuj), lub eksportowaĺ ï przycisk ½ŜǎǘŀǿƛŜƴƛŜ w formacie: PDF, CSV, XLS, ELIXIR, 

Video Tel, Plik definiowany (wedğug wğasnych ustawieŒ parametr·w - zakğadka USTAWIENIA Ą 

PARAMETRY Ą FORMAT EKSPORTOWANEGO PLIKU). 
 

Przed planowanŃ datŃ spğaty kredytu system generuje komunikat przypominajŃcy/ informujŃcy 
o zbliŨajŃcym siň terminie spğaty naleŨnoŜci, kwocie raty oraz odsetkach (iloŜĺ dni przed 
zdarzeniem ustawiana jest wedğug parametru przez operatora w banku). 
 

3.1. Wniosek o wakacje kredytowe 

Opcja umoŨliwia skorzystanie z zawieszenia spğat rat kredytu, pozwala na zğoŨenie wniosku 
o tzw. wakacje kredytowe. Opcja jest udostňpniana klientowi przez bank.  

 
W systemie bankowoŜci internetowej podczas skğadania wniosk·w o wakacje kredytowe 
(podstawa prawna Ustawa z dnia 7 lipca 2022 r. o finasowaniu spoğecznoŜciowym dla 
przedsiňwziňĺ gospodarczych i pomocy kredytobiorcom z p·Ŧniejszymi zmianami): 

 moŨna zğoŨyĺ wniosek: 
o jednorazowo uwzglňdniajŃc wszystkie lub niekt·re okresy; 
o odrňbnie na poszczeg·lne okresy przewidziane UstawŃ;  

 
 zawieszenie spğaty nie dotyczy rat wymagalnych na moment zğoŨenia wniosku,Ш
(z zastrzeŨeniem, Ũe w okresie zawieszenia spğaty kredytu nie sŃ naliczane odsetki 
za op·Ŧnienie w spğacie wzglňdem tych rat kredytowych) oraz spğaconych; 

 
 maksymalny okres zawieszenia spğaty: 
o 2 miesiŃce ï w okresie 1 czerwca do 31 sierpnia 2024 r. 
o 2 miesiŃce ï w okresie 1 wrzeŜnia do 31 grudnia 2024 r. 
nie moŨna ponownie zğoŨyĺ wniosku na ten sam okres w przypadku wniosku ze 
statusem nowy i zaakceptowany. 
 

 zawieszenie spğaty kredytu przysğuguje konsumentowi tylko w stosunku do jednej 
umowy zawartej w celu zaspokojenia wğasnych potrzeb mieszkaniowych; 
 

 przed wypeğnieniem Wniosku naleŨy zapoznaĺ siň ze wskaz·wkami 
zamieszczonymi na stronie internetowej banku; 

 
 nie moŨna zğoŨyĺ wniosku o Wakacje kredytowe, jeŜli rata zostağa juŨ spğacona w 
danym miesiŃcu. 
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4. Karty 
 

Zakres widocznych opcji jest uzaleŨniony od decyzji banku dotyczŃcej ich dostňpnoŜci. 
 

Opcja PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE wyŜwietla listň kart wydanych w banku do rachunk·w 
klienta. Na liŜcie wyŜwietlany jest wizerunek karty, imiň i nazwisko posiadacza, numer rachunku 
powiŃzanego z kartŃ, nazwa i numer karty. W kolumnie Rodzaj wyŜwietlany jest rodzaj karty, 
w kolumnie Status ï wyŜwietlana jest wartoŜĺ: w przygotowaniu, aktywna, tymczasowo 
zablokowana, zastrzeŨona. Szczeg·ğy karty wyŜwietlane sŃ po klikniňciu w kartň, zawierajŃ 
takie dane jak: Posiadacz, Nazwa, Numer, Rodzaj, Numer rachunku powiŃzanego, Data 
waŨnoŜci, Status, Suma blokad, PğatnoŜci zbliŨeniowe (jeŜli takŃ cechň karta posiada). 

 

W zaleŨnoŜci od rodzaju karty po klikniňciu w ikonkň  moŨna: 
 aktywowaĺ kartň ï Aktywuj, operacja wymaga autoryzacji,  
 wyŜwietliĺ historiň operacji ï Historia,  
 wyŜwietliĺ blokady kwot na karcie ï Blokady,  
 zmieniĺ PIN; zmianň PIN-u naleŨy zautoryzowaĺ ï ZmieŒ PIN,  
 zmieniĺ limit transakcji ï ZmieŒ limit, zmianň naleŨy zautoryzowaĺ, 
 zablokowaĺ tymczasowo kartň ï Zablokuj tymczasowo, operacja bez autoryzacji, 
jest to operacja odwracalna, odblokowanie karty odbywa siň przy uŨyciu Odblokuj, 
operacjň naleŨy zautoryzowaĺ, 

 zatrzeĺ kartň ï ZastrzeŨ, jest to operacja nieodwracalna, bez autoryzacji, w·wczas 
zmieni siň status karty na zastrzeŨona i nie bňdzie moŨna wykonaĺ Ũadnych 
operacji kartŃ, jedynie wyŜwietliĺ jej szczeg·ğy, 

 wğŃczyĺ/wyğŃczyĺ pğatnoŜci zbliŨeniowe na karcie ï WğŃcz/ WyğŃcz pğatnoŜci 
zbliŨeniowe. 
 

4.1. Karty  
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ŀΦ ½ƱƻȍŜƴƛŜ ǿƴƛƻǎƪǳ ƻ ƪŀǊǘť  

PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE Ą ZAMčW KARTŇ  

 

 
 
 

W celu zam·wienia karty naleŨy: 
 wybraĺ zakğadkň KARTY Ą ZAMčW KARTŇ; 
 w kolejnym oknie z rozwijanej listy wybraĺ rachunek, do kt·rego karta bňdzie 
podpiňta; 

 z dostňpnych wybraĺ typ karty (np.: VISA, MasterCard) ; 
 zaznaczyĺ wymagane zgody (moŨna to zrobiĺ klikajŃc Zaznacz wszystkie lub 

zaznaczyĺ wszystkie wymagane zgody pojedynczo).  
 kliknŃĺ 5ŀƭŜƧ; 

 zakoŒczyĺ zamawianie karty klikajŃc w przycisk ½ŀƳƽǿ ƪŀǊǘť i zatwierdzajŃc 

operacjň w wybrany przez siebie spos·b autoryzacyjny. 
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ōΦ !ƪǘȅǿŀŎƧŀ ƪŀǊǘȅ 

W celu aktywacji karty naleŨy: 
 wybraĺ PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE; 

 przy nieaktywnej karcie kliknŃĺ w ikonkň   a nastňpnie Aktywuj;  
 wprowadziĺ wymagane dane (data waŨnoŜci ï miesiŃc/ rok ï MM/YY) oraz 
zaznaczyĺ potwierdzenie otrzymania karty (Potwierdzam otrzymanie przesyğki 
z kartŃ); 

 

 
 

 kliknŃĺ !ƪǘȅǿǳƧ;  

 w kolejnym oknie z podsumowaniem wprowadzonych danych ponownie kliknŃĺ 

!ƪǘȅǿǳƧ;  

 nastňpnie zautoryzowaĺ operacjň aktywacji karty.  

ŎΦ 5ƻǎǘťǇƴŜ ƻǇŎƧŜ ƪŀǊǘ 

!Φ ¦ǎǘŀǿƛŜƴƛŀ оπ5 {ŜŎǳǊŜ 

 
 

W celu zmiany ustawieŒ 3DS naleŨy: 
 wybraĺ PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE  
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 na liŜcie kart kliknŃĺ w przycisk ¦ǎǘŀǿƛŜƴƛŀ оπ5 {ŜŎǳǊŜ 

 

 
 

W oknie ¦{¢!²L9bL! оπ5 {9/¦w9 widoczne sŃ: 

 nazwa klienta ï jeŜli operator w swoim IB ma dostňp do kilku klient·w (np. rachunek 
indywidualny Ũony oraz rachunek wsp·lny mağŨeŒstwa) to moŨe wybraĺ z rozwijanej listy 
jednego z nich; 

 Metoda autoryzacji ï metoda uwierzytelniania transakcji internetowych; metodň 
autoryzacji moŨna zmieniĺ klikajŃc w ½ƳƛŜƵ ƳŜǘƻŘť ŀǳǘƻǊȅȊŀŎƧƛ. Nastňpnie, 

w zaleŨnoŜci jaka metoda wyğa ustawiona moŨna zmieniĺ na:  
o SMS ï jeŨeli zostağa wybrana ta metoda uwierzytelniania transakcji 
internetowych to moŨna takŨe zmieniĺ PIN 3-D Secure 

o Notyfikacje push w AM ï jeŨeli zostağa wybrana ta metoda uwierzytelniania 
transakcji internetowych to moŨna wybraĺ urzŃdzenie mobilne z listy 
dostňpnych urzŃdzeŒ 

KaŨdŃ ze zmian metody uwierzytelniania 3-D Secure naleŨy potwierdziĺ e-PINem. 
 ZmieŒ PIN 3-D Secure ï jeŨeli metodŃ uwierzytelniania jest SMS, to po 
dwukrotnym podaniu nowego moŨna zmieniĺ PIN 3-D Secure; zmiana wymaga 
autoryzacji; 

 Biağa lista sprzedawc·w 3D Secure ï pierwszy raz otwarta lista jest pusta. 
Przycisk 5ƻŘŀƧ pozwala na dodanie zaufanych sprzedawc·w do Biağej listy 

sprzedawc·w 3-D Secure  
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W oknie ¦{¢!²L9bL! оπ5 {9/¦w9 naleŨy wybraĺ zakres dat (Przedziağ czasowy) i 

kliknŃĺ {ȊǳƪŀƧ. WyŜwietlona zostanie lista sprzedawc·w, u kt·rych w wybranym 

zakresie dat byğy robione zakupy. Przy wybranym sprzedawcy naleŨy kliknŃĺ 5ƻŘŀƧ 

i okreŜliĺ kwotň, do kt·rej realizowana bňdzie pğatnoŜĺ bez dodatkowego 
uwierzytelnienia. 
Klient dodajŃc sprzedawcň musi mieĺ pewnoŜĺ, Ũe sprzedawca jest wiarygodny; 

Ikonka  znajdujŃca siň na liŜcie z dodanymi sprzedawcami pozwala na: 
o Edytuj pozwala na edytowanie maksymalnej kwoty, do kt·rej realizowana 
bňdzie pğatnoŜĺ bez dodatkowego uwierzytelnienia. NaleŨy kliknŃĺ 9ŘȅǘǳƧ 

ǎǇǊȊŜŘŀǿŎť; nastňpnie w oknie z podsumowaniem wprowadzonych danych 

naleŨy ponownie kliknŃĺ 9ŘȅǘǳƧ ǎǇǊȊŜŘŀǿŎť i zautoryzowaĺ operacjň; 

o UsuŒ pozwala na usuniňcie sprzedawcy z listy. 
  

.Φ {ȊŎȊŜƎƽƱȅ ƪŀǊǘȅ 

Klikniňcie w wybranŃ kartň powoduje wyŜwietlenie okna ze szczeg·ğami tej karty. W oknie 
znajdujŃ siň informacje: Posiadacz karty, Numer karty, Nazwa karty, Numer rachunku 
powiŃzanego z kartŃ, Rodzaj karty, Status, Data waŨnoŜci karty oraz moŨliwoŜĺ zmiany: 
PğatnoŜĺ paskiem magnetycznym, PğatnoŜci zbliŨeniowe, Autoryzacja operacji 
niskokwotowych. 
 

 
 

/Φ !ƪǘȅǿŀŎƧŀ ǇƱŀǘƴƻǏŎƛ ǇŀǎƪƛŜƳ ƳŀƎƴŜǘȅŎȊƴȅƳ 
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W celu wyğŃczenia pğatnoŜci wykonanych przy uŨyciu paska magnetycznego naleŨy: 
 wybraĺ PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE 
 kliknŃĺ w wybranŃ kartň 
 w wyŜwietlonym oknie ze szczeg·ğami karty kliknŃĺ WğŃcz 
 w kolejnym oknie kliknŃĺ: !ƪǘȅǿǳƧ ǇƱŀǘƴƻǏŎƛ ǇŀǎƪƛŜƳ ƳŀƎƴŜǘȅŎȊƴȅƳ 

 operacjň zautoryzowaĺ. 
 

5Φ ²ȅƱŊŎȊŜƴƛŜ Ǉŀǎƪŀ ƳŀƎƴŜǘȅŎȊƴŜƎƻ  

 

 

 
 
 

W celu wyğŃczenia pğatnoŜci wykonanych przy uŨyciu paska magnetycznego naleŨy: 
 wybraĺ PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE 
 kliknŃĺ w wybranŃ kartň 
 w wyŜwietlonym oknie ze szczeg·ğami karty kliknŃĺ WğŃcz 
 w kolejnym oknie kliknŃĺ: ²ȅƱŊŎȊ ǇƱŀǘƴƻǏŎƛ ǇŀǎƪƛŜƳ ƳŀƎƴŜǘȅŎȊƴȅƳ 

 operacjň zautoryzowaĺ 
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9Φ tƱŀǘƴƻǏŎƛ ȊōƭƛȍŜƴƛƻǿŜ ς ǿƱŊŎȊŜƴƛŜκǿȅƱŊŎȊŜƴƛŜ 

 
 

 
 

W celu wğŃczenia pğatnoŜci zbliŨeniowych naleŨy: 
 wybraĺ PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE 
 kliknŃĺ w wybranŃ kartň 
 w wyŜwietlonym oknie ze szczeg·ğami karty kliknŃĺ WğŃcz 
 w kolejnym oknie kliknŃĺ: ²ƱŊŎȊ ǇƱŀǘƴƻǏŎƛ ȊōƭƛȍŜƴƛƻǿŜ 

 operacjň zautoryzowaĺ 
 proces naleŨy zakoŒczyĺ wykonujŃc transakcjň w bankomacie z uŨyciem 
mikroprocesora (np.: sprawdzenie salda, wypğata got·wki) 
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W celu wyğŃczenia pğatnoŜci zbliŨeniowych naleŨy: 
 wybraĺ PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE 
 kliknŃĺ w wybranŃ kartň 
 w wyŜwietlonym oknie ze szczeg·ğami karty kliknŃĺ WyğŃcz 
 w kolejnym oknie kliknŃĺ: ²ȅƱŊŎȊ ǇƱŀǘƴƻǏŎƛ ȊōƭƛȍŜƴƛƻǿŜ 

 operacjň zautoryzowaĺ. 
   

CΦ !ǳǘƻǊȅȊŀŎƧŀ ƻǇŜǊŀŎƧƛ ƴƛǎƪƻƪǿƻǘƻǿȅŎƘ 

W oknie ze szczeg·ğami karty klikniňcie w przycisk ²ȅƱŊŎȊ znajdujŃcy siň przy opcji 

Autoryzacja operacji niskokwotowych spowoduje, Ũe transakcje niskokwotowe nie bňdŃ 
wymagağy uwierzytelnienia. WyğŃczenie wymaga potwierdzenia operacji e-PINem. 
 

 
 

WğŃczenie (²ƱŊŎȊ ŀǳǘƻǊȅȊŀŎƧť) Autoryzacja operacji niskokwotowych spowoduje, Ũe kaŨda 

transakcja (niezaleŨnie od wysokoŜci kwoty) bňdzie wymagağa uwierzytelnienia. 
 

DΦ tƻŘǇƛťŎƛŜ ǊŀŎƘǳƴƪǳ Řƻ ƪŀǊǘȅ ǿƛŜƭƻǿŀƭǳǘƻǿŜƧ 

W celu podpiňcia innego rachunku posiadanego przez klienta do karty wielowalutowej naleŨy: 
 wybraĺ PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE  
 wybraĺ kartň: Debetowa wielowalutowa 
 przy wybranym rachunku kliknŃĺ w przycisk Podepnij. Wyb·r rachunku potwierdziĺ 

w kolejnym oknie klikajŃc Podepnij  
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 operacjň zatwierdziĺ w wybrany przez siebie spos·b autoryzacyjny. 

 
Od momentu podpiňcia rachunku podczas pğatnoŜciach wykonywanych z wykorzystaniem 
karty sprawdzane bňdzie, czy na operacjň w wybranej walucie wystarczy Ŝrodk·w z rachunku 
prowadzonego w tej walucie. JeŜli nie, to sprawdzane bňdzie, czy jest wystarczajŃca kwota na 
rachunku podpiňtym do tej karty (niezaleŨnie od waluty w jakiej prowadzony jest rachunek). 

 

IΦ hŘǇƛťŎƛŜ ǊŀŎƘǳƴƪǳ ǿŀƭǳǘƻǿŜƎƻ ƻŘ ƪŀǊǘȅ ǿƛŜƭƻǿŀƭǳǘƻǿŜƧ 

W celu odpiňcia innego rachunku posiadanego przez klienta od karty wielowalutowej naleŨy: 
 wybraĺ PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE 
 wybraĺ kartň: Debetowa wielowalutowa 
 przy podpiňtym rachunku kliknŃĺ w przycisk Odepnij. Wyb·r rachunku potwierdziĺ 

w kolejnym oknie klikajŃc Odepnij  

 operacjň zatwierdziĺ w wybrany przez siebie spos·b autoryzacyjny 
 

LΦ ½Ƴƛŀƴŀ ƭƛƳƛǘǳ ƪŀǊǘȅ 

 

 
 
W wyŜwietlonym oknie moŨna zmieniĺ limit tymczasowy lub dzienny limit karty.  
 
1. W celu zmiany limit·w tymczasowych: 

 wybraĺ PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE 
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 kliknŃĺ w wybranŃ kartň: a nastňpnie polecenie ZmieŒ limit 
 w kolejnym oknie kliknŃĺ w przycisk ZmieŒ tymczasowo przy wybranym limicie 

(Dzienny limit kwotowy wypğat got·wki w bankomacie, Dzienny limit kwotowy 
transakcji sprzedaŨy, Dzienny limit kwotowy transakcji E-commerce) 

 
 

 w oknie ZMIEő LIMIT TYMCZASOWY wpisaĺ kwotň w pole Nowy limit tymczasowy, 
kliknŃĺ 5ŀƭŜƧ 

 sprawdziĺ wprowadzone dane i kliknŃĺ ½ŀǘǿƛŜǊŘȋ 

 wprowadzonŃ nowŃ kwotň limitu tymczasowego zatwierdziĺ w wybrany przez siebie 
spos·b autoryzacyjny. 
 

 
2. W celu zmiany limit·w dziennych na karcie naleŨy: 

 wybraĺ PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE 
 kliknŃĺ w wybranŃ kartň: a nastňpnie polecenie ZmieŒ limit 
 w kolejnym oknie kliknŃĺ w przycisk ZmieŒ przy wybranym limicie (Dzienny limit 

kwotowy wypğat got·wki w bankomacie, Dzienny limit kwotowy transakcji 
sprzedaŨy, Dzienny limit kwotowy transakcji E-commerce) 

 jeŜli bank ustawiğ informacjň z ostrzeŨeniem, to zostanie wyŜwietlone okno: 
 

 

 
 w kolejnych oknach naleŨy wprowadziĺ limit i uŨyĺ przycisk 5ŀƭŜƧ i potwierdziĺ 

przyciskiem ½ŀǘǿƛŜǊŘȋ  
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 wprowadzonŃ nowŃ kwotň limitu zatwierdziĺ w wybrany przez siebie spos·b 
autoryzacyjny. 

 

WΦ .ƭƻƪƻǿŀƴƛŜ ƪŀǊǘȅ 

 
 
 

W celu zablokowania karty naleŨy: 
 wybraĺ PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE 
 wybraĺ kartň Ą Zablokuj kartň 

 zostanie wyŜwietlone pytanie: Czy na pewno chcesz zablokowaĺ kartň? 
OdpowiedŦ Tak spowoduje koniecznoŜĺ potwierdzenia operacji blokowania karty.  

 



Bank Sp·ğdzielczy w Ropczycach Internetowa Obsğuga Rachunku 

 
 

instrukcja uŨytkownika    |    strona  66 

YΦ hŘōƭƻƪƻǿŀƴƛŜ ƪŀǊǘȅ 

 
 

W celu odblokowania karty naleŨy: 
 wybraĺ PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE 
 wybraĺ kartň Ą Odblokuj kartň 

 zostanie wyŜwietlone pytanie: Czy na pewno chcesz zablokowaĺ kartň?  
OdpowiedŦ Tak spowoduje koniecznoŜĺ potwierdzenia operacji blokowania karty.  

 

[Φ ½ŀǎǘǊȊŜƎŀƴƛŜ ƪŀǊǘȅ 

 

   
 
 

W celu zastrzeŨenia karty naleŨy: 
 wybraĺ PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE 
 wybraĺ kartň Ą ZastrzeŨ kartň 

 jeŜli klient chce otrzymaĺ nowŃ kartň, to zaznacza opcjň: Chcň otrzymaĺ nowŃ kartň po 
zastrzeŨeniu 

 wybraĺ Pow·d zastrzeŨenia: Karta zgubiona, Doszğo do oszustwa, Karta skradziona, 
Karta zamkniňta, Inny (opisz poniŨej) 

 zostanie wyŜwietlony komunikat:  PotwierdŦ wykonanie operacji ZastrzeŨenie karty 
jest operacjŃ nieodwracalnŃ. Czy na pewno chcesz kontynuowaĺ? Klikniňcie Tak 

spowoduje koniecznoŜĺ zautoryzowania operacji zastrzeŨenia karty.  
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aΦ IƛǎǘƻǊƛŀ ƻǇŜǊŀŎƧƛ ǿȅƪƻƴŀƴȅŎƘ ƪŀǊǘŊ 

W celu sprawdzenia historii operacji wykonanych kartŃ naleŨy: 
 wybraĺ PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE 
 wybraĺ kartň Ą Historia 

 w oknie Historia operacji naleŨy ustawiĺ filtry: czas za jaki bňdŃ wyszukiwane 
operacje (Z okresu, Od, Do), wyszukiwany Tekst, kwota (Od kwoty, Do kwoty), ile 
bňdzie wyŜwietlanych pozycji na stronie (Pozycji na stronie) 

 kliknŃĺ {ȊǳƪŀƧ  

 

bΦ .ƭƻƪŀŘȅ ƪŀǊǘƻǿŜ ƴŀ ǊŀŎƘǳƴƪǳ 

 
 

Na liŜcie blokad znajdujŃ siň blokady od chwili zağoŨenia (wykonania transakcji kartŃ) do 
momentu wczytania i zaksiňgowania w banku.  
 

hΦ ½Ƴƛŀƴŀ ƪƻŘǳ tLb Řƻ ƪŀǊǘȅ 

 

   
 

W celu zmiany PIN do karty naleŨy: 
 wybraĺ PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE 

 wybraĺ kartň, kliknŃĺ w ikonkň  a nastňpnie ZmieŒ PIN 

 wpisaĺ dwukrotnie nowy PIN do karty (Nowy PIN, Powt·rz nowy PIN) 
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 kliknŃĺ 5ŀƭŜƧ 

 operacjň zautoryzowaĺ 
 proces zmiany kodu PIN naleŨy zakoŒczyĺ wykonujŃc dowolnŃ transakcjň w 
bankomacie z uŨyciem mikroprocesora (np.: sprawdzenie salda, wypğata got·wki) 

 

tΦ tƱŀǘƴƻǏŎƛ ƳƻōƛƭƴŜ 

W celu aktywacji karty naleŨy: 
 wybraĺ PRODUKTY Ą KARTY Ą WSZYSTKIE  

 przy wybranej karcie kliknŃĺ w ikonkň    
 nastňpnie kliknŃĺ w PğatnoŜci mobilne  

 

 
 
Na liŜcie wyŜwietlone zostanŃ tokeny, czyli karty dodane przez klienta do portfela cyfrowego. 

Po klikniňciu w ikonkň   klient moŨe: 
 zablokowaĺ wybrany token (½ŀōƭƻƪǳƧ); operacjň blokowania tokena naleŨy 

zautoryzowaĺ; 
 odblokowaĺ wybrany token (hŘōƭƻƪǳƧ); operacjň odblokowania tokena naleŨy 

zautoryzowaĺ; 
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 usunŃĺ wybrany token z listy (¦ǎǳƵ); operacjň odblokowania tokena naleŨy 

zautoryzowaĺ. 
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VII. PğatnoŜci 
 

W menu PğatnoŜci znajdujŃ siň: Przelewy (Na konto w Polsce i UE; Na wğasne konto; 
Podatkowy; ZUS; Zagraniczny poza UE; PğatnoŜĺ podzielona; Na telefon; Sm@rt wypğata; 
Doğadowanie telefonu), Przelewy zaplanowane (Koszyk pğatnoŜci; Przelewy oczekujŃce); 
PğatnoŜci cykliczne (Zlecenia stağe; Doğadowania stağe); Szablony (Odbiorcy; Przelewy 
zdefiniowane; Doğadowania zdefiniowane); Waluty (Kantor walutowy; Wymiana walut; Kursy 
walut). 
 

 

1. Przelewy 
 

WaŮne 

 

Podczas wypeğniania formularza przelewu istnieje moŨliwoŜĺ wklejenia 
skopiowanego wczeŜniej numeru rachunku bankowego bez dw·ch pierwszych 
cyfr. Dwie pierwsze cyfry, operator musi wpisaĺ rňcznie. 
 
 

 

Przelew jednorazowy to taki, kt·ry nie jest stağym zobowiŃzaniem. Klient zamierza 
wykonywaĺ go rzadko lub jednorazowo.  

Wprowadzenie jednorazowych przelew·w moŨesz wykonaĺ przez: 
 wybranie z menu po lewej stronie ekranu zakğadki RACHUNKI, 
 z listy rachunk·w wybierz rachunek, z kt·rego majŃ zostaĺ przesğane Ŝrodki. Lista 
wyŜwietli siň, jeŜli jeŨeli posiadasz wiňcej niŨ jeden rachunek do obsğugi 
w Internecie,  

 wybierz opcjň Przelewy jednorazowe i przejdŦ do wybranej zakğadki: 
o Przelew dowolny 
o Przelew do ZUS 
o Przelew podatkowy 
o Przelew dewizowy 
o Przelew na rachunek wğasny 
o Przelew na telefon 
o Sm@rt wypğata 
o Przelew QR 

 
Przelewy, kt·re nie mogŃ byĺ modyfikowane/usuwane: 

 Przelew PayByNet 
 Przelew PayU 
 Przelew BlueCash 
 Przelew SplitPayment BlueCash 
 Przelew ExpressElixir 
 Przelew do Urzňdu Skarbowego ExpressElixir 
 Przelew do ZUS ExpressElixir 
 Przelew SplitPayment ExpressElixir 
 Przelew dewizowy w drodze (wysğany do zrzeszenia) 
 Przelew BLIK na telefon ExpressElixir 
 Przelew BLIK na telefon wewnŃtrz banku 
 Przelew na telefon (przelew na e-mail, sms) 
 Sm@rtWypğata 
 Doğadowania telefon·w 
 Doğadowania licznik·w energetycznych 
 PğatnoŜĺ Bilix/Invoobill 
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W zaleŨnoŜci od ustawieŒ w banku moŨliwoŜĺ wykonywania przelew·w do innego banku 
niŨ bank, w kt·rym klient ma rachunki moŨe byĺ zablokowana. W taki przypadku 
wyŜwietlony zostanie stosowny komunikat: Zgodnie z regulaminem rachunku przelewy 
poza bank sŃ zabronione:  

  

Wprowadzenie danych do przelewu a nastňpnie zmiana typu przelewu przez wyb·r z menu 
PğatnoŜci Ą Przelewy pomiňdzy typami: Na konto w Polsce i UE, PğatnoŜĺ podzielona (Split 
Payment), Przelew dewizowy, spowoduje, Ũe wprowadzone wczeŜniej dane zostanŃ 
przeniesione do nowego formularza. WyŜwietlony zostanie komunikat: WykryliŜmy, Ũe 
rozpoczŃğeŜ wypeğnianie formularza przelewu. Czy chcesz przenieŜĺ wprowadzone dane do 
kolejnego formularza? 
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1.1. Przelew Na konto w Polsce i UE 

 
 

Wprowadzenie przelewu umoŨliwia menu PĞATNOśCI Ą PRZELEWY Ą NA KONTO W POLSCE 
I UE. Wprowadzenie nowego przelewu z wybranego rachunku na rachunek dowolnego 
odbiorcy moŨna wykonaĺ poprzez: 

 wybranie z rozwijanej listy rachunku, z kt·rego bňdzie wykonywany przelew ,  
 opcja zağŃcz moje dane adresowe (widoczna jest w zaleŨnoŜci od ustawieŒ 
w banku), pozwala zdecydowaĺ o wysğaniu danych adresowych, 

 w przypadku, gdy rachunek ma kilku wsp·ğwğaŜcicieli moŨliwy jest wyb·r danych 
nadawcy przelewu (klikniňcie w ikonkň ): 
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 Numer rachunku ï wpisaĺ numer rachunku odbiorcy; numer wpisuje siň bez 
spacji. Po wprowadzeniu danych dewizowych (numer rachunku) w formatce Na 
konto w Polsce i UE zablokowana zostaje edycja p·l: SWIFT, bank, kraj. 
JeŜli wpisany (wybrany) numer rachunku bňdzie krajowy, to automatycznie 
zostanie wyŜwietlona nazwa banku odbiorcy: 

 
 Nazwa odbiorcy ï wpisaĺ dane odbiorcy (pole obowiŃzkowe); jeŜli dane dotyczŃ 
odbiorcy z rachunkiem w UE to; 
o Kraj zamieszkania (pole obowiŃzkowe); 
o Ulica (pole opcjonalne); 
o Numer domu (pole opcjonalne); 
o Numer mieszkania 
o MiejscowoŜĺ (pole obowiŃzkowe); 
o Kod pocztowy (pole opcjonalne); 
o Kod LEI (pole opcjonalne); 
Program automatycznie wypeğni pola Numer rachunku i Odbiorca, jeŜli odbiorca 
przelewu zostanie wskazany z listy zarejestrowanych odbiorc·w, kt·ra jest 

dostňpna poprzez klikniňcie na ikonkň .  
Program blokuje albo pozwala na wykonanie przelewu na ten sam rachunek, 
z kt·rego operacja jest wykonana w zaleŨnoŜci od ustawionego parametru 
UmoŨliwiaj wykonanie przelewu wğasnego na ten sam rachunek (klikniňcie 
w imiň i nazwisko (prawy g·rny r·g) Ą USTAWIENIA Ą RACHUNKI Ą PRZELEWU NA 
TEN SAM RACHUNEK).  

 Dodaj do odbiorc·w ï wymaga wyğŃczenia ograniczeŒ dostňpu i pozwala na 
dodanie nowego odbiorcň do listy odbiorc·w; 
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 Kwota przelewu (pole wymagane), przelew w PLN, moŨliwa maksymalna kwota - 
9 999 999 999,99. W przypadku niewystarczajŃcych Ŝrodk·w na rachunku 
zostanie wyŜwietlony odpowiedni komunikat: 
 

 
 

 Tytuğ przelewu ï pole musi byĺ uzupeğnione; moŨliwe do uŨycia znaki:  
()*:[]/\.,+&%$_@;0123456789QWEŇRTYUIOčPAłSśDFGHJKLĞZŧťXCĹVBNő
Mqweňrtyuio·paŃsŜdfghjklğzŨŦxcĺvbnŒm.  

Inne znaki sŃ usuwane, 

 Data wykonania ï system domyŜlnie podpowiada aktualnŃ datň. UŨytkownik moŨe 
jŃ zmieniĺ (wyğŃcznie na datň przyszğŃ), posğugujŃc siň listŃ wyboru roku, miesiŃca 
i dnia lub korzystajŃc z kalendarza poprzez klikniňcie na ikonkň kalendarza. NaleŨy 
jednak pamiňtaĺ, by w dniu realizacji na rachunku byğy dostňpne Ŝrodki niezbňdne 
do wykonania przelewu. JeŜli nie bňdzie wolnych Ŝrodk·w, to przelew zostanie 
odrzucony, chyba, Ũe w banku ustalono innŃ opcjň, 

 WyŜlij potwierdzenie e-mail w momencie wykonywania przelewu ï naleŨy: 
o podaĺ adres e-mail do wysğania e-maila ï formularz domyŜlnie pobiera adres 
e-mail z danych osobowych, ale klient moŨe wpisaĺ dowolny adresu e-mail;  

o oraz zdefiniowaĺ hasğo dla odbiorcy do otwarcia zağŃcznika. Podczas 
definiowania hasğa nie naleŨy uŨywaĺ polskich znak·w. Hasğo musi zawieraĺ: 
od 8 do 20 znak·w, co najmniej jednŃ wielkŃ literň, co najmniej jednŃ mağŃ 
literň, co najmniej jednŃ cyfrň oraz co najmniej jeden znak specjalny. Znaki 
niedozwolone to: ~ ` # { } < > | ; \ ' ? < >  

 
W dniu realizacji przelewu, po zaksiňgowaniu operacji, zostaje wysğany e-mail na 
adres wprowadzony w formularzu. 
 

 Spos·b realizacji ï wybraĺ naleŨy typ przelewu. W zaleŨnoŜci od ustawieŒ w 
banku do wyboru: Przelew standardowy (ELIXIR), Przelew Sorbnet, Express 
ELIXIR. Wyb·r sposobu realizacji przelewu, wyŜwietli tablicň z informacjŃ 
dotyczŃcŃ danego typu. Opğaty za dany przelew, godziny realizacji, maksymalnej 
kwoty przelewu, zaleŨŃ od ustaleŒ banku. Zwr·ĺ uwagň na opğaty, daty i godziny 
graniczne dla wybranych sposob·w realizacji przelew·w. 
o Przelew Standardowy (ELIXIR) ï standardowy czas realizacji. W przypadku 
wysğania przelewu do innego banku po godzinie granicznej zostanie 
wyŜwietlony komunikat, Ũe przelew dotrze do adresata w kolejnym dniu 
roboczym. Godziny graniczne ustala bank. Uwaga! W momencie 
wykonywania przelewu wyjŜciowego typu ELIXIR (do innego banku) powyŨej 
kwoty progowej, nastňpuje automatyczna zmiana typu operacji na SORBNET 
i zostaje pobrana odpowiednia prowizja dla przelew·w typu SORBNET. 
WyjŃtek stanowiŃ operacje miňdzy bankami zrzeszenia, kt·re mimo kwoty 
wiňkszej lub r·wnej kwocie progowej bňdŃ kierowane na drogň ELIXIR i w 
zwiŃzku z tym zostanie pobrana odpowiednia dla przelew·w typu ELIXIR 
prowizja. 
Kwoty progowe przelew·w typu ELIXIR i SORBNET ustala bank. 

o Przelew Sorbnet ï przelew przyŜpieszony, czas realizacji ok 1 h, zwykle wiŃŨe 
siň to z wiňkszŃ opğatŃ za przelew.  

o Express ELIXIR ï przelew ekspresowy pojawia siň nawet w kilka minut na 
koncie odbiorcy. Express ELIXIR to system przelew·w natychmiastowych 
dostňpny 24h/7 dni. Operatorem systemu Express ELIXIR jest Krajowa Izba 
Rozliczeniowa S.A. System pozwala na przekazywanie Ŝrodk·w z jednego 
konta bankowego na drugie, prowadzone w innym banku, w zaledwie kilka 
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sekund, Przelew Express ELIXIR dostňpny jest tylko dla PLN. Opğata za 
przelew Express ELIXIR jest zgodna z aktualnŃ taryfŃ opğat i prowizji pakietu. 
Podczas wykonywania przelew·w Express ELIXIR: 

Á klient musi zapoznaĺ siň z regulaminem dotyczŃcym zasad 
funkcjonowania przelew·w natychmiastowych, kt·ry jest dostňpny po 
klikniňciu na link regulamin przelew·w Express ELIXIR i zaznaczyĺ 
kwadrat obok linku; 

Á system sprawdza status realizacji przelewu i wyŜwietla odpowiednie 
komunikaty: 
Dyspozycja zostağa przyjňta nr refé. Trwa sprawdzanie statusu realizacji 
przelewu. Proszň czekaĺ..., Dyspozycja zostağa przyjňta nr refé Przelew 
w trakcie realizacji, Dyspozycja zostağa przyjňta nr refé. 

 5ŀƭŜƧ ï spowoduje przejŜcie do drugiego kroku, w kt·rym moŨna sprawdziĺ 

poprawnoŜĺ wprowadzonych danych. 
W przypadku jakichkolwiek bğňd·w moŨna powr·ciĺ do edycji danych przelewu 

klikajŃc w strzağkň . 

 w kolejnym kroku moŨna wybraĺ polecenie w postaci przycisk·w: 
o 5ƻŘŀƧ Řƻ ƪƻǎȊȅƪŀ. Spowoduje to, Ũe przelew trafi na listň operacji w Koszyku 

pğatnoŜci (PĞATNOśCI Ą KOSZYK PĞATNOśCI). Przelewy w Koszyku pğatnoŜci 
moŨna, zaznaczaĺ lub odznaczaĺ w dowolnej konfiguracji, aby je grupowo 
usuwaĺ lub akceptowaĺ autoryzujŃc jeden raz takŃ operacjň. 
JeŨeli w banku oraz u klienta jest wğŃczone (rekomendowane ze wzglňd·w 
bezpieczeŒstwa ï Zabezpieczenie ï przelew do koszyka tylko z bazy 
odbiorc·w, to do koszyka pğatnoŜci moŨna dodaĺ przelewy dla rachunk·w, 
kt·re znajdujŃ siň w bazie odbiorc·w. W przeciwnym wypadku system 
wyŜwietla komunikat: 
 

 

 

Przelew taki moŨna wykonaĺ jedynie bez wprowadzania do koszyka pğatnoŜci, 
autoryzujŃc go albo po wczeŜniejszym wprowadzeniu rachunku do bazy 
odbiorc·w. 

o ²ȅǏƭƛƧ ǇǊȊŜƭŜǿ ï w kolejnym oknie klient moŨe zobaczyĺ ewentualne dodatkowe 

opğaty takie jak np. prowizje (o ile prowizja od danej operacji zostağa ustalona, 
jeŜli nie to nie jest wyŜwietlana) i przyciskiem ½ŀǘǿƛŜǊŘȋ po zautoryzowaniu, 

moŨe zaakceptowaĺ przelew.  
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KaŨdy przelew naleŨy zautoryzowaĺ.  
 

Po uŨyciu przycisku !ƴǳƭǳƧ i przy braku zmiany danych przelewu, w momencie powrotu nie jest 

generowane zapytanie o nowy kod ( w przypadku autoryzacji SMS), pamiňtany jest numer 
ostatnio pobieranego kodu, co widocznie zmniejsza opğaty za SMS. Czas waŨnoŜci kodu SMS 
wynosi od momentu proŜby o wprowadzenie maksymalnie 3 minut. Wylogowanie uŨytkownika 
albo zmiana danych w przelewie uniewaŨnia kod. 

 

WaŨne 

 
W trakcie autoryzacji operacji kodem SMS naleŨy koniecznie: 

 dokğadnie zapoznaĺ siň z treŜciŃ przesğanej wiadomoŜci SMS i upewniĺ siň, 
czy treŜĺ wiadomoŜci dotyczy wğaŜciwej operacji; 

 dokğadnie sprawdziĺ, czy w wiadomoŜci SMS cyfry numeru rachunku, na kt·ry 
jest wysyğany przelew, zgadzajŃ siň z tymi, kt·re widoczne sŃ na ekranie 
komputera. 

 
 
W trakcie autoryzacji operacji w serwisie Internet Bankingu klient korzysta z takiego sposobu 
autoryzacji, jaki zostağ ustawiony w banku, moŨe to byĺ autoryzacja SMS (kod SMS i dodatkowy 
kod uwierzytelnienia), autoryzacja mobilna, token. 

 
Prawidğowe zakoŒczenie operacji wprowadzenia przelewu powinno zakoŒczyĺ siň 
wyŜwietleniem komunikatu Dyspozycja zostağa przyjňta. Od tej chwili, wprowadzony przelew 
pojawi siň na liŜcie przelew·w oczekujŃcych. Zostanie zrealizowany w wyznaczonym dniu 
(wpisanym przez klienta podczas wprowadzania przelewu, 
JeŜli przelew zostağ skierowany do Koszyka pğatnoŜci, to czeka tam na akceptacjň 
(zautoryzowanie) pojedynczŃ lub grupowŃ. Przelewy zaakceptowane z koszyka pğatnoŜci 
zostajŃ przeniesione na listň przelew·w oczekujŃcych, skŃd nastňpnie sŃ realizowane. 

 

WaŨne 

 
WypeğniajŃc przelew, naleŨy podaĺ poprawny numer rachunku odbiorcy i wypeğniĺ 
przynajmniej pierwsze linijki p·l Nazwa odbiorcy i Tytuğu. 
Przelew dowolny z rachunku walutowego moŨna wykonaĺ wyğŃcznie na rachunek 
wewnňtrzny banku. Aby wykonaĺ przelew zewnňtrzny, naleŨy skorzystaĺ z menu 
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Przelew dewizowy. Program nie pozwala wykonaĺ z rachunku walutowego 
przelewu podatkowego i do ZUS. 

 
 

1.2. Na wğasne konto 

 
 

JeŨeli klient posiada wiňcej niŨ jeden rachunek, to system umoŨliwia wykonanie przelewu 
z wybranego rachunku na inny rachunek wğasny (bieŨŃcy). 
Wprowadzenie przelewu umoŨliwia menu PĞATNOśCI Ą PRZELEWY Ą NA WĞASNE KONTO.  

  
Aby zrealizowaĺ przelew na rachunek wğasny naleŨy: 

 wybraĺ z menu: PĞATNOśCI Ą PRZELEWY Ą NA WĞASNE KONTO; 
 z rozwijanej listy wybraĺ rachunek, z kt·rego bňdzie wykonany przelew 
(Z rachunku) WyŜwietli siň Lista rachunk·w, z kt·rej klient wybiera 
rachunek (klikajŃc w wybrany lewym przyciskiem myszy), z kt·rego bňdzie 
wykonywana operacja; 

 z rozwijanej listy wybraĺ rachunek, na kt·ry bňdzie wykonany przelew 
(Na rachunek). JeŨeli przelew wykonywany bňdzie z rachunku walutowego na 
rachunek prowadzony w PLN (waluta przeliczana po kursie kupna dewiz z godziny 
realizacji) lub odwrotnie z rachunku prowadzonego w PLN na rachunek walutowy 
(waluta przeliczna po kursie sprzedaŨy dewiz z godziny realizacji), to w serwisie 
pokaŨe siň stosowna informacja, o tym, Ũe operacja zostanie rozliczona po kursie 
z Tabeli walut z godziny przyjňcia dyspozycji do realizacji. 

 w polu Tytuğ przelewu podaĺ opis przelewu. W tytule moŨna wprowadzaĺ 
nastňpujŃce znaki:  
()*:[]/\.,+&%$_@;0123456789QAłBCĹDEŇFGHIJKLĞMNőOčPRSśTqaŃbcĺdeň
fghijklğmnŒo·prsŜtuwvzŨŦxy. Inne sŃ usuwane; 

 wpisaĺ kwotň przelewu w polu Kwota; 
 podaĺ datň wykonania operacji Data. System domyŜlnie podpowiada aktualnŃ 
datň, lecz moŨna jŃ zmieniĺ (wyğŃcznie na datň przyszğŃ), posğugujŃc siň listŃ 
wyboru roku, miesiŃca i dnia lub korzystajŃc z kalendarza poprzez klikniňcie na 
ikonkň kalendarza; 

 Dalej ï sprawdzenie przez program poprawnoŜci wprowadzonych danych; 

 zdecydowaĺ o dodaniu przelewu do koszyka pğatnoŜci 5ƻŘŀƧ Řƻ ƪƻǎȊȅƪŀ; 

 sprawdziĺ poprawnoŜĺ wprowadzonych danych. W przypadku bğňd·w moŨna 

cofnŃĺ siň do edycji danych uŨywajŃc klikajŃc w ikonkň . 
W przypadku prawidğowo wprowadzonych danych zatwierdza przelew uŨywajŃc 

przycisku Wykonaj przelew. Przelew na rachunek wğasny nie wymaga 

autoryzacji, o ile nie jest przekierowany do Koszyka pğatnoŜci. JeŨeli Przelew na 
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rachunek wğasny trafi do Koszyka pğatnoŜci, to razem z innymi przelewami 
bňdzie wymagağ autoryzacji; 

Prawidğowe zakoŒczenie operacji wprowadzania przelewu powinno zakoŒczyĺ siň 
wyŜwietleniem komunikatu Dyspozycja zostağa przyjňta.  

1.3. Przelew podatkowy: Do Urzňdu Skarbowego/Izby Celnej lub 
Do innych organ·w podatkowych 

 
 

Z dniem 1 stycznia 2020 roku weszğy w Ũycie zmiany dotyczŃce indywidualnego rachunku 
podatkowego (mikrorachunku podatkowego) do regulowania zobowiŃzaŒ z tytuğu VAT, PIT i 
CIT.  

Wprowadzenie przelewu do Urzňdu Skarbowego/Izby Celnej umoŨliwia menu PĞATNOśCI Ą 

PRZELEWY Ą PODATKOWY.  
 

W oknie Przelew podatkowy: 
 w obszarze Typ zlecenia wybraĺ: Do Urzňdu Skarbowego/Izby Celnej; 

 Z rachunku ï z rozwijanej listy  wybraĺ rachunek, z kt·rego zostanie wykonany 
przelew; 

 Dane nadawcy ï domyŜlnie dane wğaŜciciela rachunku. W przypadku, gdy 
rachunek ma kilku wsp·ğwğaŜcicieli moŨliwy jest wyb·r danych nadawcy przelew; 

 Symbol formularza lub pğatnoŜci ï naleŨy wybraĺ symbol formularza lub 
pğatnoŜci.  
JeŜli do formularza przypisane sŃ dane urzňdu, to program automatycznie wypeğni 
wyŜwietlone pola: Numer rachunku i UrzŃd Skarbowy, jeŜli dane sŃ nie 
przypisane w·wczas w wyŜwietlonym polu Wybierz urzŃd skarbowy naleŨy 
wskazaĺ konkretny urzŃd.  
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W przypadku wybrania formularzy: PIT, CIT lub VAT, naleŨy Wprowadziĺ 
mikrorachunek podatkowy w formacie: LK 1010 0071 222Y XXXX XXXX XXXX 
(mikrorachunek podatkowy skğada siň z 26 znak·w, gdzie: LK oznacza liczbň 
kontrolnŃ, wartoŜĺ 1010 0071 jest stağa dla kaŨdego mikrorachunku podatkowego 
i wskazuje na numer rozliczeniowy w NBP, wartoŜĺ 222 jest stağa dla kaŨdego 
mikrorachunku podatkowego i wskazuje na numer uzupeğniajŃcy w NBP, Y=1, gdy 
uŨyjesz numeru PESEL, Y=2, gdy uŨyjesz NIP, po znaku Y bňdzie podany tw·j 
PESEL lub NIP, na kolejnych pozycjach bňdŃ zera, tak aby rachunek skğadağ siň z 
26 znak·w). Jest takŨe moŨliwoŜĺ wybrania odbiorcy z listy odbiorc·w (klikniňcie w 

ikonkň ), kt·rzy majŃ przypisany taki numer rachunku. 

Przed uŨyciem mikrorachunku podatkowego zawsze sprawdŦ, czy zawiera cyfry 
10100071222 (poczŃwszy od pozycji nr 3) oraz tw·j prawidğowy PESEL lub NIP. 

UrzŃd Skarbowy moŨe zostaĺ wskazany z jeŜli odbiorca przelewu zostanie 

wskazany (klikniňcie w ikonkň  powoduje koniecznoŜĺ wyğŃczenia ograniczenia 
dostňpu) z listy wczeŜniej zarejestrowanych odbiorc·w w menu PğatnoŜci Ą 
Szablony Ą Odbiorcy;  

 Typ identyfikatora ï wybraĺ z listy, rozwijajŃc listň przyciskiem , typ 
identyfikatora spoŜr·d dostňpnych (w przypadku przelewu na mikrorachunek 
dostňpne bňdŃ typy: NIP, PESEL); 

 Identyfikator ï podaĺ numer identyfikatora pğatnika (pole wymagane);  

 Okres rozliczenia ï wybraĺ z listy rok , kt·rego dotyczy zobowiŃzanie (program 
domyŜlnie podpowiada rok bieŨŃcy, ale moŨna wybraĺ takŨe przyszğy). Wybraĺ z 

listy typ okresu rozliczenia : rok, p·ğrocze, miesiŃc, kwartağ, dekadň, dzieŒ lub 
ciŃgğŃ liniň, jeŜli formularz nie wymaga podania okresu rozliczenia; 

 Identyfikacja zobowiŃzania ï wprowadziĺ (45 znak·w) ï pole nieobowiŃzkowe; 
 Kwota ï wpisaĺ kwotň przelewu; 
 Data ï program domyŜlnie podaje aktualnŃ datň, ale jeŜli przelew ma zostaĺ 
wykonany za kilka dni, albo zdefiniowany na rok nastňpny to naleŨy podaĺ wğaŜciwŃ 
przyszğŃ datň operacji, posğugujŃc siň listŃ wyboru roku, miesiŃca i dnia lub 
korzystajŃc z kalendarza poprzez klikniňcie na ikonkň kalendarza.  NaleŨy jednak 
pamiňtaĺ, Ũeby w dniu realizacji na rachunku byğy dostňpne Ŝrodki niezbňdne do 
wykonania przelewu. JeŜli nie bňdzie wolnych Ŝrodk·w, to przelew zostanie 
odrzucony, chyba, Ũe w banku ustalono innŃ opcjň; 

 Wybraĺ z dostňpnych spos·b realizacji: Przelew Standardowy (ELIXIR), Przelew 
Express ELIXIR (o ile bank udostňpniğ taki spos·b realizacji); 

 WyŜlij potwierdzenie e-mail w momencie wykonania przelewu ï naleŨy: 
o podaĺ adres e-mail do wysğania e-mail ï formularz domyŜlnie pobiera adres  
e-mail z danych osobowych, ale klient moŨe wpisaĺ dowolny adresu e-mail;  

o oraz zdefiniowaĺ hasğo dla odbiorcy do otwarcia zağŃcznika. Podczas 
definiowania hasğa nie naleŨy uŨywaĺ polskich znak·w. Hasğo musi zawieraĺ: 
od 8 do 20 znak·w, co najmniej jednŃ wielkŃ literň, co najmniej jednŃ mağŃ 
literň, co najmniej jednŃ cyfrň oraz co najmniej jeden znak specjalny. Znaki 
niedozwolone to: ~ ` # { } < > | ; \ ' ? < >  

W dniu realizacji przelewu, po zaksiňgowaniu operacji, zostaje wysğany e-mail na 
adres wprowadzony w formularzu; 

 5ŀƭŜƧ ï przekierowuje do okna, w kt·rym klient sprawdzenia wprowadzone dane i 

podejmuje decyzjň: 
o Czy dodaĺ przelew do koszyka (Dodaj do koszyka) ï przelew wymaga 
zatwierdzenia jednŃ z metod autoryzacji i trafia na listň przelew·w 
oczekujŃcych, skŃd zostanie zrealizowany w odpowiednim czasie; 

o Czy wysğaĺ przelew bezpoŜrednio po wprowadzeniu danych ï ²ȅǏƭƛƧ ǇǊȊŜƭŜǿ; 

 w przypadku Ŧle wprowadzonych danych moŨna cofnŃĺ siň do edycji danych 

klikajŃc w ikonkň  . Przy braku zmiany danych przelewu w momencie powrotu 
(ponownym uŨyciu przycisku ²ȅǏƭƛƧ ǇǊȊŜƭŜǿ) nie jest generowane zapytanie o nowy 
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kod (w przypadku autoryzacji SMS), pamiňtany jest numer ostatnio pobieranego 
kodu, co widocznie zmniejsza opğaty za SMS. Czas waŨnoŜci kodu SMS wynosi od 
momentu proŜby o wprowadzenie maksymalnie 10 minut. Wylogowanie 
uŨytkownika albo zmiana danych w przelewie uniewaŨnia kod. 

 
Prawidğowe zakoŒczenie operacji wprowadzania przelewu powinno spowodowaĺ 
wyŜwietlenie komunikatu Dyspozycja zostağa przyjňta. JeŜli przelew zostağ skierowany do 
Koszyka pğatnoŜci, to czeka tam na zautoryzowanie. Przelewy zaakceptowane z koszyka 
pğatnoŜci zostajŃ przeniesione na listň przelew·w oczekujŃcych, skŃd nastňpnie sŃ 
realizowane. 

 
Przelew moŨna wykonaĺ ponownie z historii klikajŃc w ikonkň znajdujŃcŃ siň przy przelewie 

 a nastňpnie z rozwiniňtego menu wybraĺ Wykonaj ponownie: 
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1.4. Przelew podatkowy: Do innych organ·w podatkowych 

 
 

Wprowadzenie przelewu do innych organ·w podatkowych umoŨliwia menu PĞATNOśCI Ą 

PRZELEWY Ą PODATKOWY.  
Wprowadzenie przelewu do innego organu podatkowego: 

 w obszarze Typ zlecenia naleŨy wybraĺ: Do innych organ·w podatkowych; 

 Z rachunku ï z rozwijanej listy  wybraĺ rachunek, z kt·rego zostanie wykonany 
przelew; 

 Dane nadawcy ï domyŜlnie dane wğaŜciciela rachunku. W przypadku, gdy 
rachunek ma kilku wsp·ğwğaŜcicieli moŨliwy jest wyb·r danych nadawcy przelew; 

 Odbiorca ï dane instytucji podatkowej; 
 Numer rachunku ï wprowadziĺ naleŨy numer rachunku odbiorcy. Program 
automatycznie wypeğni pola, jeŜli instytucja podatkowa zostanie wskazana 

(klikniňcie w ikonkň  powoduje koniecznoŜĺ wyğŃczenia ograniczenia dostňpu) 
z listy wczeŜniej zarejestrowanych odbiorc·w w menu PğatnoŜci Ą Szablony Ą 
Odbiorcy;  

 wprowadziĺ nastňpnie wszystkie dane w obszarze Szczeg·ğy operacji; 

 wybraĺ z listy, rozwijajŃc listň klikajŃc w ikonkň  typ identyfikatora spoŜr·d 
dostňpnych (NIP, PESEL, REGON, Dow·d osobisty, Paszport) i podaĺ numer 
identyfikatora pğatnika (pole wymagane); 

 wskazaĺ odpowiedni Okres rozliczenia. Wybraĺ z listy rok, kt·rego dotyczy 
zobowiŃzanie (program domyŜlnie podpowiada bieŨŃcy rok). Wybraĺ z listy typ 
okresu rozliczenia: rok, p·ğrocze, miesiŃc, kwartağ, dekadň, dzieŒ lub ciŃgğŃ liniň, 
jeŜli formularz nie wymaga podania okresu rozliczenia; 

 Symbol formularza lub pğatnoŜci - INNE - nie podlega edycji; 
 wprowadziĺ Identyfikacjň zobowiŃzania; 
 w polu Kwota wpisaĺ kwotň przelewu; 
 jeŨeli przelew ma zostaĺ wykonany za kilka dni, to naleŨy podaĺ wğaŜciwŃ przyszğŃ 
datň operacji (program domyŜlnie podaje aktualnŃ datň), posğugujŃc siň listŃ 
wyboru lub korzystajŃc z kalendarza poprzez klikniňcie na ikonkň kalendarza. 
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NaleŨy jednak pamiňtaĺ, aby w dniu realizacji na rachunku byğy dostňpne Ŝrodki 
niezbňdne do wykonania przelewu. JeŜli nie bňdzie wolnych Ŝrodk·w, to przelew 
zostanie odrzucony, chyba, Ũe w banku ustalono innŃ opcjň; 

 po wypeğnieniu p·l formularza, naleŨy kliknŃĺ 5ŀƭŜƧ ï sprawdzenie przez program 

poprawnoŜci wprowadzonych danych. W przypadku jakichkolwiek bğňd·w, 
wyŜwietlony zostanie komunikat o bğňdzie i nastŃpi powr·t do edycji danych 
przelewu, 
 

 

 

 w kolejnym oknie moŨna  
o zdecydowaĺ o dodaniu przelewu do koszyka pğatnoŜci 5ƻŘŀƧ Řƻ ƪƻǎȊȅƪŀ, 

o wysğaĺ przelew ²ȅǏƭƛƧ ǇǊȊŜƭŜǿ. 

 operacjň naleŨy zautoryzowaĺ; w przypadku potwierdzania kodem SMS kodu od 
momentu proŜby o wprowadzenie wynosi maksymalnie 10 minut. Wylogowanie 
uŨytkownika albo zmiana danych w przelewie uniewaŨnia kod 
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Prawidğowe zakoŒczenie operacji wprowadzania przelewu powinno spowodowaĺ wyŜwietlenie 
komunikatu Dyspozycja zostağa przyjňta. JeŜli przelew zostağ skierowany do Koszyka 
pğatnoŜci, to czeka tam na zautoryzowanie. Przelewy zaakceptowane z koszyka pğatnoŜci 
zostajŃ przeniesione na listň przelew·w oczekujŃcych, skŃd nastňpnie sŃ realizowane. 

 

Przelew moŨna wykonaĺ ponownie z historii klikajŃc w ikonkň znajdujŃcŃ siň przy przelewie  
a nastňpnie z rozwiniňtego menu wybraĺ Wykonaj ponownie. 

1.5. Przelew do ZUS  

 
 

Z dniem 01.01.2018 skğadki na rzecz ZUS sŃ realizowane na nowe indywidualne rachunki 
skğadkowe dla pğatnik·w skğadek (pğatnicy otrzymajŃ z ZUS indywidualne numery rachunk·w 
do wpğat). Szczeg·lnŃ uwagň naleŨy zwr·ciĺ na przelewy z datŃ przyszğŃ oraz zlecenia stağe, 
poniewaŨ jeŨeli zostağy zdefiniowane wedğug dotychczasowego formularza Przelew do ZUS, to 
z dniem 01.01.2018 zostanŃ odrzucone.  

 
Wprowadzenie przelewu do umoŨliwia menu PĞATNOśCI Ą PRZELEWY Ą ZUS. NaleŨy wpisaĺ: 

 Rachunek odbiorcy ï indywidualny numer rachunku skğadkowego przydzielony 
kaŨdemu pğatnikowi ZUS. Program sprawuje kontrolň nad numerem rachunku; 

 Tytuğ przelewu; 
 Kwota ï kwotŃ bňdŃcŃ sumŃ wszystkich skğadek;  

 

1.6. Przelew dewizowy 

Wprowadzenie przelewu dewizowego umoŨliwia menu PĞATNOśCI Ą PRZELEWY Ą 
ZAGRANICZNY POZA UE.  
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Aby wykonaĺ przelew: 
 z rozwijanej listy wybraĺ rachunek (Z rachunku). Przelew moŨna wykonaĺ tylko 
z rachunku, do kt·rego klient otrzymağ odpowiednie uprawnienie w banku.  

 Dane nadawcy (czyli wğaŜciciela rachunku) podstawiane sŃ automatycznie; 
w przypadku kilku wsp·ğwğaŜcicieli moŨna wybraĺ dane jednego z nich z rozwijanej 
listy. JeŜli w banku klient ma udostňpnionŃ usğugň edycji danych nadawcy, to moŨe 
wpisaĺ inne dane (np. osoby niezwiŃzanej z rachunkiem), jednak naleŨnoŜĺ 
zostanie pobrana z rachunku klienta); 

 Odbiorca ï wpisaĺ albo wybraĺ dane odbiorcy ï pole z nazwŃ odbiorcy jest 

obowiŃzkowe (klikniňcie w ikonkň  powoduje koniecznoŜĺ wyğŃczenia 
ograniczenia dostňpu) z listy wczeŜniej zarejestrowanych odbiorc·w w menu 
PğatnoŜci Ą Szablony Ą Odbiorcy;  

 Rachunek odbiorcy ï naleŨy wpisaĺ miňdzynarodowy bankowy numer konta 
w standardzie IBAN; klient moŨe skopiowaĺ i wkleiĺ numeru rachunku odbiorcy bez 
dw·ch znak·w. Znaki te klient musi uzupeğniĺ rňcznie. Pola Odbiorca i Rachunek 
odbiorcy zostanŃ wypeğnione automatycznie, jeŜli odbiorca przelewu zostanie 

wskazany ï klikniňcie w ikonkň , 

 wpisaĺ Kod banku (SWIFT) ï numer banku SWIFT; jeŜli kod SWIFT znajduje siň 

w bazie banku, to po jego wprowadzeniu automatyczne uzupeğnione zostajŃ pola 
bank i kraj; 

 Bank ï podaĺ nazwň banku; 
 Kraj odbiorcy ï podaĺ kraj; 
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Adres ï adres odbiorcy: pola obowiŃzkowe ï Kraj zamieszkania odbiorcy, 
MiejscowoŜĺ oraz opcjonalne: Ulica, Numer domu, Numer mieszkania, Kod 
pocztowy oraz Kod LEI; 

 Dodaj do listy odbiorc·w ï zaznaczenie parametru powoduje moŨliwoŜĺ dodania 
podczas wykonywania przelewu odbiorcň do listy odbiorc·w (lista odbiorc·w 
znajduje siň w menu PğatnoŜci Ą Szablony Ą Odbiorcy). 

 Tytuğ przelewu  
 Kwota i Waluta ï w przypadku, gdy: 
o konto odbiorcy jest w jednym z paŒstw Europejskiego Obszaru Gospodarczego 
(EOG ï kraje Unii Europejskiej oraz Islandia, Liechtenstein, Norwegia) i zostanie 
wskazana inna waluta niŨ EURO to automatycznie wybrany zostaje przelew 
SWIFT oraz podstawiona opcja SHA. 

o w polu Waluta wybraĺ rodzaj waluty. Gdy jeden z rachunk·w (Nadawcy albo 
Odbiorcy) jest w PLN, drugi natomiast w innej walucie, to wyŜwietlana jest tabela 
informujŃca, jaki kurs waluty brany jest pod uwagň podczas realizacji operacji - 
w zaleŨnoŜci od kwoty operacji. Wyb·r waluty EUR-EURO powoduje, Ũe w 
informacjach dodatkowych automatycznie zaznaczony zostaje Przelew 
europejski SEPA (przelew europejski, realizowany w bankach, kt·re naleŨŃ do 
Jednolitego Obszaru PğatnoŜci w Euro) charakteryzujŃcy siň tym, Ũe realizacja 
nastňpuje w ciŃgu 1 dnia roboczego nastňpujŃcego po dacie zğoŨenia 
dyspozycji, z uwzglňdnieniem godziny granicznej (w przypadku zrzeszenia SGB 
jest moŨliwoŜĺ wyboru rodzaju pğatnoŜci, tak jak to ma miejsce w przypadku 
przelewu SWIFT), koszty dzielone sŃ pomiňdzy zleceniodawcň i odbiorcň 
(opcja SHA). Wyb·r (przy wczeŜniej wybranej walucie EURO) rodzaju pğatnoŜci 
- PRZYśPIESZONA (OVERNIGHT) - powoduje automatyczne zaznaczenie 
typu przelewu SWIFT. W przypadku wyboru innej waluty niŨ EUR-EURO 
wybrany zostaje przelew SWIFT; 

 Data ï w kalendarzu podaĺ datň realizacji przelewu, moŨna podaĺ datň przyszğŃ; 
 Typ przelewu wybraĺ rodzaj pğatnoŜci dla przelew·w SWIFT: 
Standardowa/Normalna (TOMNEXT) lub Pilna/PrzyŜpieszona (OVERNIGHT) ï 
godzina, do kt·rej klient moŨe wysğaĺ przelew OVERNIGHT jest ustalona przez 
bank. Po tej godzinie wysğanie przelewu nie jest moŨliwe ï nie widaĺ takiego 
rodzaju pğatnoŜci. Dla przelewu SEPA jest to zawsze normalna, 

 Koszty ponosi ï wybraĺ osobň, kt·ra pokrywa prowizjň i opğatň za dokonany 
przelew (dostňpnoŜĺ poszczeg·lnych pozycji zaleŨna od ustawieŒ w banku):  

o Odbiorca (BEN) - koszty przelew·w walutowych pokrywa beneficjent, czyli 
odbiorca przelewu,  

o Zleceniodawca (OUR) - koszty zwiŃzane z wysyğkŃ przelewu pokrywa osoba 
zlecajŃca takŃ operacjň,  

o Odbiorca i zleceniodawca (SHA) - koszty zwiŃzane z realizacjŃ przelewu 
walutowego sŃ dzielone pomiňdzy strony uczestniczŃce w transakcji. Oznacza 
to, Ũe osoba wysyğajŃca przelew opğaca prowizjň wystňpujŃcŃ w jego banku, a 
odbiorca przelewu pokrywa koszty naliczane przez jego instytucjň oraz (gdy 
wystňpujŃ) przez banki poŜredniczŃce.  

Koszty przelewu realizowanego w ramach EOG (EOG ï kraje Unii Europejskiej 
oraz Islandia, Liechtenstein, Norwegia) ponoszone sŃ zawsze przez odbiorcň i 
zleceniodawcň (SHA/SHAR) i nie moŨliwoŜci zmiany. 

 Zapoznaĺ siň z warunkami obsğugi rozliczeŒ dewizowych w danym banku przez 
klikniňcie na link OŜwiadczam, Ũe zapoznağem siň z warunkami obsğugi przez 
Bank rozliczeŒ dewizowych Klient·w rezydent·w i nierezydent·w w systemie 
elektronicznym oraz potwierdziĺ zapoznanie siň z aktualnŃ tabelŃ opğat i prowizji 
(Potwierdzam, Ũe zapoznağem siň z aktualnŃ tabelŃ opğat i prowizji) przez 
zaznaczenie kwadrat·w obok oŜwiadczeŒ. 
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 5ŀƭŜƧ ï program sprawdza poprawnoŜĺ wprowadzonych danych i otwiera 

nastňpnŃ stronň z podsumowaniem danych przelewu 
 ²ȅǏƭƛƧ ǇǊȊŜƭŜǿ ï klient zatwierdza wybranŃ przez siebie metodŃ autoryzacyjnŃ 

 Aby powr·ciĺ do edycji przelewu naleŨy kliknŃĺ w ikonkň  znajdujŃcŃ siň obok 
tekstu Zagraniczny poza UE. Po wyjŜciu z okna autoryzacji przelew·w (uŨyciu 
przycisku !ƴǳƭǳƧ) i przy braku zmiany danych przelewu w momencie powrotu 

(ponownym uŨyciu przycisku 5ŀƭŜƧ) nie jest generowane zapytanie o nowy kod (w 

przypadku autoryzacji SMS), pamiňtany jest numer ostatnio pobieranego kodu, co 
widocznie zmniejsza opğaty za SMS. Czas waŨnoŜci kodu SMS wynosi od 
momentu proŜby o wprowadzenie maksymalnie 10 minut. Wylogowanie 
uŨytkownika albo zmiana danych w przelewie uniewaŨnia kod. 

 Prawidğowe zakoŒczenie operacji wprowadzania przelewu skutkuje wyŜwietleniem 
komunikatu Dyspozycja zostağa przyjňta. Od tej chwili, wprowadzony przelew 
pojawi siň na liŜcie przelew·w oczekujŃcych. 
 

Przelew dewizowy moŨna usunŃĺ z listy oczekujŃcych, dyspozycje naleŨy zautoryzowaĺ. 
Zrealizowany w banku przelew zniknie z listy przelew·w oczekujŃcych. Przelew wprowadzony 
z datŃ przyszğŃ moŨna zmodyfikowaĺ. 
Potwierdzenie moŨna pobraĺ dla przelewu, kt·ry zostağ juŨ wysğany i zrealizowany, tzn. wtedy, 
gdy widoczny jest w historii operacji, nie moŨna pobraĺ potwierdzenia dla operacji 
oczekujŃcych, czyli takich, kt·re zostağy zlecone i nie widaĺ ich w historii. 

1.7. Przelew ï PğatnoŜĺ podzielona (Split Payment) 

 
 
Wprowadzenie przelewu umoŨliwia menu PĞATNOśCI Ą PRZELEWY Ą PĞATNOśĹ PODZIELONA.  
 
Ustawa z dnia 15 grudnia 2017 r. o zmianie ustawy o podatku od towar·w i usğug oraz 
niekt·rych innych ustaw wprowadza mechanizm podzielonej pğatnoŜci (Split Payment, MPP) w 
rozliczeniach za faktury opğacane przez przedsiňbiorc·w. Zgodnie z zapisami Ustawy zostanie 
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otwarty pğatnikom VAT jeden, nowy rachunek VAT powiŃzany z rachunkiem rozliczeniowym 
prowadzonym w polskich zğotych. 
NaleŨy pamiňtaĺ o podstawowych zasadach dotyczŃcych pğatnoŜci podzielonej i rachunku 
VAT: 

 rachunek pğatnoŜci podzielonej moŨe byĺ prowadzony jedynie w zğotych polskich, 
 pğatnoŜĺ podzielona stosowana moŨe byĺ tylko w odniesieniu do transakcji 
dokonywanych na rzecz podatnik·w VAT w relacjach firma ï firma. Nie dotyczy 
transakcji firma - osoba prywatna, 

 podczas wykonywania przelewu z zastosowaniem mechanizmu pğatnoŜci 
podzielonej, nie jest wymagana znajomoŜĺ numeru rachunku VAT odbiorcy 
pğatnoŜci, 

 na rachunku VAT nie ma moŨliwoŜci wykonania przelewu czy dodania zlecenia, 
moŨna jedynie zobaczyĺ historiň operacji (o ile przyznane jest odpowiednie 
uprawnienie) i saldo, 

 w przypadku braku Ŝrodk·w na rachunku VAT bank pobierze brakujŃcŃ kwotň  
z rachunku rozliczeniowego, 

 rachunek drugiej strony (odbiorcy, czyli wystawcy faktury) teŨ musi obsğugiwaĺ 
mechanizm pğatnoŜci podzielonej, w przeciwnym wypadku przelew zostanie 
zwr·cony, 

 jednym przelewem Split Payment moŨe zostaĺ opğacona jedna faktura.  
 

Wprowadzenie nowego przelewu z rachunku rozliczeniowego powiŃzanego z rachunkiem 
VAT na rachunek dowolnego odbiorcy za pomocŃ formatki PğatnoŜĺ podzielona (Split 
Payment) - opcja widoczna tylko dla rachunku rozliczeniowego powiŃzanego 
z rachunkiem VAT, moŨesz wykonaĺ poprzez: 

 wybranie z menu: PğatnoŜci Ą Przelewy Ą PğatnoŜĺ Podzielona,  
Wypeğnianie formatki przelewu podzielonego Split Payment jest prawie takie samo, 
jak wypeğnianie formatki przelewu dowolnego, z tŃ r·ŨnicŃ, Ũe dodatkowo naleŨy 
podaĺ: 

 w przypadku przelewu do innego pğatnika VAT: 
o wybranie rachunku z listy (Z rachunku),  
o wpisanie nazwy odbiorcy (Odbiorca); jeŜli odbiorca zostanie wybrany z listy 

odbiorc·w (klikniňcie w ikonkň ), to niekt·re pola zostanŃ wypeğnione 
automatycznie (miňdzy innymi nazwa odbiorcy, adres, NIP oraz dodatkowy 
opis), 

o wpisanie numeru rachunku (Numer rachunku), 
o wpisanie adresu (Adres), 
o kwotň brutto wystawionej faktury ï Kwota brutto faktury, 
o kwotň podatku VAT ï W tym podatek VAT (mniejszŃ lub r·wnŃ kwocie brutto 
faktury), 

o NIP odbiorcy (wystawcy faktury) ï Identyfikator podatkowy odbiorcy (NIP), 
o numeru wystawionej faktury ï Numer faktury VAT, 
o Dodatkowy opis pğatnoŜci, 

 w przypadku przelewu pomiňdzy wğasnymi rachunkami: 
o w pola: Kwota brutto faktury i w tym podatek VAT ï naleŨy wprowadziĺ takŃ 
samŃ kwotň, 

o rachunek odbiorcy musi byĺ w obrňbie tego samego banku, 
o Identyfikator podatkowy odbiorcy (NIP) - wğasny NIP klienta, 
o polu Numer faktury VAT ï naleŨy wpisaĺ: przekazanie wğasne. W przypadku 
prawidğowo wprowadzonych kwot w polach: Kwota brutto faktury i W tym 
podatek VAT (taka sama kwota w obu polach) oraz rachunku odbiorcy 
(rachunek w obrňbie tego samego banku), ale bğňdnie wpisanego tekstu w polu 
Numer faktury VAT powoduje (w drugim kroku) automatyczne podstawienie 
prawidğowego tekstu. 
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Uwaga! W trakcie wypeğniania danych nie sŃ weryfikowane wartoŜci: kwoty VAT, numeru 
faktury, NIP odbiorcy (wystawcy faktury). Zatem po wypeğnieniu powyŨszych danych naleŨy 
zweryfikowaĺ ich poprawnoŜĺ. W przypadku bğňd·w moŨna powr·ciĺ do edycji danych klikajŃc 

. JeŨeli dane zostağy wprowadzone poprawnie, to operacjň naleŨy zakoŒczyĺ klikajŃc ²ȅǏƭƛƧ 

ǇǊȊŜƭŜǿ i potwierdzajŃc wybranŃ metodŃ autoryzacyjnŃ. 

 
 

 

1.8. Przelew QR 

 
 

Klient ma do dyspozycji opcje: 

 Zeskanuj kod QR ï po zeskanowaniu dane do przelewu zostanŃ automatycznie 
uzupeğnione. NaleŨy sprawdziĺ, czy dane sŃ zgodne z tymi na fakturze i zatwierdziĺ 
przelew; 

 Wczytaj kod QR ï wczytanie kodu QR z pliku spowoduje automatycznie 
uzupeğnione danych do przelewu. NaleŨy sprawdziĺ, czy dane sŃ zgodne z tymi na 
fakturze i zatwierdziĺ przelew 

 Utw·rz kod QR ï wyb·r tej opcji pozwala na utworzenie kodu QR. W kolejnych 
krokach naleŨy wybraĺ konto, na kt·re ma wpğynŃĺ przelew, wpisz tytuğ (podstawia 
siň domyŜlny) i kwotň. Kod moŨna zapisaĺ klikajŃc w Pobierz kod QR 
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1.9. Doğadowanie telefonu 

 
 

Opcja Doğadowanie telefonu (PĞATNOśCI Ą PRZELEWY Ą DOĞADOWANIA) zasilenia konta telefonu 
kom·rkowego.  
 
 
Jednorazowe doğadowanie wskazanego numeru telefonu skğada siň z nastňpujŃcych 
czynnoŜci: 
1. W polu Z rachunku naleŨy wybraĺ z rozwijanej listy numer rachunku, z kt·rego zostanŃ 

pobrane Ŝrodki. 

2. W polu Operator naleŨy wybraĺ operatora sieci, w kt·rej dziağa doğadowywany numer. 

3. NaleŨy wybraĺ bŃdŦ wpisaĺ (zaleŨnie od oferty operatora) kwotň doğadowania (kwota 

z przedziağu 5-200 PLN), 

4. Nastňpnie dwukrotnie wpisaĺ numer telefonu. Uwaga! W przypadku, zmiany dostawcy 

usğug telefonicznych z zachowaniem numeru telefonu, naleŨy wybraĺ operatora sieci, 

kt·ry aktualnie obsğuguje numer. 

5. NaleŨy zapoznaĺ siň z regulaminem usğugi poprzez klikniňcie w wyraz Regulaminem, 

kt·ry naleŨy zaakceptowaĺ zaznaczajŃc kwadrat wyboru.  

6. KliknŃĺ 5ŀƭŜƧ i sprawdziĺ poprawnoŜĺ wprowadzonych danych.  

7. W kolejnym oknie moŨna jeszcze zrezygnowaĺ z operacji doğadowania klikajŃc w 

ikonkň  JeŨeli wszystkie dane sŃ poprawne, to naleŨy kliknŃĺ ZatwierdŦ. Prawidğowe 

zakoŒczenie operacji wprowadzania przelewu ï doğadowania telefonu powinno 

zakoŒczyĺ siň wyŜwietleniem komunikatu: Dyspozycja zostağa przyjňta.  NaleŨy jŃ 

zaakceptowaĺ hY.  

8. Od tej chwili, wprowadzony przelew za doğadowanie telefonu pojawi siň na liŜcie 

przelew·w oczekujŃcych na podpis i akceptacjň. 
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2. PğatnoŜci zaplanowane 

2.1. Koszyk pğatnoŜci 

 
 

Menu PĞATNOśCI Ą PĞATNOśCI ZAPLANOWANE Ą KOSZYK PĞATNOśCI pozwala na przejŜcie do 
listy przelew·w, kt·re podczas ich tworzenia zostağy skierowane do Koszyka pğatnoŜci. JeŜli 
Ũaden z przelew·w nie zostağ przekazany do koszyka pğatnoŜci, to lista jest pusta.  

 
Uwaga! JeŜli jest kilka rachunk·w, z kt·rych moŨna wykonywaĺ przelewy, to kaŨdy z nich ma 
sw·j koszyk pğatnoŜci. Przelewy jednorazowe (dowolny, ZUS, podatkowy, dewizowy i na 
rachunek wğasny) z zaznaczonŃ cechŃ Dodaj przelew do koszyka pğatnoŜci wpadajŃ do 
koszyka rachunku, z kt·rego byğy przygotowane.  

 
Funkcje okna Koszyk pğatnoŜci: 

 moŨliwoŜĺ wybrania rachunku, kt·rego ma dotyczyĺ koszyk pğatnoŜci, 
 moŨliwoŜĺ wyszukania operacji po wpisaniu nazwy odbiorcy (fragmentu albo peğnej 
nazwy) lub numeru rachunku bankowego w pole Wyszukiwana fraza, 

 moŨliwoŜĺ wyboru przedziağu czasowego, w kt·rym bňdzie wyszukiwana operacja. 
UŨytkownik moŨe wybraĺ konkretny dzieŒ realizacji z kalendarza lub zakres dat. 
System wyŜwietli tylko te przelewy odroczone, kt·re majŃ przypisanŃ datň realizacji 
w wybranym zakresie. 

 moŨliwoŜĺ wyszukiwania w przedziale kwotowym, 
 moŨliwoŜĺ zaznaczenia/ odznaczania operacji w dowolnej konfiguracji, aby je 
pojedynczo lub grupowo usuwaĺ, akceptowaĺ, autoryzowaĺ. 

System zapamiňtuje ostatnio uŨywane filtry w ramach bieŨŃcej sesji uŨytkownika. 
 

Lista operacji wyŜwietlona jest w ukğadzie: kolumna do zaznaczania operacji, Data operacji, 
Dane odbiorcy (dane adresowe odbiorcy + numer rachunku), Tytuğ, Kwota. Klikniecie na 
etykietň kolumny (np. Dane odbiorcy) pozwoli ustawiaĺ przelewy w porzŃdku alfabetycznym 
lub rosnŃco/malejŃco wedğug kwoty lub daty operacji.  
Do zwiňkszenia czujnoŜci przy wykonywaniu przelew·w na rachunki odbiorc·w, kt·rzy 
wczeŜniej nie byli dodani do listy odbiorc·w sğuŨy wyr·Ũnienie czerwonym kolorem rachunku. 

Po ustawieniu kursora na numerze konta pojawia siň informacja: . 
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Klient nie bňdzie m·gğ skierowaĺ do koszyka pğatnoŜci przelewu do odbiorcy, kt·rego dane 
wczeŜniej nie byğy dodane do listy odbiorc·w, jeŨeli w banku zablokowano takŃ mozliwoŜĺ. 
WyŜwietli siň odpowiednia informacja. 

 
Za pomocŃ przycisku Importuj przelewy moŨna zaimportowaĺ do Koszyka pğatnoŜci 
wskazanego rachunku (Na rachunek) przelewy ze wskazanego pliku (Wybierz plik). Przed 
importem naleŨy wybraĺ Format importu plik·w (ELIXIR-0, Video TEL, Plik zdefiniowany, 
Polecenia zapğaty CitiDirect, przelewy dewizowe w formacie MT103 i ISO20022), Kodowanie 
znak·w spoŜr·d zaproponowanych na rozwijanej liŜcie oraz datň realizacji (Data realizacji 
przelew·w: zdefiniowana w pliku, ustaw datň). NaleŨy pamiňtaĺ, Ũe operacja zostanie 
zaimportowana do koszyka tego rachunku, kt·ry jest wskazany w pliku, jako nadawca. 

 
Uwaga! Program weryfikuje uprawnienia operatora do realizacji przelew·w dla 
poszczeg·lnych rachunk·w nadawcy importowanych przelew·w (dla rachunk·w obciŃŨanych). 
JeŜli brak uprawnienia do realizacji przelew·w choĺby do jednego rachunku importowanych 
przelew·w, to wyŜwietli siň komunikat o bğňdzie i import nie zostanie zrealizowany. 
Uprawnienia dla operatora ustalane sŃ w banku. 
W koszyku pğatnoŜci po klikniňciu na dane odbiorcy lub numer rachunku moŨna wyŜwietliĺ 
szczeg·ğy przelewu ï rachunek, z jakiego nastŃpiğa pğatnoŜĺ, na jaki rachunek, oraz szczeg·ğy 
operacji, czyli tytuğ przelewu, kwota oraz data operacji. 
Program weryfikuje i sprawdza, czy w koszyku pğatnoŜci nie pozostajŃ przelewy zdefiniowane 
i czekajŃce na akceptacjň od 30 dni. JeŨeli takie sŃ, to generowany jest odpowiedni komunikat 
pojawiajŃcy siň po zalogowaniu w liŜcie komunikat·w. Taki komunikat pomaga przy kontroli i 
weryfikacji przelew·w ï czy nie ma pğatnoŜci  oczekujŃcych na akceptacjň, kt·re umknňğy 
uwadze operatora a powinny zostaĺ zrealizowane. 
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2.2. Przelewy oczekujŃce 

 
 

 

WaŮne 

 

JeŨeli przelew zostağ wprowadzony jako oczekujŃcy naleŨy pamiňtaĺ, aby 
w dniu jego realizacji na rachunku byğy zgromadzone odpowiednie Ŝrodki. W 
przypadku braku Ŝrodk·w na rachunku przelew nie zostanie wykonany. 
 

 

Menu PĞATNOśCI Ą PĞATNOśCI ZAPLANOWANE Ą PRZELEWY OCZEKUJłCE pokazuje listň 
przelew·w z wybranego rachunku (Rachunek) oczekujŃcych na realizacjň, czyli na 
zaksiňgowanie w banku. JeŨeli dzieŒ realizacji przelewu zdefiniowanego wypada w dzieŒ 
wolny to program go przyjmie do realizacji i umieŜci na liŜcie przelew·w oczekujŃcych.  
Przelewy z bieŨŃcŃ datŃ operacji umieszczane sŃ przez kr·tki czas na liŜcie przelew·w 
oczekujŃcych (czas ustalony w banku) aŨ do momentu ich realizacji. 
 
Przelewy oczekujŃce moŨna filtrowaĺ przez: 

 wybranie rachunku,  
 wyszukanie operacji po wpisaniu nazwy odbiorcy (fragmentu albo peğnej nazwy) 
lub numeru rachunku bankowego w pole Wyszukiwana fraza, 

 wyb·r przedziağu czasowego, w kt·rym bňdzie wyszukiwana operacja. UŨytkownik 
moŨe wybraĺ konkretny dzieŒ realizacji z kalendarza lub zakres dat, 

 zawňŨenie szukania do podanego przedziağu kwotowego. 
Szczeg·ğy przelewu oczekujŃcego moŨna zobaczyĺ klikajŃc na pole Odbiorca. 
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Przelewy prezentowane sŃ w formacie: Odbiorca (nazwa odbiorcy i numer rachunku), Data, 

i Kwota. Dodatkowo ostatnia kolumna posiada dostňpne polecenia po klikniňciu w ikonkň :  
 Modyfikuj ï pozwala zmieniĺ dane przelewu, 

 UsuŒ ï pozwala usunŃĺ wybrany przelew oczekujŃcy. Program nie pozwala 
usunŃĺ zlecenia stağego. Zlecenia stağe moŨna usunŃĺ tylko w oknie edycji zlecenia 
stağego, opis w rozdziale Zlecenia. Klient moŨe usunŃĺ z listy przelew·w 
oczekujŃcych przelewy Express ELIXIR wprowadzone z data przyszğŃ. 

 Wstrzymaj ï pozwala na wstrzymanie przelewu. Potwierdzenie wstrzymania 
przelewu (okno PotwierdŦ wykonanie operacji ï odpowiedŦ Tak) powoduje, Ũe 
przy przelewie system wyŜwietla status Wstrzymany: 

 

 
 

Wstrzymany przelew nie jest przetwarzany przez bank do czasu jego wznowienia. 

UŨytkownik moŨe wznowiĺ przelew klikajŃc w ikonkň  a nastňpnie w polecenie 
Wzn·w  
 

 
 
W wyŜwietlonym oknie moŨna podaĺ innŃ datň realizacji przelewu. System 
sprawdza poprawnoŜĺ nowej daty ï nie pozwala na wyb·r daty wstecznej. 
Wznowienie przelewu wymaga autoryzacji (np. kod SMS, aplikacja mobilna). 
Przelewy wstrzymane nie sŃ uwzglňdniane w podsumowaniach przyszğych 
zobowiŃzaŒ finansowych. 
 
Po okreŜlonym przez bank czasie do klienta wysyğane jest przypomnienie 
dotyczŃce przelew·w wstrzymanych. JeŨeli takie przelewy pozostanŃ 
niezrealizowane to po okreŜlonym przez bank czasie zostanŃ one automatycznie 
anulowane a do klienta zostanie wysğana informacja o tym fakcie. 
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2.3. Przelewy odrzucone 

 
 
Menu PĞATNOśCI Ą PĞATNOśCI ZAPLANOWANE Ą PRZELEWY ODRZUCONE pozwala na przejŜcie do listy 
przelew·w, kt·re podczas ich tworzenia zostağy skierowane do Koszyka pğatnoŜci. JeŜli 
Ũaden z przelew·w nie zostağ przekazany do koszyka pğatnoŜci, to lista jest pusta.   
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3. PğatnoŜci cykliczne 

3.1. Zlecenia stağe 

 
 

Menu PĞATNOśCI Ą PĞATNOśCI CYKLICZNE Ą ZLECENIA STAĞE ï jest zwiŃzane z konkretnym 
rachunkiem wybranym z Listy rachunk·w. UmoŨliwia klientowi definiowanie nowych zleceŒ 
okresowych (zwykğych i podatkowych) oraz modyfikacjň/usuniňcie istniejŃcych zleceŒ stağych 
zdefiniowanych przez klienta w serwisie Internet Banking.  
Zlecenia okresowe zdefiniowane przez pracownika w banku klient moŨe przeglŃdaĺ bez 
moŨliwoŜci lub z moŨliwoŜciŃ edycji (w zaleŨnoŜci od ustawieŒ w banku).  
 
Aby zdefiniowaĺ zlecenie stağe do wybranego rachunku, naleŨy wybraĺ menu PĞATNOśCI Ą 

PĞATNOśCI CYKLICZNE Ą ZLECENIA STAĞE Ą przycisk 5ƻŘŀƧ ƴƻǿŜ a nastňpnie wybraĺ: Zlecenie 

zwykğe lub Zlecenie podatkowe. 
 

ŀΦ 5ƻŘŀƧ ȊƭŜŎŜƴƛŜ ȊǿȅƪƱŜ 

W oknie Zlecenie zwykğe naleŨy: 
 wybraĺ Typ zlecenia: 
o okresowe ze stağŃ kwotŃ ï w przypadku, jeŜli kwota zlecenia jest stağa, a jego 
realizacja odbywa siň w jednakowych odstňpach czasu, mierzonych 
w miesiŃcach, np. 15 dnia kaŨdego miesiŃca. Data pierwszego zlecenia 
powinna byĺ ustawiona przynajmniej na jutro. MoŨna ustawiĺ datň ostatniej 
realizacji identycznŃ jak data nastňpnej realizacji, 

o z harmonogramem ï w przypadku, jeŜli kolejne kwoty zlecenia i daty realizacji 
nie sŃ stağe i cykliczne, a wymagajŃ zdefiniowania indywidualnego 
harmonogramu wpğat. Harmonogram wpğat klient buduje sam, podajŃc daty i 
kwoty do realizacji, 

 wybraĺ rachunek z rozwijanej listy, z kt·rego zlecenie bňdzie realizowane 
(Z rachunku), 

 wpisaĺ dane odbiorcy (Odbiorca), 
 wpisaĺ numer rachunku odbiorcy Numer rachunku,  
 adres odbiorcy (Adres), 
 wpisaĺ Tytuğ, 
 jeŜli definiuje siň zlecenie okresowe ze stağŃ kwotŃ, to naleŨy: 
o wpisaĺ kwotň zlecenia (Kwota), 
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o podaĺ datň pierwszej wypğaty (Data nastňpnej realizacji), 
o ustaliĺ dğugoŜĺ w miesiŃcach okresu pomiňdzy kolejnymi realizacjami zlecenia 
(Skok (co ile miesiňcy)), 

o podaĺ datň koŒca realizacji zlecenia (Datň ostatniej realizacji), 
 jeŜli zlecenie zdefiniowane jest Z harmonogramem, to: 
o wpisaĺ daty realizacji (Data realizacji), 
o kwotň (Kwota), 
kaŨdŃ pozycjň zatwierdziĺ komendŃ 5ƻŘŀƧ ǇƻȊȅŎƧť ƘŀǊƳƻƴƻƎǊŀƳǳ. Zbudowany 

harmonogram zlecenia wypğat z rachunku widoczny bňdzie w obszarze 
Harmonogram, 

 
Poprawnie wprowadzone dane zlecenia naleŨy potwierdziĺ klikajŃc 5ŀƭŜƧ. Nastňpnie sprawdziĺ 

poprawnoŜĺ podanych danych i przyciskiem ½ŀǘǿƛŜǊŘȋ przejŜĺ do autoryzacji dyspozycji.  

WyjŜcie z okna autoryzacji zlecenia (uŨyciu strzağki) przy braku zmiany danych zlecenia i 
powrocie do zatwierdzenia danych (ponownym uŨyciu przycisku ½ŀǘǿƛŜǊŘȋ) nie generuje 

zapytania o nowy kod (w przypadku autoryzacji SMS), pamiňtany jest numer ostatnio 
pobieranego kodu, co widocznie zmniejsza opğaty za SMS. Czas waŨnoŜci kodu SMS wynosi 
od momentu proŜby o wprowadzenie maksymalnie 10 minut. Wylogowanie uŨytkownika albo 
zmiana danych w przelewie uniewaŨnia kod. 

 
W przypadku niepoprawnych danych lub przekroczenia limitu transakcji system wygeneruje 
odpowiedni komunikat. 
Definicjň juŨ istniejŃcego zlecenia moŨna: 

 zmieniĺ. W tym celu naleŨy kliknŃĺ w ikonkň  a nastňpnie Edytuj. Wprowadziĺ 

zmiany, kliknŃĺ Dalej i przyciskiem ZatwierdŦ przejŜĺ do autoryzacji dyspozycji. 

WyjŜcie z okna autoryzacji zlecenia (uŨyciu strzağki) przy braku zmiany danych 
zlecenia i powrocie do zatwierdzenia danych (ponownym uŨyciu przycisku 

ZatwierdŦ) nie generuje zapytania o nowy kod (w przypadku autoryzacji SMS), 

pamiňtany jest numer ostatnio pobieranego kodu, co widocznie zmniejsza opğaty 
za SMS. Czas waŨnoŜci kodu SMS wynosi od momentu proŜby o wprowadzenie 
maksymalnie 10 minut. Wylogowanie uŨytkownika albo zmiana danych w przelewie 
uniewaŨnia kod. 

 usunŃĺ. W tym celu naleŨy kliknŃĺ w ikonkň  a nastňpnie UsuŒ.  
 
Za realizacjň zleceŒ odpowiada bank ï poszczeg·lne zlecenia wykonuje zgodnie 
ze zdefiniowanym terminem realizacji.  
Przed ostatnim terminem pğatnoŜci zlecenia stağego wysyğany jest do klienta komunikat 
o koŒczŃcym siň zleceniu okresowym (generacja powiadomieŒ nastňpuje tyle dni przed 
zdarzeniem, ile ustawiono w banku). 
W przypadku zlecenia na rachunek wğasny naleŨy wczeŜniej ustawiĺ parametr Przelew na ten 
sam rachunek po klikniňciu w imiň i nazwisko klienta lub ikonkň awatara Ą USTAWIENIA Ą 

RACHUNKI. 
 

ōΦ 5ƻŘŀƧ ȊƭŜŎŜƴƛŜ ǇƻŘŀǘƪƻǿŜ 

Aby zdefiniowaĺ zlecenie podatkowe do wybranego rachunku, naleŨy wybraĺ menu Zlecenia, 
a nastňpnie Dodaj zlecenie podatkowe. 
 



Bank Sp·ğdzielczy w Ropczycach Internetowa Obsğuga Rachunku 

 
 

instrukcja uŨytkownika    |    strona  97 

 
 

W wyŜwietlonym oknie naleŨy: 
 wybraĺ Typ przelewu podatkowego: do Urzňdu Skarbowego/Izby Celnej lub Do 
innych organ·w podatkowych, 

 z rozwijanej listy wybraĺ rachunek (Z rachunku), 
 Dane nadawcy zostanŃ uzupeğnione automatycznie, 
 wybraĺ Symbol formularza lub pğatnoŜci, 
 uzupeğniĺ: typ identyfikatora, identyfikator, identyfikacja zobowiŃzania, kwota, data 
nastňpnej realizacji zlecenia, skok ï co ile miesiňcy ma byĺ realizowane zlecenie 
oraz data ostatniej realizacji. 

 

3.2. Doğadowania stağe 

  
 
Aby zdefiniowaĺ doğadowanie stağe do wybranego rachunku, naleŨy: 

 wybraĺ menu PĞATNOśCI Ą PĞATNOśCI CYKLICZNE Ą DOĞADOWANIA STAĞE Ą 
przycisk 5ƻŘŀƧ ƴƻǿŜ, 

 wybraĺ rachunek z rozwijanej listy, z kt·rego doğadowanie bňdzie realizowane 
(Z rachunku), 

 wybraĺ operatora (Operator), 
 wybraĺ/wpisaĺ kwotň (Kwota) 
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 wpisaĺ numer telefonu na jaki bňdzie realizowane doğadowanie (Na telefon), 
 powt·rzyĺ numer telefonu (Powt·rz numer telefonu), 
 wybraĺ datň realizacji (Data nastňpnej realizacji), 
 co jaki czas bňdzie doğadowanie realizowane (Skok (co ile miesiňcy)), 
 wybraĺ datň ostatniej realizacji (Data ostatniej realizacji) 
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4. Szablony 

4.1. Odbiorcy 

 
 

W oknie Grupy odbiorc·w moŨna: 
 wyszukaĺ odbiorcň we wszystkich grupach (pole WprowadŦ nazwň odbiorcy, 
numer rachunku itp.)  

 zaimportowaĺ odbior·w (Importuj): 
o do grupy wybranej z rozwijanej listy (Grupa) 
o dodaĺ grupň, do kt·rej bňdŃ importowani odbiorcy (Dodaj grupň) 
o w wybranym formacie importu (Format importu) 
o w wybranym kodowaniu znak·w (Kodowanie znak·w) 

 

 
 

 dodaĺ: 
o Odbiorcň do grupy juŨ istniejŃcej: 
Á z rozwijanej listy (Grupa) naleŨy wybraĺ wczeŜniej dodanŃ grupň,  
Á wprowadziĺ dane odbiorcy ï nazwa /imiň i nazwisko (Odbiorca ï pole 
obowiŃzkowe)  

Á podaĺ rachunek odbiorcy (istnieje moŨliwoŜĺ ï przy odbiorcy krajowym i 
zagranicznym ï kopiowania i wklejania numeru rachunku bez dw·ch 
pierwszych znak·w, te operator musi dopisaĺ rňcznie).  

Á wprowadziĺ adres ï pola obowiŃzkowe przy wprowadzaniu odbiorcy 
zagranicznego: Kraj zamieszkania odbiorcy, MiejscowoŜĺ oraz 
opcjonalne: Ulica, Numer domu, Numer mieszkania, Kod pocztowy 
oraz Kod LEI, ulica, numer domu, kod i poczta (Adres) ï pola  

Á wprowadziĺ kr·tkŃ nazwň (Opis) 
Á MoŨna dopisaĺ: NIP, PESEL, Regon. 

o Grupň odbiorc·w 
 usunŃĺ wczeŜniej dodane grupy po zaznaczeniu pola wyboru znajdujŃcego siň 
w pierwszej kolumnie listy  i klikniňciu UsuŒ zaznaczone 
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 sprawdziĺ jacy odbiorcy sŃ dopisani do wybranej grupy (klikniňcie Wybierz). 
Otwarte zostanie okno z listŃ odbiorc·w. 

 

 
 

Z tego miejsca moŨna: 
o sprawdziĺ nazwň i rachunek odbiorcy,  
o sprawdziĺ, czy rachunek jest zaufany (Zaufany) 
o wykonaĺ przelew (Wykonaj przelew: Przelew dowolny; PğatnoŜĺ 
podzielona(Split Payment).  

o po klikniňciu w ikonkň trzech kropek 
Á sprawdziĺ, czy rachunek odbiorcy znajduje siň na biağej liŜcie podatnik·w 
VAT (SprawdŦ rachunek na biağej liŜcie podatnik·w VAT). JeŜli 
zostanie odnaleziony to: 

¶ zostanie wyŜwietlona informacja 

 
¶ na liŜcie odbiorc·w w kolumnie Biağa lista VAT widoczna bňdzie 
informacja o pozytywnej weryfikacji (Zweryfikowano pozytywnie), 
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Á modyfikowaĺ ï modyfikowaĺ dane odbiorcy (Modyfikuj),  
Á usunŃĺ odbiorcŃ z listy (UsuŒ). Przed ostatecznym usuniňciem odbiorcy 
z listy wyŜwietlane jest ostrzeŨenie: Czy na pewno usunŃĺ odbiorcň xxxx 

xxxxxx. Decyzjň usuniňcia naleŨy potwierdziĺ przyciskiem Tak; 

 
 po klikniňciu w ikonkň trzech pionowych kropek (ikonka widoczna, jeŜli klient ma 
ustawione w banku uprawnienie do modyfikacji odbiorc·w) klient moŨe dodaĺ 
odbiorcň do grupy (Dodaj odbiorcň), zmieniĺ nazwň grupy (Modyfikuj grupň), 
usunŃĺ grupň wraz z odbiorcami do niej dopisanymi (UsuŒ grupň). 

 

4.2. Przelewy zdefiniowane 

 
  

Przelew zdefiniowany przydatny jest wtedy, gdy klient posiada odbiorc·w, na rzecz kt·rych 
czňsto realizuje pğatnoŜci (wiňcej niŨ raz). MoŨe go zastosowaĺ w rozliczeniach ze stağymi 
odbiorcami (np. opğata za energiň elektrycznŃ, czynsz, abonament telewizyjny). R·Ũnice 
pomiňdzy przelewem zwykğym, czyli jednorazowym, a przelewem zdefiniowanym 
sŃ nastňpujŃce: 

 Wykonanie przelewu z listy przelew·w zdefiniowanych nie wymaga autoryzacji 
(tylko dodanie czy modyfikacja przelewu zdefiniowanego jej wymaga). 

 WybierajŃc przelew z listy wczeŜniej zdefiniowanych, naleŨy podaĺ w przypadku: 
przelewu dowolnego i przelewu do ZUS ï tytuğ, kwotň i datň realizacji przelewu; 
przelewu podatkowego ï typ identyfikatora, identyfikator, okres rozliczenia, 
identyfikacjň zobowiŃzania, kwotň, datň operacji. 

WybierajŃc zakğadkň Przelewy zdefiniowane, automatycznie wyŜwietli siň okno, w kt·rym 
znajduje siň lista przelew·w zdefiniowanych. Zakğadka wybrana po raz pierwszy jest pusta. 
Dopisanie przelewu zdefiniowanego powoduje jego pojawienie siň na liŜcie. Przelew 
zdefiniowany moŨna r·wnieŨ wykonaĺ z rachunku oszczňdnoŜciowego. 

 
Wykonanie takiego przelewu wymaga wczeŜniejszego zdefiniowania. W tym celu: 

 Z Listy rachunk·w naleŨy wybraĺ numer rachunku, z kt·rego majŃ byĺ 
przelewane Ŝrodki, 

 Z rozwiniňtego menu naleŨy wybraĺ polecenie Przelewy zdefiniowane,  
 W oknie Przelew zdefiniowany ï krok 1/2 w polu Nazwa przelewu - podaĺ kr·tkŃ 
nazwň, kt·ra w przyszğoŜci uğatwi odszukanie danego przelewu na liŜcie przelew·w 
zdefiniowanych, 

 W obszarze Z rachunku/ Rachunek nadawcy widoczny jest numer wybranego 
rachunku, program domyŜlnie podpowiada dane wğaŜciciela rachunku, 

 W obszarze Na rachunek/ Rachunek odbiorcy i Szczeg·ğy operacji w 
przypadku: 

 Przelewu dowolnego wpisaĺ numer rachunku odbiorcy (pole wymagane); dane 
odbiorcy (pole wymagane). Program automatycznie wypeğni pola Numer rachunku 
i Dane odbiorcy, jeŜli odbiorca przelewu zostanie wskazany z listy 

zarejestrowanych odbiorc·w, kt·ra jest dostňpna poprzez klikniňcie na ikonkň   
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oraz tytuğ operacji. Klikniecie w ikonkň   wywoğa sprawdzenie rachunku na biağej 
liŜcie podatnik·w VAT. 
W przypadku odbiorcy, kt·remu nie zostağ przypisany NIP program wyŜwietli 

komunikat NIP podatnika, WprowadŦ NIP i ZatwierdŦ. 

 Przelewu do ZUS wpisaĺ indywidualny numer rachunku skğadkowego oraz podaĺ 
tytuğ operacji. 
o Przelewu podatkowego wpisaĺ numer rachunku odbiorcy. Program 
automatycznie wypeğni pole Numer rachunku, jeŜli odbiorca przelewu 
zostanie wskazany z listy zarejestrowanych odbiorc·w, kt·ra jest dostňpna 

poprzez klikniňcie na ikonkň  widocznŃ obok przycisku WyczyŜĺ oraz 

podaĺ: typ identyfikatora, identyfikator, okres rozliczenia, symbol formularza 
lub pğatnoŜci, identyfikacjň zobowiŃzania (pole nie jest wymagane). 
W obszarze Tytuğ przelewu wprowadzaĺ moŨna nastňpujŃce znaki: 
()*:[]/\.,+&%$_@;0123456789QAłBCĹDEŇFGHIJKLĞMNőOčPRSśTqaŃbc
ĺdeňfghijklğmnŒo·prsŜtuwvzŨŦxy. Inne sŃ usuwane. 

o Zapisaĺ definicjň przelewu (wymaga autoryzacji). 
KaŨdy przelew zdefiniowany ma swojŃ nazwň. Aby wykonaĺ dany przelew, wystarczy wybraĺ 
jego nazwň z listy przelew·w zdefiniowanych, a nastňpnie podaĺ tytuğ, kwotň i datň realizacji 
przelewu a w przypadku przelewu podatkowego dodatkowo: typ identyfikatora, identyfikator, 
okres rozliczenia, symbol formularza lub pğatnoŜci, identyfikacjň zobowiŃzania (pole nie jest 
wymagane).  

 
Program umoŨliwia wyszukanie przelew·w zdefiniowanych po nazwie przelewu, nazwie 
odbiorcy i numerze rachunku.  
Program przyjmie przelew do realizacji nawet, jeŨeli dzieŒ realizacji przelewu wypada w dzieŒ 
wolny. 
Przy przelewie zdefiniowanym podatkowym do Urzňdu Skarbowego/Izby Celnej moŨna 
edytowaĺ dane nadawcy, typ identyfikatora oraz identyfikator. 
WykonujŃc przelew zdefiniowany, nie trzeba go autoryzowaĺ, autoryzacja jest potrzebna 
jedynie w chwili definiowania i modyfikacji tego przelewu.  
 

4.3. Doğadowania zdefiniowane 

 

Za pomocŃ formatki w oknie DOĞADOWANIA ZDEFINIOWANE moŨna dokonaĺ zasilenia konta 
telefonu kom·rkowego. Po wybraniu rachunku, z kt·rego zostanie pobrana kwota 
doğadowania, naleŨy:  

 wskazaĺ opcjň DOĞADOWANIA Ą JEDNORAZOWE,  
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 wybraĺ operatora, w kt·rego sieci dziağa doğadowywany numer, 
 wybraĺ bŃdŦ wpisaĺ (zaleŨnie od oferty operatora) kwotň doğadowania,  
 dwukrotnie wprowadziĺ numer telefonu. Jest to jednoczeŜnie zabezpieczenie przed 
bğňdnym wprowadzeniem numeru. W przypadku, gdy zmieniony zostağ dostawca 
usğug telefonicznych z zachowaniem numeru telefonu, z rozwijalnej listy naleŨy 
wybieraĺ operatora, w kt·rego sieci aktualnie pracuje numer, 

 zaznaczyĺ oŜwiadczenia po wczeŜniejszym zapoznaniu siň z Regulaminem: 
zapoznağem siň z Regulaminem usğugi natychmiastowego doğadowania telefonu na 
kartň, Ŝwiadczonej przez Autopay S.A. i akceptujň zawarte w nim warunki; chcň, 
aby usğuga zostağa zrealizowana natychmiast, a doğadowanie dostarczone 
niezwğocznie po jego zam·wieniu, co bňdzie skutkowağo utratŃ prawa do 
odstŃpienia od umowy, oraz jestem rezydentem Rzeczypospolitej Polskiej.  

PrzechodzŃc dalej, klient ma moŨliwoŜĺ sprawdzenia poprawnoŜci wprowadzonych danych. 
W ostatnim kroku nastňpuje autoryzacja operacji. Zlecenie zostanie przekazane do realizacji. 
Kwota pojawi siň na koncie telefonu kom·rkowego w przeciŃgu kilkunastu sekund do kilku 
minut. 

 
W menu PĞATNOśCI Ą SZABLONY Ą DOĞADOWANIA ZDEFINIOWANE Ą DODAJ DOĞADOWANIE istnieje 
moŨliwoŜĺ wprowadzenia doğadowania zdefiniowanego. Otwarta po raz pierwszy zakğadka jest 
pusta (brak zdefiniowanych doğadowaŒ). W celu dodania doğadowania naleŨy: 

 uŨyĺ przycisk 5ƻŘŀƧ ŘƻƱŀŘƻǿŀƴƛŜ, 

 wybraĺ operatora, 
 wpisaĺ dwukrotnie numer telefonu, 
 nazwň doğadowania, 
 opcjonalnie nazwň skr·conŃ.  

W kolejnym kroku moŨna sprawdziĺ poprawnoŜĺ wprowadzonych danych i przyciskiem 5ŀƭŜƧ 

przejŜĺ do akceptacji doğadowania zdefiniowanego oraz autoryzacji. Dodanie doğadowania 
zdefiniowanego znacznie skraca czas wykonywania operacji doğadowania. Wykonanie 
zasilenia ograniczy siň w·wczas do podania kwoty, zaakceptowania Regulaminu oraz 
zatwierdzenia operacji (bez koniecznoŜci autoryzacji). JeŜli w siedzibie banku zostağo zğoŨone 
zlecenie doğadowania telefonu w opcji Ăna ŨŃdanieò to bňdzie ono widoczne w zakğadce 
DOĞADOWANIA Ą  ZDEFINIOWANE. 
Istnieje takŨe moŨliwoŜĺ zdefiniowania doğadowania cyklicznego (zakğadka DOĞADOWANIA Ą 

CYKLICZNE Ą DODAJ DOĞADOWANIE). Tak jak w pozostağych dw·ch opcjach naleŨy: 
 wybraĺ z rozwijanej listy operatora, 
 podaĺ kwotň doğadowania cyklicznego,  
 dwukrotnie wpisaĺ numer telefonu,  
 ustaliĺ harmonogram pğatnoŜci (data nastňpnej realizacji ï automatycznie 
podstawiana data kolejnego dnia roboczego, skok - co ile miesiňcy, data ostatniej 
realizacji), 

 zaakceptowaĺ regulamin.  
Kolejny krok to weryfikacja poprawnoŜci wprowadzonych danych oraz autoryzacja.  

Faktura za doğadowanie 

ChcŃc uzyskaĺ fakturň za doğadowanie, naleŨy jednorazowo zarejestrowaĺ swoje dane na 
stronie https://zasilenia.faktura.pl, podajŃc numer doğadowywanego telefonu. MoŨna otrzymaĺ 
e-fakturň bŃdŦ fakturň tradycyjnŃ, w obu przypadkach wysyğanŃ na adres mailowy podany przy 
rejestracji danych. Faktura trafia do skrzynki e-mail w ciŃgu maksymalnie 24 godzin. WystawcŃ 
faktury jest Autopay S.A. Faktura bňdzie wystawiana automatycznie po kaŨdym dokonanym 
zasileniu. MoŨna mieĺ zarejestrowanych wiele numer·w, za kt·rych doğadowanie bňdzie za 
kaŨdym razem wystawiana faktura.  
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5. Waluty 

W menu PĞATNOśCI Ą WALUTY dostňpne sŃ opcje: Kantor walutowy, Wymiana walut, Kursy 
walut.  

5.1. Kursy walut 

DomyŜlnie okno zawiera tabelň kurs·w walut aktualnych. Tabela nie zawiera kurs·w walut, 

kt·re od dawna nie sŃ prowadzone w banku. Tutaj jest moŨliwoŜĺ sprawdzenia kurs·w walut 

na zadany rok, miesiŃc, dzieŒ i godzinň. 

 
  

5.2. Wymiana walut 

 

 

Opcja pozwala na wymianň waluty. W tym celu w oknie Wymiana walut w tabeli z rachunkami 

prowadzonymi w PLN naleŨy w polu Kwota wprowadziĺ odpowiedniŃ kwotň. JeŨeli klient ma 

wiňcej niŨ jeden rachunek, to wybraĺ odpowiedni z rozwijanej listy . Po wykonaniu tych 

czynnoŜĺi automatycznie w dolnej taleli z rachunkami porwadzonymi w walucie wyŜwietlona 

zostanie przeliczona i wyŜwietlona kwota.  
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Potwierdzenie wymiany przyciskiem 5ŀƭŜƧ spowoduje otwarcie  okna WYMIANA WALUT Ą 

AKCEPTACJA DANYCH, w  kt·rym klient sprawdza poprawnoŜĺ wprowadzonych danych. 

W przypadku bğňd·w moŨna powr·ciĺ do edycji danych przyciskiem !ƴǳƭǳƧ. JeŨeli dane zostağy 

wprowadzone poprawnie, to operacja jest akceptowana przyciskiem ½ŀǘǿƛŜǊŘȋ.  
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6. Dodatkowe usğugi pğatnicze 

6.2. Usğuga PayByNet 

Usğuga pozwoli wygodnie i szybko pğaciĺ za zakupy internetowe, a takŨe pomoŨe bezpoŜrednio 
z konta internetowego regulowaĺ opğaty wymagane przy zağatwianiu spraw urzňdowych. Dziňki 
PayByNet moŨna realizowaĺ transakcje o kaŨdej porze dnia i nocy, takŨe w weekendy.  
Gwarantem dokonania takiej pğatnoŜci jest Krajowa Izba Rozliczeniowa (KIR) - operator usğugi 
PayByNet. Przelew realizowany jest bezpoŜrednio pomiňdzy rachunkiem klienta w Banku 
(zleceniodawcy) i rachunkiem sklepu lub urzňdu (beneficjenta). Sklep internetowy lub e-urzŃd 
otrzymuje informacjň o dokonaniu wpğaty jeszcze zanim pieniŃdze faktycznie znajdŃ siň na jego 
koncie, bezpoŜrednio po akceptowaniu przez klienta pğatnoŜci.  
W celu wykorzystania usğugi: 

1. Wybierz towar w sklepie internetowym - zaznacz, akceptuj i wrzuĺ do koszyka 
(sklep musi mieĺ uruchomionŃ usğugň PayByNet). 

2. Wybierz formň pğatnoŜci PayByNet. NastŃpi przekierowanie na stronň PayByNet 
(po uŨyciu przycisku tǊȊŜƪƛŜǊǳƧ) 

3. PojawiajŃ siň kolejno okna, w kt·rych widniejŃ dane transakcji: 
  Skr·cona nazwa odbiorcy, 
  Identyfikator pğatnoŜci, 
  Kwota transakcji, 
  Data i godzina, do kt·rej naleŨy zaakceptowaĺ pğatnoŜĺ, aby transakcja zostağa 
zrealizowana. 
W tym oknie wybierz bank, w kt·rym posiadasz bankowe konto internetowe i 
potwierdŦ wyb·r banku/operatora klikniňciem przycisku tƻǘǿƛŜǊŘȊŀƳ. JeŨeli 

zapomnisz wybraĺ bank, to pojawi siň komunikat przypominajŃcy Proszň wybraĺ 
bank. 

4. NastŃpi przekierowanie na stronň wybranego przez Ciebie internetowego serwisu 
bankowego. 

5. W wyŜwietlonym oknie logujesz siň na stronň swojego banku. Strona ma 
dodatkowŃ adnotacjň PğatnoŜĺ jest obsğugiwana przez PayByNet. 

6. Po zalogowaniu widoczne bňdŃ automatycznie wypeğnione dane do przelewu, w 
tym: NRB beneficjenta oraz jego nazwň i adres, a takŨe tytuğu pğatnoŜci. Takie 
dziağanie zabezpiecza bank i klienta przed bğňdami. MoŨesz zdecydowaĺ, z kt·rego 
rachunku wykonana bňdzie pğatnoŜĺ, pğatnoŜĺ moŨna wykonaĺ takŨe z rachunku 
oszczňdnoŜciowego. Teraz wystarczy zaakceptowaĺ jŃ przyciskiem !ƪŎŜǇǘǳƧ. 

7. Okno PğatnoŜĺ PayByNet 2/2 pokazuje jeszcze raz wprowadzone dane, kt·re 
moŨesz dodatkowo sprawdziĺ. JeŜli dane sŃ prawidğowe, to autoryzujesz 
dyspozycjň i klikasz w przycisk ½ŀǘǿƛŜǊŘȋ.  W·wczas wygenerowany bňdzie 

komunikat: PğatnoŜĺ zostağa zaakceptowana. PoğŃczenie z bankiem zostağo 
zakoŒczone. Aby skorzystaĺ z serwisu internetowego zaloguj siň ponownie lub 
przejdŦ na stronň sklepu. 

8. Teraz bank przesyğa do sklepu informacjň, Ũe klient dokonağ zapğaty. 
9. Sklep moŨe przystŃpiĺ do realizacji zam·wienia. 
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6.3. Usğuga PayByLink 

Usğuga PayByLink zostağa opracowana specjalnie z myŜlŃ o klientach chcŃcych sprawnie  
i szybko przekazaĺ pieniŃdze sprzedawcy z zachowaniem najwyŨszych standard·w 
bezpieczeŒstwa. Taka metoda pğatnoŜci jest wygodna i oszczňdza czas klienta. 
Polega na automatycznej realizacji pğatnoŜci w bankowoŜci internetowej umoŨliwiajŃc 
regulowanie naleŨnoŜci bezpoŜrednio z konta.  
Operatorem usğugi PayByLink jest Autopay S.A.  
W celu wykorzystania usğugi: 

1. Wybierz towar w sklepie internetowym - zaznacz i dodaj do koszyka (sklep musi 
mieĺ uruchomionŃ usğugň PayByLink).  

2. PrzejdŦ do pğatnoŜci wybierajŃc spos·b pğatnoŜci - PayByLink.  
3. Bramka Pğatnicza Autopay przekieruje Ciň na stronň logowania twojego banku. 
4. Po zalogowaniu dane przelewu sŃ automatycznie uzupeğnione, wiňc nie wkradnŃ 
siň do niego Ũadne bğňdy.  

5. Poza autoryzacjŃ transakcji - wszystkie dane przelewu sŃ automatycznie 
wypeğnione - nie musisz nic wiňcej wypeğniaĺ.  

6. Po pomyŜlnej autoryzacji jesteŜ ponownie przekierowany na stronň bramki 
pğatniczej lub sklepu. 

7. Po wykonaniu transakcji dostajesz informacjň o poprawnym zaksiňgowaniu 
Ŝrodk·w. 
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VIII. Usğugi 
 

 
 
 

1. świadczenia 
 

Za pomocŃ opcji moŨna wypeğniĺ wnioski program·w: Rodzina 800+, Dobry Start, Rodzinny 
Kapitağ OpiekuŒczy, Dofinansowanie pobytu w Ũğobku, Aktywny rodzic.  

Skğadanie wniosk·w moŨliwe jest po wczeŜniejszej weryfikacji toŨsamoŜci klienta przez 
pracownika banku, w innym przypadku system wyŜwietli odpowiedni komunikat. 

JeŨeli przy logowaniu nie byğo dodatkowego uwierzytelniania to wejŜcie do opcji świadczenia 
wymaga dodatkowego potwierdzenia ustawionŃ przez klienta autoryzacjŃ. 

1.1. Rodzina 800+ 

Skğadanie wniosk·w moŨliwe jest po wczeŜniejszej weryfikacji toŨsamoŜci klienta przez 
pracownika banku, w innym przypadku system wyŜwietli odpowiedni komunikat. 

Wybranie opcji wƻŘȊƛƴŀ уллҌ umoŨliwia zğoŨenie wniosku dotyczŃcego programu Rodzina 800+, 

czyli Ăsystemowego wsparcia polskich rodzin. Zgodnie z projektem, z pomocy skorzystajŃ 
rodzice oraz opiekunowie dzieci do 18 roku Ũyciaò. Szczeg·ğowe informacje o programie 
"Rodzina 800+" moŨna znaleŦĺ na stronie Ministerstwa Rodziny Pracy i Polityki 
Spoğecznej oraz na stronie obywatel.gov.pl.  

Wniosek naleŨy wypeğniĺ samodzielnie (nie ma moŨliwoŜci zğoŨenia wniosku w imieniu innej 
osoby) pamiňtajŃc, Ũe zğoŨenie wniosku jest bezpğatne i nie wiŃŨe siň z koniecznoŜciŃ instalacji 
dodatkowych aplikacji czy oprogramowania.  

Po wybraniu wƻŘȊƛƴŀ уллҌ wyŜwietli siň okno z zakğadkami Nowy wniosek/ ZğoŨone wnioski: 

http://www.mpips.gov.pl/wsparcie-dla-rodzin-z-dziecmi/rodzina-500-plus/prawo/
http://www.mpips.gov.pl/wsparcie-dla-rodzin-z-dziecmi/rodzina-500-plus/prawo/
https://obywatel.gov.pl/
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W zakğadce Nowy wniosek: 
 system podpowiada dane osoby skğadajŃcej wniosek (m.in. imiň i nazwisko, numer 
dowodu osobistego, numer paszportu zagranicznego); dane sŃ czňŜciowo ukryte ï 

peğne dane klient moŨe zobaczyĺ klikajŃc w ikonkň   
 klient widzi jeden ze swoich rachunk·w dostňpnych w serwisie Internet Banking 
(automatycznie podstawiany jest numer rachunku gğ·wnego), moŨe go zmieniĺ 
wybierajŃc spoŜr·d dostňpnych na rozwijalnej liŜcie. 

 naleŨy zğoŨyĺ oŜwiadczenie, Ũe jest siň osobŃ uprawnionŃ do skğadania wniosk·w 

i kliknŃĺ Dalej. Operacjň naleŨy potwierdziĺ ustawionŃ przez klienta autoryzacjŃ 

(mobilnŃ, SMS). 

Po zautoryzowaniu operacji w nowym oknie przeglŃdarki zostanie otwarta platforma do 
skğadania wniosk·w, zostanie wyŜwietlona lista dostňpnych wniosk·w, naleŨy wskazaĺ 
wybrany wniosek i wypeğniĺ wg poleceŒ. 

W zakğadce ZğoŨone wnioski klient ma wglŃd do swoich zğoŨonych wniosk·w po 
zautoryzowaniu operacji wybranŃ przez klienta metodŃ.  

1.2. Program Dobry Start 

Skğadanie wniosk·w moŨliwe jest po wczeŜniejszej weryfikacji toŨsamoŜci klienta przez 
pracownika banku, w innym przypadku system wyŜwietli odpowiedni komunikat. 

Tak jak w przypadku wypeğniania wniosku Rodzina 800+ wniosek Dobry Start naleŨy wypeğniĺ 
samodzielnie (nie ma moŨliwoŜci zğoŨenia wniosku w imieniu innej osoby). 

ZğoŨenie wniosku jest bezpğatne i nie wiŃŨe siň z koniecznoŜciŃ instalacji dodatkowych aplikacji 
czy oprogramowania.  

Po wybraniu Program Dobry Start wyŜwietli siň okno z zakğadkami Nowy wniosek/ ZğoŨone 

wnioski (analogicznie jak w przypadku wniosku rodzina 800+). 

W zakğadce Nowy wniosek: 
 system podpowiada dane osoby skğadajŃcej wniosek (m.in. imiň i nazwisko, numer 
dowodu osobistego, numer paszportu zagranicznego); dane sŃ czňŜciowo ukryte ï 
peğne dane klient moŨe zobaczyĺ klikajŃc w ikonkň   
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 klient widzi jeden ze swoich rachunk·w dostňpnych w serwisie Internet Banking 
(automatycznie podstawiany jest numer rachunku gğ·wnego), moŨe go zmieniĺ 
wybierajŃc spoŜr·d dostňpnych na rozwijalnej liŜcie. 

 naleŨy zğoŨyĺ oŜwiadczenie, Ũe jest siň osobŃ uprawnionŃ do skğadania wniosk·w 

i kliknŃĺ Dalej. Operacjň naleŨy potwierdziĺ ustawionŃ przez klienta autoryzacjŃ 

(mobilnŃ, SMS). 

System komunikatem przypomni o poprawnym wpisaniu danych. W nowym oknie przeglŃdarki 
zostanie otwarty wniosek, kt·ry naleŨy wypeğniĺ wg poleceŒ i wskazaŒ we wniosku. 

W zakğadce ZğoŨone wnioski klient ma wglŃd do swoich zğoŨonych wniosk·w. 

1.3. Dofinansowanie pobytu w Ũğobku 

Opcja widoczna jest w serwisie bankowoŜci internetowej w przypadku udostňpnienia jej przez 
bank. Daje moŨliwoŜĺ skğadania wniosk·w o dofinansowanie pobytu w Ũğobku. To Ŝwiadczenie 
rzŃdowe, kt·re obejmuje dopğatň do pobytu dziecka w Ũğobku, klubie dzieciňcym lub u 
dziennego opiekuna. świadczenie przysğuguje na dziecko, na kt·re nie dostaje siň Rodzinnego 
Kapitağu OpiekuŒczego (RKO). 

Po wybraniu Dofinansowanie pobytu w Ũğobku wyŜwietli siň okno z zakğadkami Nowy 

wniosek/ ZğoŨone wnioski: 
 system podpowiada dane osoby skğadajŃcej wniosek (m.in. imiň i nazwisko, numer 
dowodu osobistego, numer paszportu zagranicznego); dane sŃ czňŜciowo ukryte ï 
peğne dane klient moŨe zobaczyĺ klikajŃc w ikonkň   

 klient widzi jeden ze swoich rachunk·w dostňpnych w serwisie Internet Banking 
(automatycznie podstawiany jest numer rachunku gğ·wnego), moŨe go zmieniĺ 
wybierajŃc spoŜr·d dostňpnych na rozwijalnej liŜcie. 

 naleŨy zğoŨyĺ oŜwiadczenie, Ũe jest siň osobŃ uprawnionŃ do skğadania wniosk·w 

i kliknŃĺ Dalej. Operacjň naleŨy potwierdziĺ ustawionŃ przez klienta autoryzacjŃ 

(mobilnŃ, SMS). 

System komunikatem przypomni o poprawnym wpisaniu danych. Po zautoryzowaniu operacji 
w nowym oknie przeglŃdarki na stronie zewnňtrznej Zrzeszenia zostanie otwarty wniosek, kt·ry 
naleŨy wypeğniĺ wedğug poleceŒ i wskazaŒ we wniosku. 

1.4. Rodzinny kapitağ opiekuŒczy 

Opcja widoczna jest w serwisie bankowoŜci internetowej w przypadku udostňpnienia jej przez 
bank. Daje moŨliwoŜĺ skğadania wniosk·w o dodatkowe Ŝwiadczenie dla rodzin z dzieĺmi. 

Rodzinny Kapitağ OpiekuŒczy przysğuguje na kaŨde drugie i kolejne dziecko w rodzinie w wieku 
od ukoŒczenia 12. do 35. miesiŃca Ũycia w maksymalnej wysokoŜci 12 tys. zğ na dziecko. To od 
rodzic·w zaleŨy, czy bňdŃ otrzymywaĺ Ŝwiadczenie: przez rok po 1 tys. zğ miesiňcznie, przez 
dwa lata po 500 zğ miesiňcznie. 

Po wybraniu Rodzinny kapitağ opiekuŒczy wyŜwietli siň okno z zakğadkami Nowy wniosek/ 

ZğoŨone wnioski: 

 system podpowiada dane osoby skğadajŃcej wniosek (m.in. imiň i nazwisko, numer 
dowodu osobistego, numer paszportu zagranicznego); dane sŃ czňŜciowo ukryte ï 
peğne dane klient moŨe zobaczyĺ klikajŃc w ikonkň   
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 klient widzi jeden ze swoich rachunk·w dostňpnych w serwisie Internet Banking 
(automatycznie podstawiany jest numer rachunku gğ·wnego), moŨe go zmieniĺ 
wybierajŃc spoŜr·d dostňpnych na rozwijalnej liŜcie. 

 naleŨy zğoŨyĺ oŜwiadczenie, Ũe jest siň osobŃ uprawnionŃ do skğadania wniosk·w 

i kliknŃĺ Dalej. Operacjň naleŨy potwierdziĺ ustawionŃ przez klienta autoryzacjŃ 

(mobilnŃ, SMS). 

System komunikatem przypomni o poprawnym wpisaniu danych. Po zautoryzowaniu operacji 
w nowym oknie przeglŃdarki na stronie zewnňtrznej Zrzeszenia zostanie otwarty wniosek, kt·ry 
naleŨy wypeğniĺ wedğug poleceŒ i wskazaŒ we wniosku. 

 

1.5. Aktywny rodzic  

Przekierowuje do okna z og·lnŃ listŃ wniosk·w, gdzie od 1 paŦdziernika 2024 jest moŨliwoŜĺ 
obsğugi wniosku Aktywny rodzic: 1. Aktywni rodzice w pracy, 2. Aktywnie w Ũğobku, 
3. Aktywnie w domu. 

Wyb·r jednego z trzech powyŨszych ŜwiadczeŒ zaleŨy od decyzji rodzica. Na dziecko, za dany 
miesiŃc moŨe byĺ wypğacone tylko jedno ze ŜwiadczeŒ.  Rodzic ma moŨliwoŜĺ wielokrotnej 
zmiany ŜwiadczeŒ, tj. rezygnacji z jednej formy wsparcia i przejŜcia na drugŃ, z zastrzeŨeniem, 
Ũe w danym miesiŃcu na dane dziecko rodzic bňdzie m·gğ pobieraĺ tylko jedno z wybranych 
przez siebie ŜwiadczeŒ. 

 

2. eUrzŃd  

Opcja menu eUrzŃd ï Profil zaufany umoŨliwia przekierowanie do stron internetowych 
np. obywatel.gov.pl oraz bonturystyczny.zus.pl, na kt·rych klient moŨe zrealizowaĺ swoje 
sprawy urzňdowe lub zğoŨyĺ wniosek o bon turystyczny. 
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IX. ZağŃczniki 

1. Struktura wyciŃgu w formacie VideoTel. 

WyciŃgi w formacie Video Tel: 
Opcja eksportuje do wskazanego katalogu plik tekstowy RRRR_NNN_xxxxx.txt, zawierajŃcy 
wybrany wyciŃg z historii operacji rachunku (o numerze NNN i roku RRRR oraz xxxxx 
identyfikatorze rachunku, dla kt·rego generowany jest wyciŃg). 
Format pliku: 
Plik zapisywany jest w formacie tekstowym. 
KaŨda linia pola odpowiada jednej operacji. 
Podczas Importu przelew·w w formacie Video Tel istnieje moŨliwoŜĺ umieszczenia innej daty 
dla kaŨdego przelewu (data musi poprzedzaĺ rekord przelewu). Dla kolejnych przelew·w 
obowiŃzujŃcŃ datŃ jest ostatnia odczytana. W przypadku braku daty, wstawiana jest data 
dzisiejsza. 

 
Format linii: òdata operacjiò ònumer rachunku nadawcyò òsaldo poczŃtkoweò òsaldo koŒcoweò 
òwaluta rachunkuò òkwota operacjiò ònumer dokumentu w systemieò ònazwa odbiorcyò òwaluta 
operacjiò òdata waluty operacjiò ònumer rachunku odbiorcyò òtytuğ operacjiò. JeŨeli pole nie 
zawiera danych w pliku, w·wczas naleŨy pozostawiĺ sam cudzysğ·w òò.  

 
Przykğad plik·w: 

Á 05/06/2017 
"BGŧ Departament Eksploatacji Aplikacji" "ALFRED STARY NASZE MIASTO 12-
345???UL.ĞOMŧYőSKA 12/34" "46878700000003153830000010" 1 11.00 "BGŧ O. w 
Wağbrzychu" "ALFRED STARY NASZE MIASTO???NASZE MIASTO 12-
345???UL.ĞOMŧYőSKA 12/34" "46878700000003153830000010" "TEST" "PLN" 
"ALFRED STARY" "NASZE MIASTO 12-345???UL. ĞOMŧYőSKA 12/34" "N" "" 
 
 

2. Struktura wyciŃgu w formacie MT940. 

WyciŃgi w formacie MT940 eksportowane sŃ do pliku tekstowego z rozszerzeniem STA. KaŨdy 
wyciŃg MT940 skğada siň z nagğ·wka z numerem wyciŃgu i saldem otwarcia, blok·w 
zawierajŃcych poszczeg·lne operacje oraz stopki zawierajŃcej saldo koŒcowe i dostňpne.  
Podpola w polu: 86: rozpoczynajŃ siň znakiem mniejszoŜci <  
W przypadku pustych podp·l w polu: 86:, cağe podpole ğŃcznie ze znacznikiem moŨe zostaĺ 
pominiňte w pliku. 
 

NAGĞčWEK WYCIłGU 

Nr 

pola 

Format Opis zawartoŜci pola Przykğadowa zawartoŜĺ 

:20: 6 cyfr Referencje wyciŃgu: 

Data generacji wyciŃgu w formacie 

RRMMDD 

:20:061110  

:25: 2litery 26cyfr  Identyfikator rachunku ï numer rachunku 

IBAN (ĂPLò + NRB)  

:25:PL259082000500002

94520000020 

:28C: do 5 cyfr Numer wyciŃgu w roku: 

RRNNNN; gdzie RR ï 2 ostatnie cyfry roku 

generacji wyciŃgu, NNNN ï kolejny nr 

wyciŃgu w danym roku  

 

:28C:0682 

czyli wyciŃg nr 82 w roku 

2006 

:NS:22 do 35 zn. dowolnych 

(cyfry, litery, spacje, 

przecinki, itp.) 

 

Skr·cona nazwa wğaŜciciela rachunku 

 

:NS:22Okrňgowa 

Sp·ğdzielnia Mleczarska 

w ĞŃkowie   

:NS:23 do 35 zn. dowolnych 

(cyfry, litery, spacje, 

przecinki, itp.) 

 

Typ rachunku: 

Opis konta rachunku  

:NS:23Rach. bieŨŃce 

przeds. i  sp. pryw. 
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:60F:  

 

Saldo otwarcia:  

 

 

 

 

 

 

:60F:C061108PLN101,99 

1 litera 

 

 

C (credit ï uznanie) jeŜli dodatnie, 

D (debit ï obciŃŨenie) jeŜli ujemne 

 

6 cyfr daty 

 

RRMMDD ï data salda otwarcia 

 

3 litery 

 

Kod waluty ISO 

 

Liczba dziesiňtna z 

przecinkiem - do 

15zn. 

 

Kwota salda zapisana z przecinkiem  

 

 

 

BLOK OPERACJI NA WYCIłGU 

Nr 

pola 

Format ZawartoŜĺ pola Przykğadowa 

zawartoŜĺ 

:61:  

 

Dane ksiňgowe operacji 1:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

:61:1503040304CN 

000000000049,99NT

RFNONREF//150304

A0160000006T.op. 

296:NS:192359 

6 cyfr daty 

 

RRMMDD ï data nadania operacji 

4 cyfry daty 

 

MMDD ï data ksiňgowania operacji 

 

1 lub 2 litery 

 

 

C (credit ï uznanie) - dodatnia kwota 

D (debit ï obciŃŨenie) ï ujemna kwota 

RC ï storno (zwrot) uznania 

RD ï storno (zwrot) obciŃŨenia 

 

1 litera 

 

3-cia litera kodu waluty ISO 

 

Liczba dziesiňtna z 

przecinkiem - do 

15zn. 

 

Kwota operacji z zerami wiodŃcymi zapisana z 

przecinkiem  

 

 

 

N 3 alfanumeryki 

(litery/cyfry) 

Stağa N wraz z kodem transakcji SWIFT, patrz 

niŨej óTabela kod·w transakcjiô 

do 16 zn. dowolnych 

(cyfry, litery, spacje, 

przecinki, itp.) 

Referencje klienta: 

wartoŜĺ NONREF jeŜli brak referencji 

(//)  

do 16 zn. dowolnych 

(cyfry, litery, spacje, 

przecinki, itp.) 

Referencje banku: 

Data ksiňgowania operacji w formacie 

RRMMDDP (RR rok bez 0, Pï przekr·j) oraz 

numer dokumentu w systemie NB  

do 34 zn. dowolnych 

(cyfry, litery, spacje, 

przecinki, itp.) 

Referencje banku: 

opis typu operacji w systemie NB 

:NS:19 4 cyfry Godzina ksiňgowania operacji 1  

w formacie HHMM 

:NS:191830 (dla 

godziny 18:30) 

:86:1  Szczeg·ğy operacji 1 (tytuğ operacji, dane 

odbiorcy, kody operacji): 

 

3 cyfry Kod operacji GVC, patrz niŨej óTabela kod·w 

transakcjiô 

020 

<00 do 27 liter Typ operacji ï opis tekstowy operacji  <00Przelew 

 
1 Pole :86: skğada siň z ponumerowanych subp·l rozdzielonych separatorem <; jeŜli subpole jest puste, czyli 
brak informacji dla tego subpola, to cağe subpole ğŃcznie ze znacznikiem zostanie pominiňte. 
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<10 do 10 cyfr Numer referencyjny ï kolejny numer operacji w 

systemie NB 

<100151000015 

<20 do 35 zn. dowolnych 1 linia tytuğu operacji <20Zapğata za fakturň 

nr 

<21 do 35 zn. dowolnych 2 linia tytuğu operacji <212006/11-9999 

<22 do 35 zn. dowolnych 3 linia tytuğu operacji  

<23 do 35 zn. dowolnych 4 linia tytuğu operacji  

<27 do 35 zn. dowolnych Nazwa odbiorcy ï 1 linia <27ROLMECH s.c. 

<28 do 35 zn. dowolnych Nazwa odbiorcy ï 2 linia <Alina i Jan 

Kowalscy 

<29 do 35 zn. dowolnych Adres odbiorcy - ulica <29Dğuga 18 / 22 

<30 do 10 zn. dowolnych Identyfikator jednostki bankowej odbiorcy ï nr 

rozliczeniowy banku 

<3092881066 

<31 do 24 zn. dowolnych Identyfikator rachunku odbiorcy ï od 11 do 26 

znaku NRB odbiorcy 

<3111476441200000

10 

<32 do 27 zn. dowolnych Nazwa skr·cona odbiorcy ï 1 linia <27ROLMECH s.c. 

<38 do 34 zn. dowolnych Rachunek odbiorcy <3816928810661147

644120000010 

<60 do 35 zn. dowolnych Adres odbiorcy - miasto <6018-400 ĞomŨa 

<63 do 35 zn. dowolnych Peğny numer referencyjny transakcji w gğ·wnym 

systemie bankowym z przedimkiem REF: 

data ksiňgowania operacji w formacie 

RRMMDDP (RR rok bez 0, Pï przekr·j) oraz 

numer dokumentu w systemie NB z 

przedimkiem REF 

<63REF61108A0151

000015 

:61:  

 

Dane ksiňgowe operacji 2  

:NS:19 4 cyfry Godzina ksiňgowania operacji 2   

:86:  Szczeg·ğy operacji 2   

:61:  

 

Dane ksiňgowe operacji 3  

:NS:19 4 cyfry Godzina ksiňgowania operacji 3   

:86:  Szczeg·ğy operacji 3  

.......... .................... ......................................................  

BLOK KOőCA WYCIłGU 

Nr 

pola 

Format ZawartoŜĺ pola Przykğadowa 

zawartoŜĺ 

:62F:  

 

Saldo koŒcowe:  

 

 

 

 

 

 

:62F:C061108PLN3

105,20 

1 litera 

 

 

C (credit ï uznanie) jeŜli dodatnie, 

D (debit ï obciŃŨenie) jeŜli ujemne 

 

6 cyfr daty 

 

RRMMDD ï data salda koŒcowego 

 

3 litery 

 

Kod waluty ISO 

 

Liczba dziesiňtna z 

przecinkiem - do 

15zn. 

 

Kwota salda zapisana z przecinkiem  

 

 

 

Tabela kod·w transakcji 
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Typ operacji w Novum Bank Enterprise Kod wg SWIFT Opis kodu Kod wg GVC 

0 (dokument kasowy, kwota > 0) MSC Got·wka wpğata 710 

0 (dokument kasowy, kwota Ò 0) MSC Got·wka wypğata 711 

6, 7, 23, 24, 26, 27 MSC Zamkniňcie rachunku 899 

12, 13, 50, 51, 52, 53, 54 INT Korekta odsetek 817 

14, 17, 40, 41, 213, 214, 215, 216, 251, 370, 
371, 581, 582, 585, 590, 591, 600, 601, 602, 
760, 770, 5112, 9581, 9582, 9630 

CHG Opğaty i prowizje 809 

15, 210 STO Zlecenie stağe 008 

81, 82 INT Odsetki ma 815 

124 MSC Spğata kapitağu 952 

151, 154, 155, 3151 INT Odsetki winien 814 

157, 173, 174, 9151, 9152 MSC Spğata odsetek 951 

200 TRF Przelew 020 

201, 202 MSC Operacje kartŃ 801 

208, 211, 516, 519 TRF PğatnoŜĺ ZUS 030 

209, 212, 517, 520 TRF PğatnoŜĺ US 031 

217 TRF PğatnoŜĺ masowa 720 

219, 260, 261, 262, 263, 264, 265, 266, 267, 
300, 301, 302, 303, 304 

LDP Depozyt terminowy 823 

350, 352, 360, 362 INT Depozyt odsetki 844 

395, 398, 399, 400 LDP Likwidacja lokaty 843 

503 (Kwota > 0) FEX Kupno waluty 411 

503 (Kwota Ò 0) FEX SprzedaŨ waluty 412 

902 DDT Polecenie zapğaty 005 

1000 - 3100 CHG Opğaty i prowizje 809 

9999999 MSC 
Spğata kapitağu i 
odsetek 

953 

Przykğad wyciŃgu: 
:20:090722 
:25:PL93872900000000003920000010 
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:28C:09003 
:NS:22Firma Obudowa sp. z o.o. 
:NS:23Rach.bieŨŃce jedn.budŨetu terenowego 
:60F:C090717PLN16385,56 
:61:0907170717DN102,00NTRFNONREF//90717A0012000001T.op. 
0:NS:192359 
:86:020<00Przelew<100012000001<20Dopğata za 
grunty<27pko<3010201332<310000170200275172<32pko<3852102013320000
170200275172<63REF90717A0012000001 
:61:0907170717DN2,80NTRFNONREF//90717A0012000002T.op. 
1011:NS:192359 
:86:020<00Przelew<100012000002<20OPĞATY I PROWIZJE-Przelew 36...-
OPE<21RACJA 12/1<27Wales sp. z o.o.<28ul. Dworna 
43/43<29Szczebrzeszyn<3087290000<310087290090000010<32Wales sp. z 
o.o.<3880872900000087290090000010<6043-962 
Ğňkoğody<63REF90717A0012000002 
:62F:C090717PLN16280,76 
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3. Eksport przelew·w ï format Elixir-0 
 

Format pojedynczego rekordu (wiersza) pliku w formacie ELIXIR-O: 

Pole 1 (istotne): Typ transakcji (3 cyfry): 
 Symbol zaczynajŃcy siň od jedynki sŃ to uznania rachunku z pola 7 (np. 110 
Polecenia przelewu: przelew zwykğy lub do Urzňdu Skarbowego, 120 ZUS) 

 Symbol zaczynajŃcy siň od dw·jki sŃ to obciŃŨenia rachunku z pola 7 (np. 210 
polecenie zapğaty) 

Pole 2 (istotne): Data dokumentu w formacie rrrrmmdd 

Pole 3 (istotne): Kwota w groszach (bez kropki dziesiňtnej, mogŃ byĺ zera z przodu 
(maksymalnie 15 cyfr) 

Pole 4: Numer banku rozliczajŃcego nadawcy lub wğasny numer rozliczeniowy w 
przypadku banku rozliczajŃcego siň samodzielnie (8 cyfr, dopuszcza siň ó0ô)   

Pole 5: Numer banku rozliczajŃcego odbiorcy (8 cyfr, dopuszcza siň ó0ô)   

Pole 6 (istotne): Numer rachunku klienta nadawcy - 26 znak·w - dozwolone tylko cyfry; 

Pole 7 (istotne): Numer rachunku klienta odbiorcy - 26 znak·w - dozwolone tylko cyfry; 
 
Uwaga! W zaleŨnoŜci od typu komunikatu w Polu 1, w Polach 6 i 7 znajdujŃ siň 
rachunki, na kt·re ksiňgowanie jest odpowiednio na stronň WN lub MA: 

 

Pole 1 Pole 6 Pole 7 

1** (np. 110) Rachunek na WN Rachunek na MA 

2** (np. 210) Rachunek na MA Rachunek na WN 

 

Np.: W przypadku pğatnoŜci masowych, gdy Pole 1 = 210, to: 
Pole 6 ï NRB rachunku wirtualnego przydzielonego klientowi pğatnoŜci masowych 
przez Firmň (kolorem Ũ·ğtym zaznaczono maskň rachunku wirtualnego) 
Pole 7 ï NRB pğatnika 
Pole 16 (pole opcjonalnie) ï NRB rachunku klienta fizycznego | data (data 
wykonania operacji) 

Przykğadowy rekord przelewowy (pğatnoŜci masowych): 

210,20200525,2200,0,0,"98966000079970000000000001","6994780000000022352000
0010","Rada Rodzic·w|Weğnianka|11-111 sto jedenaŜcie","Krzyn·wek sp. z o.o.|ul. 
ObroŒc·w 53/59|Szczebrzeszyn|60-033 
Ğňkoğody",0,0,"wir","","","51","87966000070000047502000002|20200525" 

Pole 8 (istotne): Nazwa klienta nadawcy (4 * 35 znak·w ­ pole 8 moŨe skğadaĺ siň z 4 
podp·l rozdzielonych znakiem | maksymalna dğugoŜĺ podpola 35 znak·w); 

Pole 9 (istotne): Nazwa klienta odbiorcy (4 * 35 znak·w jw.). Dla ZUS-u zostawiĺ puste 
pole, dla Urzňdu Skarbowego mogŃ byĺ dwa podpola 35 znak·w separator | i 19 znak·w; 

Pole 10: Numer banku nadawcy (8 cyfr, dopuszcza siň ó0ô)   

Pole 11: Numer banku odbiorcy (8 cyfr, dopuszcza siň ó0ô)   

Pole 12 (istotne): Informacje dodatkowe: 
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 w przypadku dokument·w ZUS naleŨy wpisaĺ NIP, PESEL, REGON lub numer 
dowodu osobistego oraz typ, datň i numer deklaracji ZUS 

 w przypadku przelewu do Urzňdu Skarbowego naleŨy wpisaĺ: 
/TI/identyfikator/OKR/okres/SFP/formularz/TXT/opis, gdzie: 
o identyfikator - typ identyfikatora (N - NIP, P - PESEL, R - REGON, 1 - dow·d 
osobisty, 2 - paszport) plus numer identyfikatora (np. P65060511477) ï ğŃcznie 
15 znak·w 

o okres ï okres w formacie: rok (w formacie "YY"), typ okresu (R: rok, P: p·ğrocze, 
M: miesiŃc, K: kwartağ, D: dekada), numer okresu np.:  
Á 01M12  - opğata za miesiŃc grudzieŒ rok 2001 
Á 01R         - opğata za rok 2001; 
Á 02K01       - opğata za pierwszy kwartağ roku 2002; 
Á 02D0207  - opğata za drugŃ dekadň lipca roku 2002 

plus spacje ğŃcznie 7 znak·w; 
o formularz - symbol formularza lub pğatnoŜci plus spacje (ğŃcznie 6 znak·w), np.: 

Á PIT37, VAT7, CIT2, AKC2A 
o opis - identyfikacja zobowiŃzania (maksymalnie 21 znak·w), np.: 

Á DEC.RYCZAĞT, TYT.WYK.POD.DOCH., POD.OD POS.PSčW 
 w innych przypadkach tytuğ przelewu (4 * 35 znak·w jw.)   

Pole 13: puste 

Pole 14: puste 

Pole 15: Dodatkowa identyfikacja ï typ dokumentu: Ă51ò - przelew zwykğy lub skğadka 
ZUS, Ă71ò ï pğatnoŜĺ podatkowa np.: przelew do Urzňdu Skarbowego. 

Pole 16: (pole opcjonalne) Informacje klient-bank. Poszczeg·lne wiersze oddzielone sŃ 
znakiem Ă|ò.  W przypadku eksportu pğatnoŜci masowych jest to NRB klienta fizycznego, 
nadawcy | Data (data wykonania operacji) 
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4. Struktura pliku w formacie ELIXIR-0 - import 

 
Format pojedynczego rekordu (wiersza) pliku w formacie ELIXIR-0 (nie powinno siň 
importowaĺ pliku z przelewem dewizowym; do importu przelew·w dewizowych naleŨy 
wybraĺ format ISO20022): 
 

Pole 1 (istotne): Typ transakcji (3 cyfry): 
Symbol zaczynajŃcy siň od jedynki sŃ to uznania (np.: 110 = Polecenia przelewu: 
przelew zwykğy; 120 ZUS) 

Symbol zaczynajŃcy siň od dw·jki sŃ to obciŃŨenia (np. 210 polecenie zapğaty) 

 
Pole 2 (istotne): Data dokumentu w formacie rrrrmmdd 
 
Pole 3 (istotne): Kwota w groszach (bez kropki dziesiňtnej, mogŃ byĺ zera z przodu 
(maksymalnie 15 cyfr) 
 
Pole 4: Numer banku rozliczajŃcego nadawcy lub wğasny numer rozliczeniowy w 
przypadku banku rozliczajŃcego siň samodzielnie (8 cyfr, dopuszcza siň ó0ô)   
 
Pole 5: Numer banku rozliczajŃcego odbiorcy (8 cyfr, dopuszcza siň ó0ô)   
 
Pole 6 (istotne): Numer rachunku klienta nadawcy - 26 znak·w - dozwolone tylko cyfry; 
 
Pole 7 (istotne): Numer rachunku klienta odbiorcy - 26 znak·w - dozwolone tylko cyfry; 
 
Pole 8 (istotne): Nazwa klienta nadawcy (4 * 35 znak·w Ÿ pole 8 moŨe skğadaĺ siň z 4 
podp·l rozdzielonych znakiem | maksymalna dğugoŜĺ podpola 35 znak·w); 
 
Pole 9 (istotne): Nazwa klienta odbiorcy (4 * 35 znak·w jw.). Dla ZUS-u zostawiĺ puste 
pole, dla Urzňdu Skarbowego mogŃ byĺ dwa podpola 35 znak·w separator | i 19 
znak·w; 
 
Pole 10: Numer banku nadawcy (8 cyfr, dopuszcza siň ó0ô)   
 
Pole 11: Numer banku odbiorcy (8 cyfr, dopuszcza siň ó0ô)   
 
Pole 12 (istotne): Informacje dodatkowe: 

 w przypadku dokument·w ZUS naleŨy wpisaĺ NIP, PESEL, REGON lub numer 
dowodu osobistego oraz typ, datň i numer deklaracji ZUS 

 w przypadku przelewu do Urzňdu Skarbowego naleŨy wpisaĺ: 
/TI/identyfikator/OKR/okres/SFP/formularz/TXT/opis, gdzie: 
o identyfikator - typ identyfikatora (N - NIP, P - PESEL, R - REGON, 1 - dow·d 
osobisty, 2 - paszport) plus numer identyfikatora (np. P65060511477) ï ğŃcznie 
15 znak·w 

o okres ï okres w formacie: rok (w formacie "YY"), typ okresu (R: rok, P: p·ğrocze, 
M: miesiŃc, K: kwartağ, D: dekada), numer okresu np.:  
Á 01M12 - opğata za miesiŃc grudzieŒ rok 2001 
Á 01R - opğata za rok 2001; 
Á 02K01- opğata za pierwszy kwartağ roku 2002; 
Á 02D0207 - opğata za drugŃ dekadň lipca roku 2002 
plus spacje ğŃcznie 7 znak·w; 

o formularz - symbol formularza lub pğatnoŜci plus spacje (ğŃcznie 6 znak·w), np.: 
Á PIT37, VAT7, CIT2, AKC2A 

o opis - identyfikacja zobowiŃzania (maksymalnie 21 znak·w), np.: 
Á DEC.RYCZAĞT, TYT.WYK.POD.DOCH., POD.OD POS.PSčW 
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o w innych przypadkach tytuğ przelewu (4 * 35 znak·w jw.)   
 
Pole 13: puste 
 
Pole 14: puste 
 
Pole 15: 51 - jeŜli przelew lub skğadka ZUS, 71 - przelew do Urzňdu Skarbowego 
 
Pole 16: Referencje klienta, poszczeg·lne wiersze sŃ oddzielone znakiem òIò, 
1 wiersz: referencja wğasna klienta - do 16 znak·w dowolnych (cyfry, litery, spacje, 
przecinki, itp.); 
2 wiersz: waluta w formacie: WAL: kod ISO np. WAL:EUR 

 
Przykğadowe rekordy: 
 
dla przelewu dowolnego: 
110,20001026,1425000,0,0,"3312401053511182270010009","33106000182221006003
773148","AGENCJA REKL.-WYDAWNICZA ORE|Mğyn mağy|11-500 XXX","Nasz dobry 
odbiorca|Miasto DuŨe",12401053,10600018,"za fakturň pierwszŃ|za fakturň 
drugŃ","","","51","41" 
 
dla przelewu do ZUS: 
120,20001026,1425000,12401053,10101023,"3312401053511182270010009","831010
10230000261395100000","AGENCJA REKL.-WYDAWNICZA 
ORE","",12401053,10101023,"5250009536|1DD123456|S20001001","","","51","41" 
 
dla przelewu do Urzňdu Skarbowego: 
110,20001026,1400,0,0,"3312401053511182270010009","96101010490213402225000
000","AGENCJA REKL.-WYDAWNICZA ORE|Mğyn mağy|11-500 XXX","UrzŃd 
Skarbowy w ĞomŨy|ul. Mağa 1",12401053,10101049,"/TI/P71010111477   /OKR/02M03  
/SFP|/VAT4  /TXT/PODATEK VAT         ","","","71","" 
 
dla przelewu Split Payment: 
110,20180621,46200,10900004,16100019,"13109022137982290233612127","5187870
0000000002620000010","Wiatr sp. z o.o.||SZCZEBRZESZYN ul. Sikorskiego 3/94|24-
515 Ğňkoğody","świat sp. z o.o.|ul. Globalna 8|11-111 
Miasteczko|",10902213,87870000,"/VAT/138,00/IDC/1179733301/INV/1234|/56||","","","
53","|||||2","","" 
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5. Eksport przelew·w w formacie CSV (pğatnoŜci masowe)  

Pole 1: Lp. liczba porzŃdkowa; 

Pole 2: Tytuğ operacji; 

Pole 3: NRB rachunku nadawcy, dğuŨnika; 

Pole 4: Nazwa odbiorcy, wierzyciela (4 * 35 znak·w ­ pole moŨe skğadaĺ siň z 4 podp·l 
rozdzielonych znakiem Ă|ò maksymalna dğugoŜĺ podpola 35 znak·w); 

Pole 5: NRB rachunku odbiorcy, wierzyciela; lub rachunek wirtualny lub pomocniczych 
techniczny. 

Pole 6: Nazwa nadawcy (4 * 35 znak·w ­ pole moŨe skğadaĺ siň z 4 podp·l 
rozdzielonych znakiem Ă|ò maksymalna dğugoŜĺ podpola 35 znak·w); 

Pole 7: Data operacji (RRRR-MM-DD np.: 2020-01-05); 

Pole 8: Kwota; 

Pole 9: Saldo; 

Pole 10: Numer dokumentu w systemie w banku; 

Pole 11: Data waluty (RRRR-MM-DD np.: 2020-01-05); 

Przykğad 

м н ǇƻƭŜ о ǇƻƭŜ п ǇƻƭŜ р ǇƻƭŜ с ǇƻƭŜ т ǇƻƭŜ у ǇƻƭŜ ф ǇƻƭŜ мл ǇƻƭŜ мм ǇƻƭŜ 

[Ǉ 
¢ȅǘǳƱ 
ƻǇŜǊŀŎƧƛ wŀŎƘǳƴŜƪ bŀŘŀǿŎȅ hŘōƛƻǊŎŀ wŀŎƘǳƴŜƪ hŘōƛƻǊŎȅ bŀŘŀǿŎŀ 5ŀǘŀ ƻǇŜǊŀŎƧƛ Yǿƻǘŀ {ŀƭŘƻ 

bǊψ 
ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ 5ŀǘŀ ǿŀƭǳǘȅ 

м ǿƛǊ  

YǊȊȅƴƽǿŜƪ ǎǇΦ Ȋ 
ƻΦƻΦ ǳƭΦ hōǊƻƵŎƽǿ 
роκрф 
{ȊŎȊŜōǊȊŜǎȊȅƴ слπ
лоо _ťƪƻƱƻŘȅ  

wŀŘŀ wƻŘȊƛŎƽǿ 
²ťŘȊƻƴƪŀ ммπммм  нлнлπлрπнр нн мллнн !ллнллллллм нлнлπлрπнр 

н ǇŜƴǎƧŀ  

aŀǊȅƭŀ wƻƧŜƪ  
ǳƭΦ _Ŋƪƻǿŀ мн 
ммπммм .ǳƪƴƛƪ  

Wŀƴ Yƻǿŀƭǎƪƛ  
ǳƭΦ YƻǇŜǊƴƛƪŀ мтκрп  
рлπрну 
{ȊŎȊŜōǊȊŜǎȊȅƴ нлнлπлрπнр мтΣмф мллофΣмф !ллмлллллло нлнлπлрπнр 

о 
ƻǇƱŀǘŀ 
ŎȊȅƴǎȊ  

aŀǊȅƭŀ wƻƧŜƪ  
ǳƭΦ _Ŋƪƻǿŀ мн 
ммπммм .ǳƪƴƛƪ  

Wŀƴ Yƻǿŀƭǎƪƛ 
ǳƭΦ YƻǇŜǊƴƛƪŀ мтκрп  
рлπрну 
{ȊŎȊŜōǊȊŜǎȊȅƴ нлнлπлрπнр мтΣнм мллрсΣп !ллмллллллп нлнлπлрπнр 

Przykğadowy plik: 

1;wir;69-94780000-0000223520000010;Krzyn·wek sp. z o.o. ul. ObroŒc·w 53/59 
Szczebrzeszyn 60-033 Ğňkoğody;98-96600007-9970000000000001;Rada Rodzic·w 
Wňdzonka 11-111;2020-05-25;22;10022;A0020000001 
2;pensja;25-87690002-0390850120000010;Maryla Rojek ul. ĞŃkowa 12 11-111 
Buknik;98-96600007-9970000000000001;Jan Kowalski ul. Kopernika 17/54 50-528 
Szczebrzeszyn;2020-05-25;17,19;10039,19;A0010000003 
3;opğata czynsz;25-87690002-0390850120000010; Maryla Rojek ul. ĞŃkowa 12 11-111 
Buknik;98-96600007-9970000000000001; Jan Kowalski ul. Kopernika 17/54 50-528 
Szczebrzeszyn;2020-05-25;17,21;10056,4;A0010000004 
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6. Eksport przelew·w w formacie XLS (pğatnoŜci masowe) 

Pole 1: Lp. liczba porzŃdkowa; 

Pole 2: Tytuğ operacji; 

Pole 3: NRB rachunku nadawcy, dğuŨnika; 

Pole 4: Nazwa odbiorcy (4 * 35 znak·w (140) ­ pole moŨe skğadaĺ siň z 4 podp·l 
rozdzielonych znakiem Ă|ò maksymalna dğugoŜĺ podpola 35 znak·w); 

Pole 5: NRB rachunku odbiorcy, wierzyciela; lub rachunek wirtualny lub pomocniczych 
techniczny nadany dğuŨnikowi. 

Pole 6: Nazwa nadawcy(4 * 35 znak·w (140) ­ pole moŨe skğadaĺ siň z 4 podp·l 
rozdzielonych znakiem Ă|ò maksymalna dğugoŜĺ podpola 35 znak·w); 

Pole 7: Data operacji (w formacie RRRR-MM-DD np.: 2020-01-05); 

Pole 8: Kwota; 

Pole 9: Saldo; 

Pole 10: Numer dokumentu w systemie w banku; 

Pole 11: Data waluty (w formacie RRRR-MM-DD np.: 2020-01-05); 

Przykğad 

м н ǇƻƭŜ о ǇƻƭŜ п ǇƻƭŜ р ǇƻƭŜ с ǇƻƭŜ т ǇƻƭŜ у ǇƻƭŜ ф ǇƻƭŜ мл ǇƻƭŜ мм ǇƻƭŜ 

[Ǉ ¢ȅǘǳƱ wŀŎƘǳƴŜƪ bŀŘŀǿŎȅ hŘōƛƻǊŎŀ wŀŎƘǳƴŜƪ hŘōƛƻǊŎȅ bŀŘŀǿŎŀ 5ŀǘŀ ƻǇŜǊŀŎƧƛ Yǿƻǘŀ {ŀƭŘƻ 
bǊψ 
ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ 5ŀǘŀ ǿŀƭǳǘȅ 

м ǿƛǊ 
сфπфптуллллπ
ллллннорнлллллмл 

YǊȊȅƴƽǿŜƪ ǎǇΦ Ȋ 
ƻΦƻΦ ǳƭΦ hōǊƻƵŎƽǿ 
роκрф 
{ȊŎȊŜōǊȊŜǎȊȅƴ слπ
лоо _ťƪƻƱƻŘȅ 

фуπфссллллтπ
ффтллллллллллллм 

wŀŘŀ wƻŘȊƛŎƽǿ 
²ťŘȊƻƴƪŀ ммπммм  нлнлπлрπнр нн мллнн 

!ллнлллллл
м нлнлπлрπнр 

н ǇŜƴǎƧŀ 
нрπутсфлллнπ
лофлурлмнлллллмл 

aŀǊȅƭŀ wƻƧŜƪ  
ǳƭΦ _Ŋƪƻǿŀ мн 
ммπммм .ǳƪƴƛƪ 

фуπфссллллтπ
ффтллллллллллллм 

Wŀƴ Yƻǿŀƭǎƪƛ 
ǳƭΦ YƻǇŜǊƴƛƪŀ мтκрп  
рлπрну 
{ȊŎȊŜōǊȊŜǎȊȅƴ нлнлπлрπнр мтΣмф мллофΣмф 

!ллмлллллл
о нлнлπлрπнр 

о ŎȊȅƴǎȊ 
нрπутсфлллнπ
лофлурлмнлллллмл 

aŀǊȅƭŀ wƻƧŜƪ  
ǳƭΦ _Ŋƪƻǿŀ мн 
ммπммм .ǳƪƴƛƪ 

фуπфссллллтπ
ффтллллллллллллм 

Wŀƴ Yƻǿŀƭǎƪƛ 
ǳƭΦ YƻǇŜǊƴƛƪŀ мтκрп  
рлπрну 
{ȊŎȊŜōǊȊŜǎȊȅƴ нлнлπлрπнр мтΣнм мллрсΣп 

!ллмлллллл
п нлнлπлрπнр 
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7. Format pliku ELIXIR-O do obsğugi Split Payment 
 

Pole 1 (istotne): Typ komunikatu (3 cyfry): 
 110 - Polecenia przelewu: zwykğe, pğatnoŜci podatku, SORBNET 
 210 - Polecenie zapğaty, Polecenie zapğaty Split 

Pole 2 (istotne): Data dokumentu w formacie rrrrmmdd 
 
Pole 3 (istotne): Kwota w groszach (bez kropki dziesiňtnej, mogŃ byĺ zera z przodu 
(maksymalnie 15 cyfr) 
 
Pole 4: Numer banku rozliczajŃcego nadawcy lub wğasny numer rozliczeniowy w 
przypadku banku rozliczajŃcego siň samodzielnie (8 cyfr, dopuszcza siň ó0ô)   
 
Pole 5: Numer banku rozliczajŃcego odbiorcy (8 cyfr, dopuszcza siň ó0ô)   
 
Pole 6 (istotne): Numer rachunku klienta nadawcy - 26 znak·w - dozwolone tylko cyfry; 
 
Pole 7 (istotne): Numer rachunku klienta odbiorcy - 26 znak·w - dozwolone tylko cyfry; 
 
Pole 8 (istotne): Nazwa klienta nadawcy (4 * 35 znak·w Ÿ pole 8 moŨe skğadaĺ siň z 4 
podp·l rozdzielonych znakiem | maksymalna dğugoŜĺ podpola 35 znak·w); 
 
Pole 9 (istotne): Nazwa klienta odbiorcy (4 * 35 znak·w jw.). Dla ZUS-u zostawiĺ puste 
pole, dla Urzňdu Skarbowego mogŃ byĺ dwa podpola 35 znak·w separator | i 19 
znak·w; 
 
Pole 10: Numer banku nadawcy (8 cyfr, dopuszcza siň ó0ô)   
 
Pole 11: Numer banku odbiorcy (8 cyfr, dopuszcza siň ó0ô)   
 
Pole 12 (istotne): Informacje dodatkowe - w przypadku przelewu Split Payment naleŨy 
wpisaĺ:  

 /VAT/kwota wyraŨona w zğotych i groszach. Separatorem jest znak przecinka Ă,ò 
(pole numeryczne ï maksymalna iloŜĺ znak·w: 10 przed znakiem Ă,ò i 2 po znaku 
Ăôò wpisywana bez zer wiodŃcych) 

 /IDC/numer, za pomocŃ kt·rego dostawca towaru lub usğugodawca jest 
identyfikowany na potrzeby podatku ï NIP (pole alfanumeryczne ï maksymalna 
iloŜĺ znak·w: 14) 

 /INV/numer faktury VAT - w przypadku przelewu pomiňdzy wğasnymi 
rachunkami zamiast numeru faktury naleŨy wpisaĺ Ăprzekazanie wğasneò (pole 
alfanumeryczne ï maksymalna iloŜĺ znak·w: 35 ï bez spacji koŒcowych) 

 /IDP/identyfikator pğatnoŜci (pole alfanumeryczne ï maksymalna iloŜĺ znak·w: 20 
ï bez spacji koŒcowych) 

 /TXT/dowolny tekst - wartoŜĺ nieobowiŃzkowa (pole alfanumeryczne ï 
maksymalna iloŜĺ znak·w: 33 ï bez spacji koŒcowych) 

Pole 13: puste 
 
Pole 14: puste 
 
Pole 15: 53 - jeŜli przelew Split Payment 
 
Pole 16: puste 
 
 
Przykğad pliku ELIXIR-O do obsğugi Split Payment:  
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110,20180621,46200,10900004,16100019,"13109022137982290233612127","5187870
0000000002620000010","Wiatr sp. z o.o.||SZCZEBRZESZYN ul. Sikorskiego 3/94|24-
515 Ğňkoğody","świat sp. z o.o.|ul. Globalna 8|11-111 
Miasteczko|",10902213,87870000,"/VAT/138,00/IDC/1179733301/INV/1234|/56||","","","
53","" 
 
 

8. Format eksportowanego pliku XML 
 

Struktura eksportowanego pliku (XML) 

<?xml version = '1.0' encoding = 'ISO-8859-2'?> 
<RACH_WIRTUALNE> 
<RACH_WIRTUALNY num="numer kolejny operacji na liŜcie"> 
<DATA_KS>data ksiňgowania</DATA_KS> 
<DATA_WALUTY>data waluty</DATA_WALUTY> 
<NR_DOK>numer dokumentu</NR_DOK> 
<RACH_BENEF>numer rachunku</RACH_BENEF> 
<KWOTA>kwota operacji w formacie ZL.GR</KWOTA> 
<ZLECENIODAWCA>zleceniodawca</ZLECENIODAWCA> 
<TYTUL>tytuğ operacji</TYTUL> 
</RACH_WIRTUALNY> 
</RACH_WIRTUALNE> 
 
Przykğad pliku: 

<?xml version = '1.0' encoding = 'ISO-8859-2'?> 
<RACH_WIRTUALNE> 
  <RACH_WIRTUALNY num="1"> 
    <DATA_KS>2016-08-23</DATA_KS> 
    <DATA_WALUTY>2016-08-23</DATA_WALUTY> 
    <NR_DOK>A1311000007</NR_DOK> 
    <RACH_BENEF>62878700001110222055006601</RACH_BENEF> 
    <KWOTA>6000.00</KWOTA> 
    <ZLECENIODAWCA>FIRMOőSKI SP. Z O.O.</ZLECENIODAWCA> 
    <TYTUL>Wpğata</TYTUL> 
  </RACH_WIRTUALNY> 
</RACH_WIRTUALNE> 
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9. Format pliku pğatnoŜci zagranicznych MT103 
 
Do zachowania lepszej jakoŜci importowanych danych zalecany jest wyb·r formatu ISO20022 
Format pliku: 
 

NUMER POLA OPIS POLA 

 
:1:F01   

 
1:F01xxxxxxxxaxxxbbbbtttttt 
xxxxxxxxxaxxx kod SWIFT banku 
zleceniodawcy (numer jednostki w formacie KIR 
X(8) + wartoŜĺ stağa óXXXXô) 
bbbb numer kolejny przesyğki (tworzony 
automatycznie z zakresu 0001 ï 9999) 
tttttt numer kolejny polecenia w przesyğce 
(tworzony automatycznie z zakresu 000001  
ï 999999) 
 

 
2:I100 

 
2:I100xxxxxxxxxaxxxy 

xxxxxxxxxaxxx kod SWIFT banku kontrahenta 
y rodzaj pğatnoŜci ï wartoŜĺ stağa N 
 

 
4: 

 

 
PoczŃtek szczeg·ğ·w polecenia 

 
:20: 

 

 
Referencje zleceniodawcy 

 
32A 

 
Data waluty (YYMMDD), 
Kod waluty (ISO),  
Kwota (CzňŜĺ dziesiňtna (2 cyfry), oddzielona 
znakiem ó,ô (przecinek)) 
 

 
:50K: 
 
Podpole 1: 
 
 
 
Podpole 2: 

 
Numer konta, nazwa i adres nadawcy 
 
Numer rachunku nadawcy poprzedzony 
znakiem ó/ô (ukoŜnik)  
<CR><LF> 
 
Nazwa i adres nadawcy (max. 4 wiersze po 35 
znak·w. Poszczeg·lne wiersze sŃ rozdzielone  
 

 
 
:57A: 
 

 
 
Kod SWIFT banku kontrahenta lub identyfikator 
banku kontrahenta 
 

 
:59:  
 
Podpole 1: 
 
 
 
Podpole 2: 
 
 
 
Podpole 3: 

 
Numer konta, nazwa i adres odbiorcy 
 
Numer rachunku odbiorcy poprzedzony 
znakiem ó/ô (ukoŜnik) 
<CR><LF>  
 
Nazwa  
<CR><LF>  
 
 
Adres ï Ulica i Numer domu 
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Podpole 4: 
 
 
 
 
Podpole 5: 
 
 

<CR><LF> 
 
 
Adres ï Kod pocztowy i Miasto ï pole 
obowiŃzkowe 
<CR><LF> 
 
 
Adres ï Kraj ï pole obowiŃzkowe 
 

 
:70: 

 
Szczeg·ğy pğatnoŜci (max. 4 wiersze po 35 
znak·w. Poszczeg·lne wiersze sŃ rozdzielone) 
 
W przypadku pğatnoŜci w imieniu strony trzeciej 
pole 70 komunikatu MT103 powinno zaczynaĺ 
siň odШOPF/A/ (jeŜli jest to transakcja z 
rachunku pğatniczego pğatnika)  
 
lub w przypadku pğatnoŜci na rzecz strony 
trzeciej pole 70 komunikatu MT103 powinno 
zaczynaĺ siň od /OPF/I/ (w pozostağych 
przypadkach, tj., gdy podawany jest 
identyfikator transakcji). 
 

 
71A: 

 
Rozliczenie koszt·w 
 
BN1: 
0 Opğaty pobierane przez bank zleceniodawcy   
pğaci zleceniodawca, pozostağe koszty obciŃŨajŃ 
beneficjenta pğatnoŜci  
 
BN2: 
  1 opğaty bankowe obciŃŨajŃ kontrahenta 

 
OUR: 
 2 wszystkie koszty ponosi zleceniodawca.  
 
PoniŨsze mapowanie bňdzie uŨywane  
w rozpoznawaniu rozliczeŒ koszt·w: 
BN1 = SHA  
BN2 = BEN  
OUR = OUR 
 

 
-} 
 

 
Koniec szczeg·ğ·w polecenia 

 
Przykğad pliku: 
 
:01:1 
:02:30,00 
:03:1 
:04:GBWCPLPP 
:05: Dane nadawcy1 
Dane nadawcy2 
Dane nadawcy3 
Dane nadawcy4 
 
:07:MT103.txt 
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{1:F01GBWCPLPP0001000001}{2:I103GBWCPLPPN1}{4: 
:20:x1 
:32A:220221EUR5,00 
:50K:/PL69929100010200456320000010 
Dane odbiorcy1 
Dane nadawcy2 
Dane nadawcy3 
Dane nadawcy4 
:57A:GBWCPLPP 
:59:/FR1420041010050500013M02606 
Dane odbiorcy1 
Dane odbiorcy2 
Dane odbiorcy3 
Dane odbiorcy4 
:70:Tytuğ1 
Tytuğ2 
Tytuğ3 
Tytuğ4 
:71A:SHA 
-}{1:F01GBWCPLPP0001000001}{2:I103GBWCPLPPN1}{4: 
:20:x2 
:32A:220221USD5,00 
:50K:/PL69929100010200456320000010 
Dane nadawcy2 
Dane nadawcy3 
Dane nadawcy4 
:57A:PSSTFRPPLIL 
:59:/FR1420041010050500013M02606 
Dane odbiorcy1 
Dane odbiorcy2 
Dane odbiorcy3 
Dane odbiorcy4 
:70:Tytuğ1 
Tytuğ2 
Tytuğ3 
Tytuğ4 
:71A:OUR 
-} 
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10. Struktura pliku do importu przelew·w ISO20022 

 
Plik z przelewem dewizowym wymaga uzupeğnienia nazwy odbiorcy, miasta i kraju adresu  
  
<?xml version="1.0" encoding="utf-8" ?>   
<Document>  
<CstmrCdtTrfInitn>  
- <!-- M- obowiŃzkowe, O-opcjonalne, C - warunkowo -->   
<GrpHdr>  
- <!-- M - nagğ·wek -->   
 <MsgId />   
- <!-- M - 35x - unikalne id wiadomoŜci -->   
 <CreDtTm>2012-12-13T12:12:12</CreDtTm>   
- <!-- M - DateTime - data utworzenia pliku -->   
 <NbOfTxs>1234</NbOfTxs>   
- <!-- M - liczba transakcji w pliku - uŨywane do weryfikacji sp·jnoŜci-->   
 <CtrlSum>123.45</CtrlSum>   
- <!-- O - uŨywane do weryfikacji sumy kwot transakcji bez uwzglňdniania waluty -->   
<InitgPty>  
- <!-- M - Identyfikator zleceniodawcy, dane zleceniodawcy pobierane sŃ z bloku operacji -->   
 </InitgPty>  
 </GrpHdr>  
<PmtInf>  
- <!--  M - blok grupujŃcy operacje wg numeru rachunku nadawcy, min .1, moŨe byĺ kilka -->   
 <PmtInfId />   
- <!--  M  -->   
 <PmtMtd>TRF</PmtMtd>   
- <!-- M - stağa wartoŜĺ TRF -->   
<PmtTpInf>  
- <!-- O - typ pğatnoŜci dla bloku, moŨe byĺ nadpisane w bloku transakcji -->   
 <InstrPrty> NORM </InstrPrty>   
- <!-- O - priorytet transakcji --> (dostňpne wartoŜci NORM lub HIGH)  
<SvcLvl>  
- <!-- C - warunkowe, tag potrzebny do przelewu SEPA -->   
 <Cd>SEPA</Cd>   
 </SvcLvl>  
 </PmtTpInf>  
 <ReqdExctnDt />   
- <!-- M - data realizacji transakcji w bloku pğatnoŜci -->   
<Dbtr>  
- <!-- M - identyfikacja zleceniodawcy -->   
 <Nm>1234</Nm>   
- <!-- M - nazwa zleceniodawcy, max 140 znak·w -->   
<PstlAdr>  
- <!-- O ï adrLine, moŨe wystŃpiĺ kilka razy, do danych nadawcy bňdŃ brane tylko 70 pierwszych 
znak·w ze wszystkich o ile Nm jest kr·tsze niŨ 70 znak·w -->   
 <AdrLine>1234</AdrLine>   
 </PstlAdr>  
 </Dbtr>  
<DbtrAcct>  
- <!-- M - identyfikacja konta zleceniodawcy -->   
<Id>  
- <!-- wyb·r - iban lub bban, iban ma pierwszeŒstwo -->   
 <IBAN>PL25804600023776270422393732</IBAN>   
- <!-- <Othr><Id>BBAN</Id></Othr> -->   
 </Id>  
 </DbtrAcct>  
<DbtrAgt>  
- <!-- M - identyfikacja banku zleceniodawcy, BIC lub KNR -->   
<FinInstnId>  
- <!-- M - -->   
 <BICFI>BIC</BICFI>   
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<ClrSysMmbId>  
 <MmbId>KNR</MmbId>   
 </ClrSysMmbId>  
 </FinInstnId>  
 </DbtrAgt>  
 <ChrgBr>DEBT</ChrgBr>   
<!-- O - klauzula koszt·w, moŨe zostaĺ nadpisane w bloku transakcji,  dla przelew·w dewizowych  
SLEV - wartoŜĺ dla SEPA, oznaczajŃca SHA, CRED = BEN, SHAR = SHA, DEB=OUR, dla SEPA 
blok nie jest wymagany, wtedy zostanie ustawiona wartoŜĺ SHA -->   
<CdtTrfTxInf>  
<!-- M - blok transakcji, min. 1, moŨe byĺ kilka, jeŜli tag siň powtarza z tagiem w bloku pğatnoŜci, 
wykorzystana zostanie wartoŜĺ z tego bloku, wartoŜci zostanŃ nadpisane dla pojedynczej 
transakcji -->   
<PmtId>  
- <!-- M - referencja wğasna zleceniodawcy -->   
 <EndToEndId>123456789</EndToEndId>   
 </PmtId>  
<PmtTpInf>  
- <!-- O - typ pğatnoŜci dla transakcji -->   
 <InstrPrty>NORM</InstrPrty>   
- <!-- O - priorytet transakcji --> (dostňpne wartoŜci NORM lub HIGH)  
<SvcLvl>  
- <!-- C - warunkowe, tag potrzebny do przelewu SEPA -->   
 <Cd>SEPA</Cd>   
 </SvcLvl>  
<CtgyPurp>  
- <!-- C - warunkowe, kategoria transakcji, TAXS - podatkowy, VATX - split payment -->   
 <Cd>TAXS</Cd>   
 </CtgyPurp>  
 </PmtTpInf>  
<Amt>  
- <!-- M - kwota i waluta, waluta z atrybutu Ccy, dla SEPA wymagane EUR -->   
 <InstdAmt Ccy="EUR">26.88</InstdAmt>   
 </Amt>  
 <ChrgBr>DEBT</ChrgBr>   
<!-- O - klauzula koszt·w dla transakcji, dla przelew·w dewizowych SLEV - wartoŜĺ dla SEPA, 
oznaczajŃca SHA, CRED = BEN, SHAR = SHA, DEB=OUR, dla SEPA blok nie jest wymagany, 
wtedy zostanie ustawiona wartoŜĺ SHA -->   
<CdtrAgt>  
- <!-- dane banku kontrahenta -->   
<FinInstnId>  
- <!-- M - identyfikacja banku kontrahenta, BIK lub KNR -->   
 <BICFI>BIC</BICFI>   
<ClrSysMmbId>  
 <MmbId>KNR</MmbId>   
 </ClrSysMmbId>  
 </FinInstnId>  
 </CdtrAgt>  
<Cdtr>  
- <!--  M - identyfikacja kontrahenta -->   
 <Nm>1234</Nm> (pole wymagane)  
- <!-- M - nazwa kontrahenta, max 140 znak·w -->   
<PstlAdr>  
- <!-- O ï adrLine, moŨe wystŃpiĺ kilka razy, do danych nadawcy bňdŃ brane tylko 70 pierwszych 
znak·w ze wszystkich o ile Nm jest kr·tsze niŨ 70 znak·w -->   
 <AdrLine>1234</AdrLine>   
PONIŧSZE POLA WYMAGANE W PRZYPADKU PRZELEWU DEWIZOWEGO  
<Ctry>GB</Ctry>  <!-- Kraj: kod ISO 3166-1 alpha-2 --> (pole wymagane)  
<StrtNm>Kensington High Street</StrtNm> <!-- Ulica -->  
<BldgNb>155</BldgNb>  <!-- Numer budynku -->  
<Room>6</Room>  <!-- Nr Lokalu -->  
<PstCd>W8 6SU</PstCd>  <!-- Kod pocztowy -->  



Bank Sp·ğdzielczy w Ropczycach Internetowa Obsğuga Rachunku 

 
 

instrukcja uŨytkownika    |    strona  130 

<TwnNm>London</TwnNm>  <!-- Miasto --> (pole wymagane)  
 </PstlAdr>  
 </Cdtr>  
<CdtrAcct>  
- <!-- M - identyfikacja konta kontrahenta -->   
 <CtryOfRes>PL</CtryOfRes>   
- <!-- C - wymagany dla przeleww dewizowych i SEPA, wg standardu ISO3166 -->   
<Id>  
- <!-- wyb·r - iban lub bban, iban ma pierwszeŒstwo -->   
 <IBAN>PL25804600023776270422393732</IBAN>   
- <!-- <Othr><Id>BBAN</Id></Othr> -->   
 </Id>  
 </CdtrAcct>  
<Tax>  
- <!-- C - blok dla przelewu podatkowego -->   
<Dbtr>  
 <RegnId>R439790841</RegnId>   
- <!--  C - identyfikator, pierwszy symbol wskazuje na identyfikator zleceniodawcy, R-regon, P-pesel, 
N-NIP, 1-dow·d osobisty, 2- paszport -->   
 </Dbtr>  
<Rcrd>  
 <Tp>1234</Tp>   
<!--   
 C - okres pğatnoŜci, format RRM01, RR - 2 ostatnie cyfry roku, okres: M - miesiŃc, P - p·ğrocze, R - 
rok, K - kwartağ, D - dekada, J - dzieŒ, dalej data wg wyboru   -->   
 <FrmsCd>AKC</FrmsCd>   
- <!-- C - typ formularza -->   
 <AddtlInf>123456</AddtlInf>   
- <!-- C - identyfikator zobowiŃzania -->   
 </Rcrd>  
 </Tax>  
<RmtInf>  
- <!-- M - tytuğ transakcji, max 140 znak·w, niewymagane dla przelew·w podatkowych-->   
 <Ustrd>tytuğ</Ustrd>   
 </RmtInf>  
 </CdtTrfTxInf>  
 </PmtInf>  
 </CstmrCdtTrfInitn>  
 </Document>  
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